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GĶRĶķ 

 Turizm, insanlarēn ­alēĸtēklarē ve yaĸadēklarē yerler dēĸēnda, s¿rekli kalmamak 

ve gelir getirici bir faaliyette bulunmamak ĸartēyla, yaptēklarē seyahat ve 

konaklamalarēndan oluĸan iliĸkiler toplamē olarak ifade edilebilir. Son yēllarda 

turizm, i­eriĵi itibariyle ­eĸitlenmiĸ ve toplumlarēn ekonomik geliĸmiĸliĵine paralel 

olarak da bir ayrēcalēk olmaktan ­ēkmaya baĸlamēĸtēr. Turizm i­eriĵi itibariyle sahil 

turizmi, kēĸ turizmi, doĵa turizmi, saĵlēk turizmi, k¿lt¿r turizmi, inan­ turizmi, av 

turizmi vb. olmak ¿zere g¿n ge­tik­e ­eĸitlenmektedir. 

 Yaĸanan sosyo-ekonomik deĵiĸimlerle birlikte son yēllarda yaĸam 

koĸullarēnēn daha da iyileĸmeye baĸlamasē, boĸ zamanlarēn artmasē, gelir d¿zeyinin 

y¿kselmesi, insan ºmr¿n¿n uzamasē, sosyal g¿venlik, seyahat ºzg¿rl¿ĵ¿, turizm 

bilincinin oluĸmasē, k¿lt¿r ve eĵitim d¿zeyinin y¿kselmesi gibi nedenler insanlarēn 

turizme katēlēmēnē arttērmēĸtēr.  

 20. y¿zyēlēn son ­eyreĵinden itibaren hēzlē bir geliĸme gºsteren turizm, gerek 

turist sayēsē gerekse turizm gelirleriyle g¿n¿m¿z toplumlarē i­in olduk­a ºnemli bir 

yere sahiptir. Turizm ¿lkelere ºnemli dºviz girdisi saĵlayan, istihdam sorunlarēnēn 

­ºz¿m¿ i­in ºnem arz eden, ¿lke ekonomilerini canlandēran ­ok ºnemli bir 

sektºrd¿r. 

 Turizm sektºr¿n¿n hēzla geliĸmesine paralel olarak, turizm hareketliliĵi ve 

turizm harcamalarē hēzla artmakta buna baĵlē olarak da yerel yºnetimler ve yerel halk 

turizm sektºr¿nden daha fazla kazan­ saĵlamak i­in ­aba sarf etmektedir. Yaĸanēlan 

bºlgeyi turistler tarafēndan daha da tercih edilebilir hale getirebilmek, turistlerin ve 

bºlgenin ihtiya­larēnē saĵlamak amacē ile yetersiz olan bºlgenin yollarē, havaalanlarē, 

su, kanalizasyon, iletiĸim, ulaĸtērma sistemleri, elektrik ve benzeri alt yapē hizmetleri 

gibi sosyal servisler, hizmetlerin altyapēsē da geliĸmekte ya da iyileĸtirilmektedir. Bu 

yatērēmlardan yerel halkta faydalanmaktadēr. Turizm yalnēzca ekonomik bir olay 

olmayēp, ­evresel, siyasi, sosyal ve k¿lt¿rel yºnleri de olan toplum ve sosyal yapē 

¿zerinde ºnemli rol oynayan uluslararasē bir harekettir. Bir yºrede turizm geliĸimi 

i­in doĵal ve k¿lt¿rel ­evreden baĸka buralarda yaĸayan yerel halkēn turizme bakēĸ 

a­ēsē da ­ok ºnemli bir rol oynamaktadēr. T¿rkiye gerek doĵal gerekse k¿lt¿rel 



anlamda turizm a­ēsēndan geliĸmiĸ olan ¿lkelerden ­ok daha fazla kaynaklara sahip 

olmasēna raĵmen, yerel halkēn bu anlamda desteĵini saĵlayamadēĵē i­in turizmden 

­ok daha az bir gelir elde etmektedir. Turizm b¿y¿k oranda yerel halkēn iyi niyetine 

baĵlēdēr. Onlarēn desteĵi ve turizme olumlu bakmalarē baĸarēlē ve s¿rd¿r¿lebilir bir 

turizm geliĸimi i­in gereklidir. 

 Yerel halkēn bazē olumlu ve olumsuz etkilerle y¿zleĸeceĵi, alēĸēk olmadēĵē 

k¿lt¿rler ile tanēĸmasē, baskēn k¿lt¿r de k¿lt¿rlerinde deĵiĸmelere sebep 

olabilmektedir. Bu nedenle, turizmin etkilerini deĵerlendirirken sadece gelir getirici 

ve dºviz kazandērēcē ºzellikleri gibi maddi ve ekonomik sonu­larē deĵil, sosyal ve 

k¿lt¿rel a­ēdan meydana gelen etkilerinde incelenmesi de b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr.  

 Bir bºlgede turizmin geliĸimi, sektºrde yer alan t¿m turizm paydaĸlarēnēn bir 

arada etkin ve koordineli bir ĸekilde ­alēĸmasēyla m¿mk¿n olacaktēr. Sektºr 

temsilcileri, siyaset­iler, yºneticiler ve yerel halk ortak bir payda da buluĸarak turizm 

geliĸimine yºnelik giriĸimlerin baĸarēlē ve s¿rd¿r¿lebilir olmasēnda etkin rol 

oynamaktadēr. Ancak bu paydaĸlar i­erisinde sadece bir kesimin bile turizm 

geliĸimine yºnelik olumsuz bir algēya sahip olmasē ger­ekleĸtirilen giriĸimlerin 

baĸarēsēz olmasēna neden olacaktēr. Bu doĵrultuda turizm geliĸimi sonucu ortaya 

­ēkan etkilerin nasēl algēlandēĵēnē belirlemeye ­alēĸmak, var olan sēkēntēlarē ­ºz¿me 

ulaĸtērmak ve turizm planlamalarēnēn etkin bir ĸekilde uygulamasēnē saĵlamak 

s¿rd¿r¿lebilir turizm geliĸiminin ve baĸarēlē bir kalkēnmanēn belirleyicisi olarak 

karĸēmēza ­ēkmaktadēr. 

 T¿rkiye turizm stratejisine gºre, ¿lkemizin her tarafēna yayēlmēĸ olan saĵlēk, 

termal, yayla, kēĸ, daĵ sporlarē ve k¿lt¿r koridorlarē a­ēdan bºlgedeki ºnemli yerlerin 

alternatif turizm a­ēsēndan deĵerlendirilmesi, zayēf olan yerleĸmelerin de turizm 

konusunda g¿­lenmeleri saĵlanmalēdēr. 

 Sivas ilinde ikamet eden yerel halkēn turizme dair algē ve beklentilerini 

ºl­mek amacēyla ger­ekleĸtirilen bu ­alēĸma, altē bºl¿m halinde hazērlanmēĸēr.   

Araĸtērmanēn ilk dºrt bºl¿m¿ bºl¿m¿ teorik olarak oluĸturulmuĸ, beĸinci 

bºl¿mde uygulama aĵērlēklē ­alēĸēlmēĸtēr. Altēncē ve son bºl¿mde sonu­ ve ºnerilere 



yer verilmiĸtir. 

 ¢alēĸmanēn birinci bºl¿m¿nde turizmin tanēmē yapēlarak, turizmin ºneminden 

bahsedilmiĸtir. Turizmle ilgili temel kavramlar bºl¿mde verilmiĸtir. Ķkinci bºl¿mde 

T¿rkiye'nin turizm alanēndaki politikalarēna yer verilmiĸtir. ¦­¿nc¿ bºl¿mde ise, 

turizmin ekonomik, sosyo-k¿lt¿rel ve ­evresel etkilerine deĵinilmiĸtir. Dºrd¿nc¿ 

bºl¿m¿nde Sivasôēn turizm potansiyelini belirlemeye yºnelik, Sivas Ķliônin konumu 

ve sēnērlarē, turizm arz kaynaklarē, doĵal deĵerleri, iklimi, bitki ºrt¿s¿, baĸlēca coĵrafi 

ºzellikleri ve tarihi eserleri hakkēnda bilgi verilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. 

 ¢alēĸmanēn beĸinci bºl¿m¿nde Sivas halkēnēn turizme bakēĸ a­ēsēnē 

belirlemeye yºnelik yapēlan anket ­alēĸmasēnēn analizi yapēlmēĸ, hipotezler test 

edilmiĸ ve elde edilen bulgular yorumlanmēĸtēr. Aynē zamanda bu bºl¿mde turizmle 

ilgi kamu ve ºzel sektºr temsicileri ile odak grup gºr¿ĸmeleri ger­ekleĸtirilmiĸ ve 

analiz edilmiĸtir.  

 ¢alēĸmanēn son bºl¿m¿ ise sonu­ ve deĵerlendirme kēsmēndan oluĸmaktadēr.  

Bu bºl¿mde ­alēĸmanēn genel bir deĵerlendirilmesi yapēlmēĸ, nicel ve nitel araĸtērma 

bulgularēnēn sonu­larē verilmiĸ; elde edilen veriler yorumlanarak Sivas'ta turizme 

dair bir takēm ºneriler sunulmuĸtur. 

 

 

 

 

 

 

 



BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

TURĶZM ĶLE ĶLGĶLĶ TEMEL  KAVRAMLAR  

 

1.1 Turizm Kavramē 

 

Tarih akēĸē i­erisinde insanlar ­eĸitli nedenlerle s¿rekli yaĸadēklarē bºlgelerden 

baĸka bºlgelere seyahat etmiĸlerdir. Bu seyahatlerin nedenleri ­oĵu kez ticaret ve 

dinsel ama­ taĸērken, bazen de saĵlēk amacēna yºnelik olmuĸtur. (Kahraman ve 

T¿rkay, 2006:1). Geliĸen teknolojik imk©nlarēn ulaĸēmda sunduĵu kolaylēk, artan 

ekonomik refah ve sahip olunan boĸ zaman imk©nlarē sebebi ile seyahatler 

g¿n¿m¿zde turizm boyutu kazanmēĸtēr. 

Turizm, insanlarēn yeni yerler gºrmek ve tanēmak, yeni deneyimler kazanmak, 

diĵer insanlar, ­evreler, hayat ĸartlarē ve davranēĸ bi­imleriyle temasa ge­ip kendi 

k¿lt¿rlerini geliĸtirmek, eĵlence dinlence faaliyetlerinde bulunmak amacēyla seyahat 

ve hareketleri i­eren bir faaliyettir (Lobo,1996). Bir diĵer ifade ile turizm, kazan­ 

saĵlama amacēna yºnelik olmamak ve s¿rekli yerleĸmemek koĸuluyla insanlarēn bir 

yere seyahatleri ve orada konaklamalarēndan doĵan aktiviteler b¿t¿n¿ olarak 

tanēmlanabilir (Bayer,1992). 

Turizm sosyolojik, psikolojik, k¿lt¿rel ve ekonomik yºnleriyle geniĸ ve 

karmaĸēk bir olgu olduĵundan deĵiĸik tanēmlarē yapēlmaktadēr. D¿nya Turizm 

¥rg¿t¿ (WTO) turizmi ĸºyle tanēmlamaktadēr: 

ñTurizm; s¿rekli kalēĸa dºn¿ĸmemek ve gelir getirici hi­bir uĵraĸēda 

bulunmamak ĸartē ile bireylerin ge­ici s¿re konaklamalarēndan doĵan olay ve 

iliĸkilerin t¿m¿d¿r.ò 

Turizm bir harekettir, bir yer deĵiĸtirme olayēdēr. Fakat uzun bir s¿re sadece 

tatil, deniz, g¿neĸ demek olan turizm anlayēĸēnda bug¿n artēk davranēĸ deĵiĸiklikleri 

ortaya ­ēkmēĸtēr. Dolayēsēyla turizm yeni kavramsal yapēsē i­inde sadece deniz, g¿neĸ 

ve tatil tanēmlamasēndan ­ēkmēĸ, dinlenme, eĵlenme ve serbest zamanlarē 



deĵerlendirme ile b¿t¿nleĸen bir olgu olarak kabul gºrmeye baĸlamēĸtēr 

(¢ubuk,1996). 

T¿rkiyeôde 1980ôli yēllarēn sonrasēndaki hēzlē k¿reselleĸme ­aĵēnda b¿y¿k bir 

ivme ile geliĸen turizm sektºr¿ hem yeni istihdam sahalarē yaratērken hem de 

destinasyonlar arasēndaki gelir transferinin akēĸēnē farklēlaĸtērmaktadēr (Elgin ve 

Nuhoĵlu, 2004). 

1.2. Turizmin ¥zellikleri 

Turizm tanēmlarē doĵrultusunda turizmin kendine ºzg¿ bir takēm 

ºzelliklerinin olduĵu araĸtērmacēlar tarafēndan ortaya konulan ve bilinen bir 

ger­ektir.  

Turizm tanēmlarē gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, turizmin sahip olduĵu ºzellikler ĸu 

ĸekilde sēnēflandērēlabilir (Usta, 2002:8; Kozak, 2001:7; Kousis,2000; Olalē,1990:6). 

1. Turizm biri dinamik, diĵeri statik iki unsurdan oluĸmuĸtur; 

a-Statik unsur, konaklamayē ve bunu oluĸturan tesisleri ve kuruluĸlarē 

kapsamaktadēr. Konaklama, kiĸilerin kendi konutlarēnēn dēĸēnda, turizm amacēyla 

yapēlan yapē ve tesislerden yararlanmayē ifade etmektedir. 

b-Dinamik unsur, seyahat etmeyi, ulaĸēm ara­larēndan yararlanmayē 

kapsamaktadēr. Turizm olayēnēn ger­ekleĸebilmesi i­in yer deĵiĸtirmeyi saĵlayan 

seyahat temel koĸuldur. Ancak bu seyahatin kapsamēnēn, tanēmda belirtildiĵi gibi 

ge­ici ve kiĸilerin kendi konaklama yerlerinin dēĸēnda olmasē, tekrar s¿rekli kaldēĵē 

konuta geri dºn¿ĸ amacēnē taĸēmasē gerekir. 

2. Turizm, ticari bir kazan­ amacēnēn yerine getirilmesine yºnelik deĵildir. 

Aksine, bir t¿ketim olayēdēr. 

3. Turizm, boĸ zaman deĵerlendirme faaliyetidir. 

4. Turizm, bir ¿r¿n-hizmet end¿strisidir. Turistlerin yararlanacaĵē altyapē, ¿st 

yapē ve tamamlayēcē nitelikteki turistik donanēmēn oluĸturulmasē, turizm 

faaliyetlerinin ñend¿striò niteliĵinde olduĵunu ortaya koymaktadēr. Diĵer yandan, 

turizm faaliyetleri kapsamēnda; doĵa, giriĸimci, sermaye, emek gibi ¿retim 



faktºrlerinin bir araya getirilerek ¿r¿n¿n(turistik ¿r¿n) oluĸturulmasē sºz konusudur. 

Bu bakēmdan turizm, ñend¿striyelò bir faaliyettir. Ayrēca turizm; entegre end¿stri, 

hizmet end¿strisi ve end¿strileĸmeyi saĵlayan bir sektºr olma ºzelliĵine sahiptir. 

5. Turizm bir k¿lt¿r end¿strisidir ve Turizm sosyal bir olaydēr, ­¿nk¿ turizm 

toplum i­inde ger­ekleĸmektedir, diĵer alanlar gibi (hukuk, dil, din, ekonomi) 

insanlar var olduk­a s¿reklidir. Ayrēca turizm ºl­¿lebilen, rakamlarla ifade edilebilen 

bir olaydēr ve toplumlar arasēnda etkileĸim yaratmaktadēr. 

1.3.Turizmin ¥nemi 

Turizm b¿t¿n ¿lkelerin ¿zerinde ºnemle durmaya baĸladēklarē ekonomik 

faaliyetlerden biri haline gelmiĸtir. Turizmi cazip hale getiren ­ok sayēda faktºr 

bulunmaktadēr. Bunlardan biri turizmin ¿lkeler a­ēsēndan ºnemli bir dºviz girdisi 

saĵlayarak ºdemeler dengesi ¿zerinde pozitif etki yapabilen bir sektºr olmasēdēr. 

Diĵer etkileri ise turizm emek-yoĵun bir sektºr olduĵu i­in yaratmakta olduĵu 

istihdam sebebiyle ¿lkeler a­ēsēndan cazip hale gelen bir sektºr olarak karĸēmēza 

­ēkmaktadēr. Yarattēĵē istihdam sayesinde iĸsizlik sorununun ­ºz¿m¿ne saĵladēĵē 

katkē nedeniyle h¿k¿metler tarafēndan da arzu edilen bir sektºr olarak gºr¿lmektedir. 

Turizm sayesinde gēda, inĸaat, tekstil, mobilya ve ulaĸēm gibi bir­ok sektºr 

geliĸebilmektedir. Ayrēca turizm h¿k¿metler i­in yeni vergi kaynaklarē 

yaratmaktadēr. Turizm g¿n¿m¿zde dºviz girdisini arttērēcē ve istihdam saĵlayēcē 

ºzellikleriyle ulusal ekonomiye katkēda bulunan, uluslararasē k¿lt¿rel ve toplumsal 

iletiĸimi saĵlayēcē ve b¿t¿nleĸtirici etkisiyle d¿nya barēĸēnēn korunmasēnda da ºnemli 

etkisi olan bir sektºrd¿r. Turizm dēĸ ticaret a­ēĵēna, enflasyona ve iĸsizliĵe ­are 

arayan h¿k¿metlerin ºnemle ¿zerinde durduĵu bir sektºrd¿r. Ayrēca T¿rk 

ekonomisinin de vazge­ilmez temel taĸlarēndan birisidir. Sektºrel geliĸim a­ēsēndan 

bakēldēĵēnda turizm en hēzlē geliĸen sektºrlerden birisidir (Altunēĸēk, 2009:32). 

 

D¿nya turizm ºrg¿t¿ (WTO) verilerine gºre D¿nyada ve T¿rkiyeôdeki turist 

sayēsē ve turizm gelirlerinde paralel bir deĵiĸim olduĵu gºzlenmektedir. ¥zellikle de 

2000 sonrasēnda T¿rkiyeônin turizm gelirlerinde ºnemli bir artēĸ gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu 

artēĸ artan turizm yatērēmlarēndan kaynaklanmayēp, sunulan turistik ¿r¿n 

alternatiflerinin artērēlmasē yanēnda turizm hizmetlerinde ­eĸitlenme, iyileĸtirilen 



turizm hizmet kalitesi ve yoĵun pazarlama stratejileri sayesinde saĵlanan rekabet­i 

pazarlama uygulamalarē ile m¿mk¿n olmaktadēr. 

T¿rkiye, coĵrafi konumu ile eski d¿nya kētalarē olan Asya, Avrupa ve Afrika 

arasēnda doĵal bir kºpr¿ gibidir. Bu nedenle tarihte kētalararasē iliĸki b¿y¿k ºl­¿de 

Anadolu topraklarē ¿zerinden olmuĸtur. Bir­ok uygarlēĵa ev sahipliĵi yapmēĸ olan 

T¿rkiye, doĵal kaynak donanēmē ve bulunduĵu jeopolitik konumu sebebiyle ­ok 

ºnemli bir turizm potansiyeline sahip bir ¿lkedir. Ancak T¿rkiye sektºr i­erisinde 

hak ettiĵi payē alamamēĸtēr.2014 yēlēnda T¿rkiye yaklaĸēk 36 milyon turist giriĸi ile 

d¿nya turizm pazarēnda ilk onda(altēncē sērada) yer almasēna raĵmen turizm gelirleri 

a­ēsēndan daha k¿­¿k bir oran olan 34 milyar dolar ile yetinmek zorunda 

kalmēĸtēr.(Tuik,2014) 

1.4. Turizmin ¢eĸitleri 

Genel olarak ¿zerinde durulan turizm ­eĸitleri ise aĸaĵēdaki baĸlēklarda 

a­ēklanmaktadēr. 

1.4.1. Kitle Turizmi 

Kitle turizmi, ºnceden planlanmēĸ, gezi s¿resince yapēlacak etkinliklerin 

belirli bir fiyattan, grup halinde, seyahat organizatºrleri tarafēndan d¿zenlenen bir 

turizm t¿r¿d¿r. Bu turizm ĸekli, turistik yºrelere etkisi a­ēsēndan ­ok yararlē olmasa 

da sēk­a gºr¿lebilmektedir (Bennett vd., 1999:11). 

Modern toplumun bir ºzelliĵi olan kitle turizmi, ekonomik, hizmet ve altyapē 

­eĸitliliĵinde geliĸimlere neden olabildiĵi gibi, bireysel anlamda sosyal deneyimler 

kazandērmaktadēr. Fazla sayēda turistin katēldēĵē bu turizm ­eĸidi olduk­a ilgi 

gºrmektedir (Urry, 1996:116). 

Kitle turizmi, turistlerin sayēca fazla olarak, turistik yºreleri ziyaret etmesiyle 

ger­ekleĸmektedir ve yaygēn olarak gºr¿len bir turizm ­eĸididir. Kitle turizminin 

turistik yºreler a­ēsēndan kazan­larē olduĵu kadar, ­evresel, sosyal ve k¿lt¿rel 

bozulmalara da neden olduĵu gºr¿lebilmektedir (Bennett vd., 1999:55). 

Kitle turizminde turistler yēĵēnlar halinde geldiĵi i­in, turistik bir yºrede 

kalabalēk oluĸturmaktadērlar. Bu kalabalēk, yºre insanēnda hem memnuniyetsizlik 

yaratmakta hem de yerel k¿lt¿r ¿zerindeki etki s¿recini hēzlandērmaktadēr. Belirli 



sezonlarda, turistik yºrelere yapēlan seyahatler, turizmin sadece ¿­ veya dºrt ay ile 

sēnērlandērēlmasēna neden olmaktadēr. Turizm sezonunun bu belirli dºnemlerde 

yapēlmasē ise, turistlerin aktivitelerini etkilemektedir. Aynē zamanda, turistik 

yºrelerde, ­evre kirliliĵine, ekonomik kayēplara, turistik iĸletmelerde kapasitenin 

dēĸēna ­ēkēlmasēna ve bºylelikle hizmet kalitesinin d¿ĸmesine, bitki ve hayvan 

topluluklarēnēn doĵal yaĸamēna olumsuz yºnde etki edilmesine neden olmaktadēr 

(Butler, 2001:10-11). 

Kitle turizminin turistik yºrelere verdiĵi ­evresel, ekonomik ve sosyo-k¿lt¿rel 

zararlar kontrol altēna alēnamamaktadēr. Bu durum, turistik yºrelerdeki kalitenin 

azalmasēna yol a­abilmektedir. Bu sorun ise, seyahat eden kiĸilerin paket turlarla 

yēĵēnlar halinde gelmelerinin yerine, bireysel seyahat etmeleri konusundaki 

yºnlendirmelerle deĵil, yºrelerin turistik kapasitelerine gºre planlē seyahat 

programlarēnēn yapēlmasēyla ­ºz¿lebilecektir. (Kirstges, 2002:179) 

Kitle turizmi ĸu ĸekilde sēnēflandērēlabilir; 

-Yaz-kēĸ turizmi: Seyahat i­in yēlēn hangi mevsiminin se­ildiĵine bakēlarak 

belirlenen turizm t¿r¿d¿r. 

-Sezon i­i ve dēĸē turizm: Turizm hareketlerinin yoĵunluĵuna baĵlē olarak 

sezon i­i ve dēĸē turizm bi­iminde ikiye ayrēlēr. Sezon i­i turizm; yerleĸim yerinin 

sahip olduĵu iklimsel, k¿lt¿rel ve coĵrafik ĸartlara gºre belirlenen turist 

yoĵunluĵunun en fazla olduĵu dºneme gºre deĵiĸkendir. 

1.4.2. Alternatif Turizm  

Alternatif Turizm kavramē kitle turizminden farklē bir ¿r¿n sunumunu ifade 

etmektedir. Bu ¿r¿n, yavaĸ yavaĸ geliĸen bir turizm hareketliliĵini, y¿ksek k©rlēlēĵēn 

gºz ºn¿nde bulundurulmasēnē, uzun vadeli programlarla turistik geliĸmenin 

saĵlanmasēnē, deĵiĸime karĸē direnci, ­evre deĵerlerine saygēyē ve ­evreyle 

b¿t¿nleĸmeyi ifade etmektedir.  

Bu kavram baĸlēca ĸu noktalara vurgu yapmaktadēr (Altēnay, 1996:60): 

Å Yeniye, ºzele olan ilgiye baĵlē araĸtērma isteĵi, 



Å K¿­¿k gruplarla, baĸka insanlarla bir arada olma, sosyal deneyim isteĵi, 

Å Daĵ y¿r¿y¿ĸlerinde, spor etkinliklerinde bir deneyim saĵlama eĵilimi, 

Å A­ēk havada yaĸama sevgisi gibi durumlar sayēlabilir. 

Alternatif turizm kavramēnēn ortaya ­ēkēĸēnda ¿zerinde durulan konu; bu t¿r¿n 

­evreye duyarlē turizm ­eĸidi oluĸturma amacēyla geliĸtirilmiĸ olduĵudur. Aynē 

zamanda rekabet avantajē saĵlayabilmek adēna ¿r¿n farklēlaĸtērmasē yoluna 

gidilmektedir. Bu t¿r seyahatlere katēlanlarēn doĵal ­evrede bulunmak isteyen ve 

yerel k¿lt¿r ºĵelerini tanēmak arzusu taĸēyan turistler olduklarē belirlenmektedir. 

Yani ­evresel kaynaklar turizmde, hem bir pazarlama aracē hem de ziyaret 

amacēnē oluĸturduĵu gºr¿lmektedir (Wight, 1993:5). 

Kitle turizmine alternatif olarak d¿ĸ¿n¿lmekte olan alternatif turizmde, grup 

t¿ketimi karĸēsēnda bireysel turlar ºn planda tutulmakta ve turizmden, yerel n¿fus, 

doĵal ­evre, yerel ekonomi gibi konularda kazan­ saĵlama amacē taĸēnmaktadēr. Bu 

anlayēĸ doĵrultusunda turistlerin konaklama ihtiya­larē, yerel ve k¿lt¿rel ºĵelerin 

esas alēndēĵē bir tarzda dºĸenmiĸ k¿­¿k konaklama birimlerinde ger­ekleĸmektedir. 

Turist t¿rleri alternatif turizmin oluĸmasēnda etkin rol oynamaktadēr. Her 

turist, ilgi alanēna gºre, turizm etkinliklerine katēlmaktadēr (Salazar,2004:89-90). 

Alternatif turizme katēlanlar gittikleri bºlgelerdeki doĵal ­evre deĵerlerine ve 

k¿lt¿rel yaĸam tarzēna aktif olarak katēlma isteĵi gºstermektedirler. Bu ºzelliĵi 

nedeniyle alternatif turizm kavramē uluslararasē turizm pazarēna ºnemli bir yeni 

anlayēĸ kazandērmēĸtēr. Kitle turizminin geliĸimiyle birlikte turistik faaliyetlerin 

sahillerde yoĵunlaĸtēĵē bilinmektedir. Son yēllarda ise ñher ĸey dahil sistemò gibi 

geliĸtirilen yeni form¿llerle turistin otelin dēĸēna ­ēkarak alēĸ veriĸ yapmasē bile 

engellenmektedir. Bu durumda turizmin, yerel ekonomiye katkēsē en d¿ĸ¿k seviyeye 

­ekilmiĸ, yºre halkēna ekonomik olarak bir ĸey kazandērmamaya baĸlamēĸtēr. 

Alternatif turizm ­eĸitlerinin geliĸtirilmesi ile yerel ¿retici ve satēcēlarēn 

turistle temasē saĵlanmakta, hem turistin sosyo-k¿lt¿rel deneyimleri en ¿st seviyede 

ger­ekleĸmekte, hem de olayēn bºlge ekonomisine faydasē arttērēlmaktadēr. Ayrēca, 



aĸērē y¿klenme ile ger­ekleĸen kitle turizminin ­evresel bozulmalara etki etmesinin 

aksine alternatif turizmde bu oran olduk­a aĸaĵēlara ­ekilebilmektedir (Lickorish ve 

Jenkins, 1997:85-86). 

Kitle turizmi ile alternatif turizm karĸēlaĸtērēldēĵēnda, kitle turizminin 

yaklaĸēmēnēn kontrols¿z ve plansēz geliĸmeye a­ēk, ­evreye fazla ºnem vermeyen, 

k©r odaklē, insanlarēn kalabalēk ve yoĵun gruplar halinde turizme katēldēklarē 

gºr¿lmektedir. Alternatif turizm yaklaĸēmēnēn ise, kontroll¿ ve planlē geliĸmeyi 

hedefleyen, k©ra deĵil ­evreye deĵer veren, kalabalēk halinde deĵil, bireyler ya da 

k¿­¿k topluluklar halinde, daĵēnēk tatil dºnemlerinde turizme katēlarak ­evresel 

bozulmalarē en aza indirecek bir anlayēĸa, yºre halkēnēn sosyal yapēsēnē olumsuz 

etkilemediĵi gºr¿lmektedir (Butler, 1990:38). 

Alternatif turizm kavramēnēn ortaya ­ēkmasēnda, turizmin gittik­e artan 

­evresel etkilerinin fark edilmesi, yeni turizm ­eĸitlerini arayan turist sayēlarēndaki 

artēĸ, ekonomik ve ­evresel etkenlerin ºnem kazanmasē, turizm pazarēndaki genel 

eĵilimlerin b¿y¿k etkisi sºz konusudur. Ayrēca doĵaya zarar vermemeyi hedefleyen 

alternatif turizmin geliĸtirilmesi i­in aĸaĵēdaki noktalara dikkat edilmesi 

gerekmektedir (Hunter ve Green, 1996:79-80): 

Å Alternatif turizm alanē, bºlgesel turistik yapēlarē ve doĵal ­evreyi i­ine 

alacak ĸekilde oluĸturulmalēdēr. 

Å Kaynak kalitesini oluĸturma, koruma ve geniĸletme ¿zerinde 

yoĵunlaĸmalēdēr. 

Å Alanēn doĵal, kendine has ºzellikleri tamamlayēcē nitelikte olmalēdēr 

Å Yerel geliĸme gereklidir. 

Å S¿rd¿r¿lebilir olmalēdēr. 

Å ¥neriler, bºlgesel halkēn yaĸam ĸekillerine karĸē duyarlē olmalēdēr. 

Å Bºlgede konuyla ilgili her birim destekleyici faaliyetlerde bulunmalēdēr. 

Å Hayat standartlarē iyileĸtirilmelidir. 



Å K¿lt¿rler arasē kaynaĸma desteklenmelidir. 

Å ¥ncelikli yapēlmasē gerekenler yerine getirilmelidir (altyapē, eĵitim,vb.). 

Å Hem toplumsal, hem de ­evresel taĸēma kapasitesi belirlenmelidir. 

Å Konuyla ilgili ve geliĸmelerden etkilenen her t¿rl¿ faaliyetin gelir ve gider 

durumlarē deĵerlendirilmelidir. 

Å Toplum, deĵiĸmelere karĸē, yapēcē davranēĸlar i­ine girmelidir. 

Alternatif turizm ile kitle turizmi arasēnda, turizmin geliĸmesi ile ilgili 

uygulanan stratejiler farklēlēk gºsterebilmektedir. Kitle turizmi, alternatif turizme 

gºre daha plansēz iĸlemektedir ve turizmin her yerde geliĸtirilmesini ama­layan bir 

anlayēĸa sahiptir. 

Bunun yanēnda alternatif turizm, doĵayē koruyucu bir politikada geliĸtiĵi, 

daha planlē ve uygulanacaĵē yerdeki fiziki kapasiteye uyum saĵlayēcē bir ĸekilde 

varlēĵēnē s¿rd¿rd¿ĵ¿ gºr¿lmektedir. Bunlarēn yanēnda kitle turizmi kent mimarisine 

ºncelik verirken, alternatif turizm yerel mimariye ºnem vermektedir. Turizmin 

dēĸarēdan gelenler tarafēndan geliĸtirilmesini ama­layan kitle turizmine karĸēlēk, 

alternatif turizm bunun yºre halkē tarafēndan ger­ekleĸmesi gerektiĵini 

d¿ĸ¿nmektedir. 

Turizm aktivitelerinin ­oĵunu kapsayan alternatif turizmin ­ok ­eĸitli t¿rleri 

vardēr. Bu ­eĸitlemenin temel nedeni ise, kitle turizminin neden olduĵu 

olumsuzluklarē ortadan kaldērmak ya da en aza indirmektir.  

Alternatif turizm t¿rleri genel olarak ĸu ĸekilde sēralanabilir (Smith ve 

Eadington, 1992:32): 

K¿lt¿r turizmi: Yerleĸilen her alanēn kendine ait bir k¿lt¿rel gºr¿n¿m¿ ve 

k¿lt¿rel yapēsē vardēr. Turizmde, bu farklēlēklar turizmin baĸlangē­ aĸamasēndan bu 

yana ilgi ­ekici ºzelliĵini korumaktadēr. Ancak son yēllarda iletiĸim ve ulaĸēm 

ara­larēndaki geliĸmeler insanlarēn deĵiĸik k¿lt¿rleri gºrme, ºĵrenme, tanēma 

merakēnē kºr¿klemiĸ ve bu yerleri gezip gºrme arzusu k¿lt¿r turizmini doĵurmuĸtur. 

( Iversen , Hem and Mehmetoglu,2015) Farklē k¿lt¿rleri gºr¿p tanēmak i­in yapēlan 



bu seyahat ve konaklamalar ñk¿lt¿r turizmiò olarak adlandērēlmaktadēr. Ķnsanlar eski 

medeniyetlerin ya da k¿lt¿rlerin izlerini gºrmenin yanē sēra kendi k¿lt¿rleri dēĸēndaki 

k¿lt¿rlere de ilgi duymaktadērlar(Arēn­, 2002:101). 

K¿lt¿r turizminin i­eriĵi olduk­a geniĸtir. Bu turizm ­eĸidine katēlan turistler, 

arkeolojik alanlarē ve m¿zeleri, mimari yerleri, sanatsal galerileri, festivalleri, 

heykelleri, m¿zik ve dans etkinliklerini, tiyatro gºsterilerini, dini festivalleri izlemek 

ve katēlmak amacēnē taĸērlar (Richards,2001:23). K¿lt¿r turizmi politikalarē 

geliĸtirildiĵi takdirde bu turizm ­eĸidi, ¿lkelerin ekonomik ve sosyal refahēnē 

arttērabilecek bir g¿­tedir. Bunun i­in k¿lt¿rel kaynaklardan en etkili ĸekilde 

faydalanēlmasē gerekmektedir (Cano ve Mysyk, 2004:882). 

Av turizmi: Av ve yaban hayatē kaynaklarēnēn denetim altēnda yerli ve 

yabancē avcēlarēn kullanēmēna sunulmasēnē, bu kaynaklarēn turistik a­ēdan 

deĵerlendirilerek ¿lke turizmine ve ulusal ekonomiye katkēda bulunmasēnē 

ama­layan etkinliklerdir. Baĸka bir ifadeyle, av turizmi insanlarēn ­eĸitli 

gereksinimlerine cevap veren bir turizm ­eĸididir. Avlanma i­in a­ēlan alanlar, 

acentalar tarafēndan av meraklēlarē i­in d¿zenlenen av programlarē, av turizmi 

kapsamēnda yer almaktadēr (ķafak, 2003:135). 

Ķnan­ turizmi: Kutsal yerlerin ziyaretini ama­layan turizm t¿r¿d¿r. Burada 

ama­, dini duygularē tatmin etmek, dini gereklilikleri yerine getirmektir. Ķbadetlerin 

mek©na baĵlē olmasē, insanlarē o mek©na ­ekmektedir (Tun­ ve Sa­, 1998:24-26). 

Kongre, seminer, toplantē turizmi: Turizmin bu ­eĸidi, ­eĸitli konularda 

d¿zenlenen seminer, toplantē veya konferans gibi organizasyonlardan oluĸmaktadēr. 

Eĵitim seminerleri veya firmalarēn iĸ toplantēlarēna katēlan katēlēmcēlar, 

toplantēlarēn yapēldēĵē yºredeki ­eĸitli hizmetlerden yararlandēklarē i­in ekonomik bir 

katkē saĵlamaktadērlar. Kongre turizminin bir diĵer ºzelliĵi ise, turizm sezonunu 

uzatmasē ile ¿lkelere ekonomik canlēlēk katabilmesidir (Gartner, 1996:318). ¦lke 

ekonomilerine olduk­a katkēsē olan kongre turizminin, diĵer turizm ­eĸitlerine gºre 

konaklama s¿resi daha uzundur. Ziyaret­iler, ¿lkelerine dºnd¿kten sonraki 

zamanlarda ailelerini alarak tatil sezonlarēnē bu ¿lkelere yapabilmektedirler. Ayrēca 



kongre turizmi, turistik a­ēdan ­ekiciliĵin artmasēnda b¿y¿k rol sahibidir (Balaz ve 

Mitsutake, 1998:435). 

Spor turizmi: Kiĸilerin daĵ tērmanēĸē, doĵa y¿r¿y¿ĸleri gibi sportif 

aktivitelere katēlmalarēyla oluĸan turizm ­eĸididir. ¥zellikle yºrelerin geleneksel 

yarēĸlarēna ait aktivitelere katēlēmlar olduk­a y¿ksek olabilmektedir (Tezcan, 

2004:24). 

-  Daĵ turizmi; Gezi, araĸtērma, y¿r¿y¿ĸ, tērmanma, kēĸ, sporlarē saĵlēklē 

iklimde bulunma kapsamēnda yapēlan turizm t¿r¿d¿r. 

- Golf turizmi; Deĵiĸik ¿lkelerdeki golf alanlarēnda, farklē tasarlanmēĸ golf 

sahalarēnda golf oynama amacēyla yapēlan ziyaretlerdir. 

Saĵlēk turizmi: Ķnsanlarēn sahip olduklarē saĵlēklarēnē korumak ve devamēnē 

saĵlamak veya bozulan saĵlēklarēnē iyileĸtirmek amacēyla yaptēklarē, doĵal su 

kaynaklarē, doĵal ortam veya iklimin tedavi aracē olarak kullanēldēĵē turizm ­eĸididir.  

- Termalizm: ķifalē sularla uygulanan tedavi sistemidir ( Kaplēca, Ķ­mece). 

- Klimatizm: Daĵ istasyonlarēndaki temiz hava ile uygulanan tedavi 

sistemidir. 

- K¿r Turizmi: Zayēflama, estetik ve g¿zelleĸme. 

Katēlēmcēlar hem g¿nl¿k yaĸamēn stresinden uzaklaĸērken hem de saĵlēklarēna 

kavuĸabilme imk©nē bulabilmektedirler (Gartner, 1996).  

Ķĸ turizmi: Ķĸ turizmi bir anlamda ticaret ama­lēdēr. Fuarlar, panayērlar ve 

sergilerle ilgili etkinlikleri kapsamaktadēr. Bu turizm ­eĸidinde, her t¿r hizmet paket 

halinde katēlēmcēlara sunulmaktadēr. Bir taraftan ¿lkenin ¿r¿nleri tanētēlērken diĵer 

yandan turistlere konaklama ve eĵlence imk©nlarē saĵlanmaktadēr. Aynē zamanda 

kongre ama­lē geziler iĸ turizmi kapsamēnda ele alēnmaktadēr (Bayer, 1992:25-26). 

-  Politika turizmi: Diplomat, devlet adamē ve kamu gºrevlilerinin ulusal veya 

uluslararasē politik iliĸkiler nedeniyle yaptēklarē seyahatlerdir. 



Ekoturizm(Doĵa turizmi): Ekoturizm, doĵal bºlgelere yapēlan, doĵal ­evreyi 

korumayē, yerleĸik toplumlarēn b¿t¿nl¿ĵ¿ne, varlēklarēna saygēlē, yºre halkēnēn 

k¿lt¿r¿n¿ tanēmayē ama­layan, doĵal ­evrenin korunmasēna katkēda bulunan ve 

bunlarēn sorumluluĵunu gerektiren bir turizm ­eĸididir (Kontogeorgopoulos, 

1999:318). 

- ¢iftlik Turizmi: Ķnsanlarēn ger­ek veya turizm amacēyla kurulmuĸ 

­iftliklerde, doĵa ile i­ i­e yaĸamak, sebze ve ­i­ek yetiĸtirmek, meyve 

toplamak i­in se­tikleri turizm t¿r¿d¿r. 

 

- Yayla Turizmi; Kent dēĸē yaĸam koĸullarēnēn olduĵu yaylalara yapēlan 

seyahatlerdir. 

Ekoturizmin temel hedefleri arasēnda, doĵal alanlarēn gºr¿n¿m¿n¿n 

korunmasē, su, hava, deniz ve toprak kirliliĵinin ºnlenmesi, ­evre k¿lt¿r¿ bilincinin 

oluĸturulmasē, ekosistem ve biyolojik ­eĸitliliĵin korunmasē, sosyo-k¿lt¿rel 

deĵerlerin korunmasē ve bunlarēn hem turist hem de yºre halkē tarafēndan 

uygulanmasēnē saĵlamak sēralanabilir (Doan, 2000:289). 

Alternatif turizmin ortaya ­ēkmasēndaki etken, turizmi on iki aya yaymak ve 

turizmin s¿rd¿r¿lebilirliĵini saĵlamaktēr. Bºylece turizm aktiviteleri ­eĸitlilik 

kazanacak ve turizmin meydana getirdiĵi olumsuz etkiler en aza indirilmeye 

­alēĸēlabilecektir. S¿rd¿r¿lebilir turizm, ñinsanēn etkileĸim i­inde bulunduĵu ya da 

bulunmadēĵē ­evrenin bozulmadan veya deĵiĸtirilmeden korunarak, k¿lt¿rel 

b¿t¿nl¿ĵ¿n, doĵal s¿re­lerin, biyolojik ­eĸitliliĵin ve yaĸamē s¿rd¿ren sistemlerin 

devam ettirildiĵi turizm faaliyetidir. S¿rd¿r¿lebilir turizm, t¿m kaynaklarēn ziyaret 

edilen bºlgedeki insanlarēn ve turistlerin ekonomik, sosyal ve estetik ihtiya­larēnē 

doyuracak ĸekilde ve gelecek nesillerin ihtiya­larēnē karĸēlayabilecekleri bi­imde 

yºnetildiĵi kalkēnma ĸeklidirò (Din­er, 1996:342). 

Turizmi on iki aya yaymak i­in geliĸtirilen turizm ­eĸitleri bir anlamda 

turizmi s¿rd¿r¿lebilir kēlmaktadēr. Baĸka bir ifadeyle, s¿rd¿r¿lebilir turizm kavramē 

s¿rd¿r¿lebilir kalkēnmanēn, ­evresel deĵerler ¿zerinde bir olumsuz etkiye sebep 

olmadan, ekonomik kalkēnmanēn devam ettirilmesini ºzellikle vurguladēĵē gºz 



ºn¿nde bulundurularak, ñsektºr¿ besleyen doĵal ­evre ve insan kaynaklarēnē 

olumsuz yºnde etkilemeden, turizm kapasitesini ve turizm ¿r¿nlerinin kalitesini 

arttērmakò olarak tanēmlanabilir (Holden, 1999:99). 

S¿rd¿r¿lebilir turizmin, turistik yºreler i­in bir­ok olumlu katkēsē vardēr. 

Bunlar arasēnda turizmin doĵal, tarihi, k¿lt¿rel ve diĵer kaynaklarēn devamē adēna 

korumasē, ziyaret­i sayēsēnēn yºre kapasitesi ile orantēlē olmasēnē saĵlamasē, genel 

­evre kalitesinin s¿rd¿r¿lmesi ve geliĸtirilmesi, yerel ekonomik kazan­ saĵlamasē, 

yºre halkē ile turistler arasēndaki iliĸkinin hoĸgºr¿ sēnērlarē i­inde olmasē gibi 

faktºrler sayēlabilir (Bramwell ve Lane, 2005:21-22).  

Bunlarēn yanēnda s¿rd¿r¿lebilir turizm ile turizm de d©hil olmak ¿zere diĵer 

yerel sektºrlere katkē saĵlanabilmektedir. Ķnsanlara farklē gezi hizmetleri sunularak, 

seyahate olan bakēĸ a­ēlarē zenginleĸtirilebilmektedir. Ayrēca en ºnemli katkēsē, 

turizmin olumsuz etkilerini en az d¿zeyde tutmakta b¿y¿k rol oynayabilmesidir 

(Swarbrooke, 1999:10). 

1.5. Turizmin Arz Yapēsē 

Turizm arzēnē, bir ¿lkenin veya bºlgenin seyahat edenlerin ihtiyacēnē 

karĸēlamada sahip olduĵu varlēk, deĵer ve olanaklarēn t¿m¿ ile belli bir zaman s¿resi 

i­indeki yolculuk ve konaklamaya dºn¿k ve belli bir fiyata satēlmaya hazēr mal ve 

hizmet akēmē olarak tanēmlanmaktadēr (Olalē ve Timur, 1986:171). 

Baĸka bir deyiĸle, turizm arzē, belirli ĸartlar altēnda belirli bir fiyatta, bir 

memleketin veya bir bºlgenin turistlere satmaya ya da turistlerin faydalanmasēna 

sunduĵu her t¿rl¿ doĵal, tarihi, k¿lt¿rel, arkeolojik deĵerlerle tesis ve hizmetlerin 

t¿m¿d¿r (Sezgin, 2001:50).  

Turistik arzēnē, diĵer sektºrlerdeki iĸletmelerin arzlarēndan ayēran temel 

ºzellikler aĸaĵēda maddeler halinde sēralanmaktadēr (Olalē ve Timur, 1986:179-180): 

¶ Turizmde arz ancak b¿y¿k yatērēmlarla meydana gelebilmektedir. Belirli bir 

yºrenin turizm pazarlarēnda etkin olmaya baĸlamasē, ileride yapēlacak yatērēmlarēn 

daha da masraflē olmasēna yol a­ar ve arazi fiyatlarēnda baskēlar artar. Bununla 

birlikte, iĸletmelerde personel sorunu ortaya ­ēkarēr. 



¶ Turizm sektºr¿nde krizler, turizm talebindeki mevsimsel dalgalanmalar, politik 

huzursuzluklar ile tesad¿f´ faktºrlerden kolay etkilenir. Bu nedenle turizm arzēnē 

oluĸturan mal ve hizmetlerin ¿retildiĵi anda t¿ketilmesi gerekmektedir. 

¶ Turizm arzēnda ikame olanaklarēnēn y¿ksek olmasē risklerin daĵētēmēnē 

g¿­leĸtirmektedir. 

¶ Hizmet sektºr¿nde geliĸen teknoloji ile birlikte insan g¿c¿ yerine makinelerin 

ikame edilmesi sayēsēz g¿­l¿kler ortaya ­ēkarmēĸ ve yeni teknolojinin 

uygulanmasē verimlilikte deĵiĸikliĵe yol a­mamēĸtēr. Emek-yoĵun ¿retimin 

egemen olduĵu turizm arzēnda ve konaklama end¿strisi maliyetlerinde azalma 

gºr¿lmemiĸtir. 

¶ Turizm arzē, diĵer turistik bºlgelerdeki fiyatlarēn etkisi, t¿keticilerdeki deĵiĸik 

eĵilimler ve ihtiya­lar gibi dēĸ unsurlarēn etkisi ile farklēlēklar gºsterir. Her 

bºlgenin sahip olduĵu doĵal kaynaklarēn farklēlēĵē, turizmin mevsimlik oluĸu, 

turizm arzē ile turizm talebinin birbirinden uzakta oluĸu gibi nedenler turizmi tam 

rekabet ortamēndan uzaklaĸtērēr.  

¶ Turizm arzē kapasite kullanēmēna dayalē bir esnekliĵe sahiptir ve konaklama 

tesislerinde kapasiteyi yatak sayēsē ifade eder. Bu nedenle, kapasite kullanēmē 

g¿nl¿k, aylēk, mevsimlik ve yēllēk geceleme olarak hesaplanēr. 

¶  Turizm arzē inelastik bir ºzellik gºsterir. Yatak sayēsēnēn artēĸē, yeni konaklama 

tesislerinin yapēmēnēn azalēĸē ve mevcutlarēn kapatēlmasēna baĵlēdēr. Ancak b¿t¿n 

bu deĵiĸimler i­in belli bir s¿renin ge­mesi gerektiĵinden turistik arz analizlerinde 

zaman faktºr¿n¿n gºz ºn¿ne alēnmasē gerekmektedir. 

1.5.1.Turizm Arzēnē Etkileyen Faktºrler 

Turizmi bir ¿r¿n olarak deĵerlendirdiĵimizde turizm arzēnē etkileyen temel 

etmenler olarak; ­ekicilik, ulaĸēlabilirlik, etkinlikler, turizm iĸletmeleri, imaj ve yerel 

halkēn turizme bakēĸē sayēlabilir. 

1.5.1.1.¢ekicilik 

¢ekicilik turistin seyahat etmek istediĵi bir yeri, baĸka bir yere tercih etmesini 

etkileyen unsurdur. ¢ekicilik kendi arasēnda dºrt gruba ayrēlēr. Bunlar, doĵal 

unsurlar, sosyo-k¿lt¿rel unsurlar, ekonomik unsurlar, psikolojik unsurlardēr.  



Doĵal unsurlar: Turizm ¿r¿n¿n¿ oluĸturan unsurlardan ­ekiciliĵi etkileyen en 

ºnemli unsur, doĵal unsurlardēr. Bunlar, coĵrafik yapē, iklim, doĵal g¿zellikler, temiz 

hava, temiz su kaynaklarē, temiz deniz, yaz mevsiminde g¿neĸ, kēĸ mevsiminde kar, 

hayvan t¿rleri, bitki ºrt¿s¿, sebze ve meyve ­eĸitleridir (Hacēoĵlu, 1997:41). 

Sosyo-K¿lt¿rel unsurlar: Misafirperverlik, gelenek ve gºrenekler, k¿lt¿r, 

siyasal yapē, ekonomik yaĸam, k¿lt¿rel varlēklar (m¿zeler, anētlar, ibadet yerleri, 

tarihi kentler vb.) eĵitim durumu, kentleĸme d¿zeyi (Kozak, 2008:126).  

Ekonomik unsurlar: Bir turizm ¿r¿n¿n¿n talep gºrmesinde ve satēn 

alēnmasēnda ekonomik koĸullarēn uygunluĵu da ºnemli bir ­ekicilik unsurunu 

oluĸturur. Turizm ¿r¿n¿n¿n fiyatē, genel ekonomik durum, paranēn satēn alma deĵeri 

,altyapē olanaklarē gibi (Karakaya, 1998:61).  

Psikolojik unsurlar:  ¦lkeler arasēndaki tarihsel, k¿lt¿rel ve dinsel iliĸkiler, 

toplumlarēn gelenek gºrenek ve davranēĸ bi­imleri, yºneticilerin davranēĸlarē, moda, 

alēĸkanlēklar, sempati ya da iticilik duygusu gelmektedir (Kozak,2008:127). 

1.5.1.2.Ulaĸēlabilirlik  

Ulaĸēlabilirlik turizm ¿r¿n¿n¿ oluĸturan ºnemli bir unsurdur. Turizm 

merkezlerine ve turizm iĸletmelerine kolay ulaĸēlabilmesine yºnelik alt yapē 

olanaklarēnēn varlēĵēdēr. Turizm ¿r¿n¿n¿n ­ekiciliĵi y¿ksek olsa da ulaĸēm i­in 

yeterli altyapē bulunmuyor ise, baĸka anlamda havayolu, karayolu, denizyolu ulaĸēmē 

yetersiz ise turizm ¿r¿nlerinin pazarlanmasēnda g¿­l¿kler ­ēkabilir. Bir turizm 

¿r¿n¿n¿n ulaĸēlabilirliĵi, onun kolay ve ekonomik oluĸuna baĵlēdēr (Manzione, 

1982:108-114). 

1.5.1.3.Etkinlikler  

Turizm ¿r¿n¿n¿ oluĸturan bir unsurda etkinliklerdir. Festival, fuar, karnaval, 

ĸenlikler, kongreler ve bunlarēn yanē sēra spor organizasyonlarē da bu kapsamda yer 

alēr (Aymankuy, 2003:2-3). 

1.5.1.4.Ķmaj 

Bºlgelerin ve turizm iĸletmelerinin sahip olduĵu imaj da turizm ¿r¿n¿ olarak 

deĵerlendirilir. ¥rneĵin Antalya deniz-kum-g¿neĸ turizmi imajēna, Kēbrēs kumar 

turizmi imajēna sahiptir (Kozak:2008:128-130).  



1.5.1.5.Yerel Halkēn Turizm Algēsē 

G¿n¿m¿zde turizm sayesinde Fransa, Ķtalya ve Ķspanya gibi diĵer bir­ok ¿lke 

­ok y¿ksek gelir elde etmektedirler. Turizmin bu ¿lkelerde geliĸimine bakēldēĵēnda 

doĵal, tarihi ve k¿lt¿rel ­evreden baĸka buralarda yaĸayan yerel halkēn turistlere olan 

yaklaĸēmlarēnēn da ­ok ºnemli bir rol oynadēĵē gºr¿lmektedir. T¿rkiye gerek doĵal 

ve tarihi gerekse k¿lt¿rel anlamda turizm a­ēsēndan geliĸmiĸ olan ¿lkelerden ­ok 

daha fazla kaynaklara sahip olmasēna raĵmen, yerel halkēn bu anlamda desteĵini 

saĵlayamadēĵē i­in turizmden elde edebileceĵinden ­ok daha az bir gelir elde 

edebilmektedir.  

Turizm araĸtērmacēlarē sosyal ve k¿lt¿rel etkilerin yerel halk tarafēndan 

deĵerlendirilmesi konusunda farklē gºr¿ĸler belirtmiĸlerdir. Yerel halkēn bir kēsmē 

turizmin k¿lt¿rel deĵiĸimi saĵladēĵēnē, eĵlence imk©nlarēnē artērdēĵēnē, farklē d¿nya 

gºr¿ĸlerinin birleĸmesine imk©n verdiĵini belirtirken, diĵer bir kēsēm halk ise k¿lt¿rel 

yozlaĸmaya, ahlakēn bozulmasēna sebep olduĵuna inanmaktadēr. Aynē ĸekilde yerel 

halkēn bir bºl¿m¿ turizmin doĵal ve tarihi ­evreyi korumada ve ­evre kirlenmesini 

ºnlemede ºnemli bir faktºr olduĵunu d¿ĸ¿n¿rken diĵer bir bºl¿m¿ de bu etkinin 

negatif yºnl¿ olacaĵēnē d¿ĸ¿nmektedir. Turizm b¿y¿k oranda yerel halkēn iyi 

niyetine baĵlēdēr, onlarēn desteĵi baĸarēlē, s¿rd¿r¿lebilir bir turizm geliĸimi i­in 

gereklidir. Eĵer yerel halkēn turizm algēsē olumlu ise turistlerle m¿badeleye gºn¿ll¿ 

olmakla birlikte turizm geliĸmesine katkē da saĵlayacaklardēr (Cengiz ve Kērkbir, 

2007: 20).  

Olumlu davranēĸlar olumlu tutumlardan kaynaklanērlar. Bu nedenle, yerli 

halkēn turistlere karĸē tutumlarē olumlu olduĵu ºl­¿de; aralarēndaki iliĸkiler olumlu 

olacak; yerli halkēn turistlere karĸē olumsuz tutumlar takēnmasē oranēnda, aralarēndaki 

iliĸkiler olumsuz bir nitelik alacaktēr (Doĵan, 2004:95) 

1.6.2.T¿rkiye Turizminin Arz Yapēsē  

T¿rkiyeônin doĵal ve tarihi g¿zellikleri, konaklama tesisleri, seyahat acentalarē 

ve turizme dºn¿k olarak ­alēĸan diĵer yan sektºrler turizm arzēnē oluĸturmaktadēr. 

T¿rkiyeônin turizm arzē i­erisinde en ºnemli kaynaĵē doĵal, k¿lt¿rel ve tarihi 

g¿zellikleridir. 

Bilindiĵi ¿zere, ñT¿rkiye, coĵrafik konumu itibari ile eski d¿nya kētalarē olan 

Asya, Avrupa ve Afrika arasēnda doĵal bir kºpr¿ gibidir. Bu nedenledir ki, tarihin ilk 



devirlerinden beri kētalar arasē insan iliĸkileri b¿y¿k ºl­¿de Anadolu topraklarē 

¿zerinde olmuĸtur. 

T¿rkiyeôdeki uygarlēk izleri M.¥. 8000 yēllarēna kadar gitmektedir. Uygarlēk 

ge­miĸinin bu kadar eski oluĸunun yanē sēra, bu topraklarda yaĸamēĸ olan kavimlerin 

­eĸitliliĵi de T¿rkiyeônin arkeolojik ve k¿lt¿rel zenginliklerini benzersiz kēlmaktadēr. 

Hattiler, Hititler, S¿merler, Urartular, Likyalēlar, Lidyalēlar, Frigyalēlar, Ķyonlar, 

Romalēlar, Bizanslēlar, Sel­uklular ve Osmanlēlar, Cumhuriyet T¿rkiyeôsine 

gelinceye kadar ki uygarlēklarēn sahibidirler. T¿m bu uygarlēklarēn birleĸimi, 

bug¿nk¿ Anadolu k¿lt¿r¿n¿n temelini oluĸturmuĸtur. Zengin tarih ve k¿lt¿r 

mirasēnēn yanē sēra T¿rkiye doĵal deĵerler a­ēsēndan da b¿y¿k bir zenginlik ve 

­eĸitlilik gºstermektedir. Anadoluônun batē dillerindeki adē k¿­¿k Asya (Asia Minor) 

ismi bir kētanēn ºzelliklerini kendi ºl­eĵinde gºstermekte olmasēndan dolayē 

verilmiĸtir. Ķlgi ­ekici jeolojik yapēsē, yaĵēĸ ve ēsē daĵēlēmēnda gºr¿len b¿y¿k 

farklēlēklarda karakterize edilen iklim koĸullarē ile aynē g¿n i­inde dºrt mevsimin 

yaĸandēĵē, birbirinden farklē nicelik ve nitelikteki doĵal yapēnēn var olduĵu, binlerce 

yabani bitki ve hayvan t¿r¿ ile T¿rkiye ­ok yºnl¿ bir zenginlik sergilemektedir. Bu 

doĵal ve k¿lt¿rel zenginliĵi, ¿­ semavi dinin (M¿sl¿manlēk, Hēristiyanlēk, Musevilik) 

ahenk ve huzur i­inde yan yana yaĸadēĵē cami, kilise, sinagog ve insanēnēn 

konukseverliliĵi ile birleĸince T¿rkiye, turizm i­in ­ok ­ekici bir ¿lke durumuna 

gelmektedir. (K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2014). 

G¿n¿m¿zde deniz-kum-g¿neĸ ¿­l¿s¿ne dayalē turizm hareketleri ­ekiciliĵini 

muhafaza ederken yeni arayēĸlarla turizm faaliyetleri deĵiĸmekte ve de 

­eĸitlenmektedir. Sºz konusu deĵiĸim i­erisinde; tarih, k¿lt¿r, golf, ­evre, eko, daĵ, 

termal, ºzel ilgi, spor, gastronomi vb. turizm t¿rleri yer almaya baĸlamēĸtēr.  

2000-2014 yēllarē arasēnda T¿rkiyeôdeki konaklama tesisleri ve yatak 

kapasitesinin daĵēlēmē tablolarla sunulmuĸtur. 1982 yēlēnda ­ēkarēlan 2634 sayēlē 

Turizm Teĸvik Kanunu T¿rkiyeôde konaklama tesisleri ve yatak kapasitesinin 

attērēlmasēnda ºnemli ºl­¿de etkili olmuĸtur.  

 

 



Tablo 1.T¿rkiyeônin Yēllara Gºre Yatak kapasitesi ve Tesis

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē 2014 Ķstatistikleri, www.kultur.gov.tr  

2014 yēlē itibariyle T¿rkiyeôdeki konaklama tesislerinin yēldēz ve sēnēflarēna 

gºre ulaĸtēklarē sayēsal durum Tablo 1ôde sunulmuĸtur. Tablo incelendiĵinde, 

T¿rkiyeôdeki konaklama tesislerinin b¿y¿k bir ­oĵunluĵunu otellerin oluĸturduĵu 

fark edilmektedir. Bunu tatil kºyleri ve pansiyonlar izlemektedir. 
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Tablo 2. T¿rkiyeônin T¿rlerine ve Sēnēflarēna Gºre Turizm Belgeli Konaklama 

Tesisleri

 

             Kaynak: T¿rkiye Seyahat Acentalarē Birliĵi, www.tursab.org.tr 

T¿rkiye turizm arzē 2014 yēlē itibariyle deĵerlendirildiĵinde; 1117 Yatērēm 

belgeli tesisin bulunduĵu ve 309556 yatak kapasitesi saĵladēĵē; 3131 turizm iĸletme 

TURĶZM  YATIRIMI  BELGELĶ TURĶZM  ĶķLETMESĶ  BELGELĶ

TÜRÜ SINIFI Tourism Investment Licenced Tourism Operation Licenced

Type Class TESĶS SAYISIODA SAYISI YATAK SAYISI TESĶS SAYISIODA SAYISI YATAK SAYISI
Number of Number of Number of Number of Number of Number of

Establishments Rooms Beds Establishments Rooms Beds

  5 YILDIZLI / 5 Stars  199 56 247 121 615  485 155 593 329 725

  4 YILDIZLI / 4 Stars  309 40 554 81 275  657 96 973 200 662

  OTELLER  (Hotels)   3 YILDIZLI / 3 Stars  328 20 106 40 619  823 52 317 106 437

  2 YILDIZLI / 2 Stars  33 1 417 2 992  414 15 650 30 801

  1 YILDIZLI / 1 Star  23  614 1 188  51 1 889 3 655

  TOPLAM  - Total  892 118 938 247 689 2 430 322 422 671 280

  1.SINIF / 1st Class  1  13  25

  MOTELLER  (Motels)   2.SINIF / 2nd Class  2  78  159

  Motel / Motel  7  208  419

  TOPLAM  - Total     10  299  603

  1.SINIF / 1st Class (5 YILDIZLI / 5 Stars)  17 4 193 9 946  66 25 752 57 335

  2.SINIF / 2nd Class (4 YILDIZLI / 4 Stars)  18 4 065 9 278  17 3 253 6 858

  TOPLAM  - Total  35 8 258 19 224  83 29 005 64 193

  5 YILDIZLI / 5 Stars  15 5 697 12 274  24 6 076 12 720

  4 YILDIZLI / 4 Stars  17 2 279 5 238  21 2 524 5 640

  TERMAL OTELLER  (Thermal Hotels)   3 YILDIZLI / 3 Stars  4  382  972  18 1 159 2 386

  2 YILDIZLI / 2 Stars

  1 YILDIZLI / 1 Stars

  TOPLAM  - Total  36 8 358 18 484  63 9 759 20 746

  TERMAL TATĶL K¥YLERĶ                                            5 YILDIZLI / 5 Stars  1  129  310

  (Thermal Holiday Villages)   4 YILDIZLI / 4 Stars  1  200  638

  TOPLAM  - Total  2  329  948

  TERMAL M¦STAKĶL APART OTEL (Thermal Apart Hotel)  1  48  96

  PANSĶYONLAR (Boarding Houses)  3  60  122  45  607 1 225

  KAMPĶNGLER (Campings)  3  268  764  6  631 2 005

  OBERJLER (Inns)  3  442  942

  APART OTELLER (Apart Hotels)  4  309  817  108 5 604 13 389

  ¥ZEL TESĶS (Special Establishments)  20  561 1 135  290 9 271 19 386

  GOLF TESĶSLERĶ (Golf Facilities with Accommodation)  1  60  228  2  201  424

  EĴĶTĶM VE UYGULAMA TESĶSLERĶ (Training and Practice Establishments)

  TURĶZM KOMPLEKSĶ (Tourism Complex)  7 4 097 9 426  3 2 763 5 864

  BUTĶK OTEL (Boutique Hotel)  101 3 701 7 765  74 2 823 5 710

  B TĶPĶ TATĶL SĶTESĶ (B Type Holiday Site)  3  583 2 702  1  224  748

  BUTĶK TATĶL VĶLLALARI (Boutique Holiday Villa)  1  68  136

  DAĴ EVĶ (Mountain House)  2  98  272

  ¢ĶFTLĶK EVĶ / K¥Y EVĶ ( Ranch / Village House )  7  59  118  7  52  103

  YAYLA EVĶ  ( Mountain Pasture House)  1  40  80  1  14  28

  HOSTEL ( Hostel)  2  27  54  1  123  166

   T  O  P  L  A  M   /  T  o  t  a  l 1 117 145 648 309 556 3 131 384 454 807 316

 T¦RLERĶNE VE SINIFLARINA G¥RE TURĶZM BELGELĶ KONAKLAMA TESĶSLERĶNĶN SAYISI : (31.12.2014)

  TATĶL K¥YLERĶ (Holiday Villages)

http://www.tursab.org.tr/


belgeli tesisin bulunduĵu ve 807316 yatak kapasitesi saĵladēĵē toplam yatak 

kapasitesinin 1,5 milyona ulaĸtēĵē bilinmektedir.  

T¿rkiye turizm arzē i­erisinde turizm sektºr¿n¿n iĸlemesini saĵlayan ve 

ºzellikle dēĸ turizmde konaklama-acenta-ulaĸtērma ¿­l¿s¿n¿n en ºnemli basamaĵēnē 

oluĸturan seyahat acentalarē istenen d¿zeyde geliĸme gºsterememiĸtir. Bunun nedeni 

T¿rkiyeôdeki seyahat acentalēĵēnēn, daha ­ok i­ turizme yºnelik olarak ºrg¿tlenmesi 

ve dēĸ ¿lkelere yºnelik tur d¿zenlemeleri ile ilgili ñtur operatºrl¿ĵ¿ò 

kurumlaĸmasēnēn ger­ekleĸememesidir. Bu t¿r operasyonlar A grubu seyahat 

acentalarēna bērakēlmēĸtēr. Ancak A grubu seyahat acentalarēnēn sahip olduĵu 

sermaye yapēlarē, deneyimleri ve ºrg¿tlenmeleri ñtur operatºr¿ò gibi ­alēĸmalarēnē 

engellemektedir. (Kozak, 2001:123). 

T¿rkiyeôde 2014 yēlē itibariyle, 7950 adet seyahat acentasē faaliyet 

gºstermektedir.  

1.6.Turizmin Talep Yapēsē  

Toplumsal a­ēdan turizm talebi, yeterli satēn alma g¿c¿ne ve boĸ zamana sahip 

olan insanlarēn turistik mal ve hizmetlerden, belirli bir piyasada belirli bir fiyata 

rasyonel ve irrasyonel sebeplerle belirli bir dºnemde kendi konaklama yeri dēĸēnda 

satēn alma isteĵinde bulunmalarēdēr. Bir ¿lke a­ēsēndan turizm talebini ¿lke i­i ve dēĸē 

olmak ¿zere iki gruba ayērmak m¿mk¿nd¿r. ¦lke i­i turizm talebi; ¿lke 

vatandaĸlarēnēn kendi ¿lkelerinde turistik ihtiya­larēnē karĸēlamalarē durumudur. ¦lke 

dēĸē turizm talebi; vatandaĸlarēn ¿lkeleri dēĸēnda turistik ihtiya­larēnē karĸēlamalarē 

sonucu oluĸmaktadēr (Olalē ve Timur, 1986:195). 

Uluslararasē turizm talebi, belirli bir piyasada, belirli bir fiyata, turistik mal ve 

hizmetleri, rasyonel veya irrasyonel nedenlerle kendi konaklama yeri dēĸēnda satēn 

alma isteĵinde bulunan, bu isteĵini ger­ekleĸtirmeye imk©n verecek kadar satēn alma 

g¿c¿ne ve boĸ zamana sahip olan insanlarēn miktarēdēr (ķahin, 1990:18). Turizm 

talebi genellikle turist sayēlarē ve dºviz gelirleri ile ºl­¿lmektedir. 

Turizm talebinin belli baĸlē ºzellikleri ĸunlardēr (Yaĵcē, 2003:38):  

¶ Turizm talebi baĵēmsēzdēr ve insanē seyahate yºnelten etkenler kiĸiden kiĸiye 

deĵiĸiklik gºstermektedir.  



¶ Turizm talebi ­ok yºnl¿d¿r. Talepte fiziksel bir rahatlama veya ticari bir faaliyete 

katēlma isteĵinden kaynaklanabilir.  

¶ Turizm talebi, kiĸisel kullanēlabilir gelire baĵlēdēr ve satēn alma g¿c¿ne baĵlē 

olarak deĵiĸiklik gºstermektedir.  

¶ Turizm talebinde, ikame olanaklarē y¿ksektir.  

¶ Turistik t¿ketime konu olan mal ve hizmetler arasēnda aĸērē bir rekabet vardēr. 

¶  Turizm talebi mevsimlik bir karakter taĸēr ve turizm hareketleri belli mevsimlerde 

yoĵunlaĸēr. 

1.6.1.Turizm Talebini Etkileyen Faktºrler  

Turizm talebini etkileyen faktºrlerin esas etkinliĵi, turist gºnderen ¿lkelerde 

olmakla birlikte, bir bºl¿m¿ de turist kabul eden ¿lkelerde olabilmektedir (¥ztaĸ, 

2002:57). Turizm talebinin oluĸumu i­in bazē ekonomik, sosyal, fiziksel ve 

psikolojik faktºrlerin bir araya gelmesi gerekmektedir. Toplumlarēn yaĸadēklarē yer, 

sosyal ve ekonomik durumlar bºlgeler bakēmēndan farklēlēklar ortaya koymaktadēr. 

Bu durum turizm talebini doĵrudan ve dolaylē olarak etkilemektedir. Turizm talebini 

sadece tek bir faktºr olumlu veya olumsuz yºnde etkileyebileceĵi gibi, bir­ok 

faktºrde aynē anda farklē ĸekilde etkileyebilmektedir. Talebi etkileyen faktºrlerin ­ok 

olmasē etkilerinin tespitinde zorluklar ortaya koymaktadēr (Olalē ve Timur, 

1986:197).  

Aĸaĵēda turizm talebini etkileyen faktºrler ekonomik ve toplumsal faktºrler 

olarak ele alēnmaktadēr. 

1.6.1.1.Ekonomik Faktºrler  

Turizm talebine etki eden ­ok sayēda ekonomik faktºrler vardēr. Bunlar 

arasēnda gelen yabancē turistlerin gelir d¿zeyleri, seyahat edilecek ¿lkenin turizm 

iĸletmeleri, tesis ve yatak kapasiteleri, ulaĸēm olanaklarē ve bunlarēn fiyatlarē gibi 

faktºrler sayēlabilir (G¿rb¿z, 1988:83-91).  

Turizm talebini etkileyen ekonomik faktºrler ĸu ĸekilde sēralanmaktadēr (Olalē 

ve Timur, 1986:198-203): 

 Milli Gelir Miktarē: Turistik faaliyetlerin ger­ekleĸtirilmesi i­in uygun 

miktarda gelire ihtiya­ vardēr. Turizmin en ºnemli unsuru seyahat, ancak gelir 

seviyesi bu harcamalarē karĸēlayabilecek olan kiĸiler tarafēndan ger­ekleĸtirilebilir. 



Turizm talebi milli gelir hacmine baĵlē olduĵundan, milli gelir d¿zeyi y¿ksek olan 

¿lkelerde turizm talebi daha y¿ksektir. Ancak milli gelirinin y¿ksek, n¿fusunun fazla 

olduĵu ¿lkelerde bu durum ge­erli olmayabilir. N¿fusun fazla olduĵu ¿lkelerde kiĸi 

baĸē gelir miktarē da d¿ĸ¿k olmaktadēr. Milli gelirin tek baĸēna y¿ksek olmasē o 

¿lkenin refah seviyesinin y¿ksek olduĵu anlamē da taĸēmayabilir. Bu nedenle, milli 

gelir seviyesinin turizm talebine etkisi ¿lkelerin genel ºzelliklerine gºre 

deĵiĸmektedir.  

 Kiĸi Baĸēna D¿ĸen Gelir Miktarē: Turizm harcamalarē kiĸi baĸēna d¿ĸen 

gelirden yapēlan harcamalarē kapsamaktadēr. Kiĸi baĸēna gelir miktarē y¿ksek olan 

¿lkelerin turizm talebi kiĸi baĸē gelir miktarē d¿ĸ¿k ¿lkelere gºre daha y¿ksektir. 

Ancak kiĸi baĸē gelir miktarē, bir grubun toplam gelirlerinin gruptaki kiĸi sayēsēna 

bºl¿m¿nden elde edildiĵinden, diĵer bir deĵiĸle milli gelir ile n¿fusun oranē 

olduĵundan aĸērē zenginlik ve fakirliĵi gizlemektedir. 

Milli Gelirin Daĵēlēĸ ķekli: Turizm talebi a­ēsēndan ele alēndēĵēnda milli gelirin 

daĵēlēĸ ĸekli ºnemlidir. Milli gelirin daĵēlēĸ ĸeklinin adaletli olmasē, kiĸi baĸē gelir 

miktarēnēn y¿ksek ve doĵru olmasēnē ortaya kaymaktadēr. Bu durumda turizm talebi 

y¿ksek olmaktadēr.  

Milli Gelirin ¦retim Faktºrleri Arasēnda Daĵēlēĸ ķekli: Son yēllarda milli 

gelir i­erisinde arazi, ¿cret gelirleri, faiz ve karēn payē artmēĸtēr. Gelirin ¿retim 

faktºrleri arasēndaki bu geliĸimi, ¿cretlilerin turistik t¿ketime katēlmalarē olanaklarēnē 

da artērmēĸtēr. Bu durumda da, turistik talepte deĵiĸmeler olmasēna ve kitle turizminin 

doĵmasēna yol a­mēĸtēr.  

Cari Piyasa Fiyatē: Turistik ihtiya­lar l¿ks ve k¿lt¿rel ihtiya­ niteliĵinde 

olduĵundan, turizme katēlacak kiĸilerin zorunlu ihtiya­larē dēĸēnda ayērmēĸ olduklarē 

serbest gelirlerini kullanmasē gerekmektedir. Turizme katēlmak isteyen kiĸiler, diĵer 

ihtiya­larē yerine turistik ¿r¿n ve hizmetleri tercih etmeleri durumunda turist kimliĵi 

kazanmaktadērlar. Bu durumda fiyat, diĵer mal ve ¿r¿nlere gºre turistik talebe daha 

b¿y¿k etkide bulunmaktadēr.  

Ulaĸtērma: Seyahat edilecek yerlere mesafe ve ulaĸtērma imk©nlarē turizm 

talebine doĵrudan etki etmektedir. Ulaĸtērma ara­larē, g¿venlik, hēz, konfor, kapasite 

ve tarifeler turizm talebini etkiler. Ancak, turistler i­in tatil fiyatē ulaĸtērmayē da 

kapsadēĵē i­in doĵrudan ulaĸtērma unsuru d¿ĸ¿n¿lmeyebilir. 



¥demeler Dengesi: Bir ¿lkede kiĸi baĸē gelir miktarē y¿ksek ve ger­ek olsa da 

ºdemeler dengesinin olumsuz bir durumda olmasē talebi azaltabilir. ¥demeler 

dengesinin pasif artan vermesi seyahate ayrēlan dºviz miktarēnē sēnērlanmasēna yol 

a­abilir.  

Turizm End¿strisinin Durumu: ¦lkenin turist kabul etme imk©nlarē, 

ihtiya­larē karĸēlama durumu, hizmet kalitesi, fiyat seviyesi ve turistlerin aradēĵē 

ºzellikleri taĸēmasē talep durumunu da etkilemektedir. Ekonomik durumu vasat olan 

turistlere yºnelik olan bir bºlgeye olan talep artacaktēr ancak, fiyat y¿kselmesi ile bu 

bºlgeye talebi azaltacaktēr. 

1.6.1.2.Toplumsal Faktºrler  

Turizm talebine etki eden ºnemli faktºrlerden biri de yaĸamēĸ olduĵu toplumun 

ºzellikleri ile hayat gºr¿ĸ¿ ve kiĸinin yaĸam bi­imi gibi faktºrlerdir. N¿fus yapēsē, 

eĵitim seviyesi ve boĸ zaman gibi faktºrler sosyal faktºrler i­erisinde turizm talebine 

etki etmektedir. Turizme katēlacak kiĸinin seyahat kararēnda etkili olan sosyal 

faktºrleri ĸu ĸekilde sēralamak m¿mk¿nd¿r (Olalē ve Timur, 1986:205): 

¶ Ailevi ºzellikler  

¶ Dil g¿­l¿kleri  

¶ Politik d¿zensizlik  

¶ Sosyal mevzuat  

¶ Sosyal hareket yeteneĵi  

¶ ķehirleĸme  

¶ Konaklama ĸekli  

¶ Ekonomik faaliyet alanēnēn ºzellikleri 

     1.7.2.T¿rkiye Turizminin Talep Yapēsē  

T¿rkiyeôye yºnelik uluslararasē turizm talebi ve buna baĵlē turizm geliri Tablo 

3. de gºsterilmiĸtir. Tablo incelendiĵinde, Turizm Teĸvik Kanunuônun yarattēĵē 

etkinin olumlu yansēmalarē belirgin bi­imde kendini gºstermiĸ ve gelen turist sayēsē 

belirgin bi­imde artmēĸtēr 

 

 



Tablo 3. T¿rkiyeôye Gelen Turist Sayēsē ve Turizm Gelirinin Yēllara Gºre Daĵēlēmē 

 

Tablo 4. T¿rkiyeôye Gelen Turistlerin Yēllara Gºre Ortalama Harcama Daĵēlēmē 

Kaynak: T¿rkiye Seyahat Acentalarē Birliĵi, www.tursab.org.tr 

2000 yēlēnda, turist sayēsē 10 milyon 412 bin kiĸi iken,  2003 yēlēnda bu sayē16 

milyon 302 bin 053 kiĸi olmuĸtur. 2005 yēlēnda T¿rkiyeôye gelen turist sayēsē artarak 

24 milyon 124 bin 501 kiĸi ĸeklinde ger­ekleĸirken, 2006 yēlēnda kuĸ gribi, karikat¿r 

krizi, d¿nya kupasē ma­larē gibi nedenlerden etkilenen turizm i­in gelen turist sayēsē 

d¿ĸerek 23 milyon 148 bin 669 kiĸi olarak ger­ekleĸmiĸtir. 2007 yēlē itibariyle turizm 

talebinde yeniden bir artēĸ kaydedilmiĸ, bu yēl T¿rkiyeôye gelen turist sayēsē 27 
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milyon 214 bin 988 olarak ger­ekleĸmiĸ, turizm talebinde kaydedilen artēĸ 2008 

yēlēndan itibaren diĵer yēllarda da artmaya devam ederek 2014 yēlēnda 41 milyon  

415 070 turist T¿rkiyeôye gelmiĸtir. 

T¿rkiyeônin elde ettiĵi turizm geliri ise, 2000 yēlēnda 7 milyar 636 milyon dolar 

iken 2003 yēlēnda artarak 13 milyar 854 866 milyon dolar olarak ger­ekleĸmiĸtir. 

2005 yēlēnda T¿rkiyeônin turizm geliri,  20 milyar 322 112 milyon dolara Y¿kselmiĸ 

ve 2006 yēlēnda d¿ĸerek 18 milyar 593 951 milyon dolara gerilemiĸtir. 2007 yēlēnda 

gelen turist sayēsēna paralel olarak turizm gelirleri de artēĸ gºstermiĸ, 2007 yēlē turizm 

geliri 20 milyar 942 500 milyon dolar olarak ger­ekleĸmiĸ, bu artēĸ diĵer yēllarda da 

devam ederek, 2014 yēlēnda 34 milyar 305 904 milyon dolar olarak ger­ekleĸmiĸtir. 

Tablo 5. T¿rkiyeôye Gelen Turistlerin Aylara Gºre Daĵēlēmē 

 

          Kaynak: T¿rkiye Seyahat Acentalarē Birliĵi, www.tursab.org.tr 

Diĵer taraftan, T¿rkiyeôye yºnelik turizm talebi mevsimsel ºzellik gºstermekte 

ve T¿rkiyeôye gelen turistlerin aylara gºre daĵēlēmēna bakēldēĵēnda, Mayēs-Ekim 

aylarēnda talebin arttēĵē fark edilmektedir. Diĵer bir deyiĸle, T¿rkiyeôye yºnelik 

turizm talebi genellikle yaz aylarēnda yoĵunlaĸmaktadēr. 

Bu yoĵunluĵun doĵal sonucu olarak bir­ok turistik yºrede aĸērē yēĵēlmalar 

ger­ekleĸmekte ve fiziki kapasiteler zorlanmaktadēr. Dolayēsēyla turiste sunulan 
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hizmetin kalitesi de d¿ĸmektedir. T¿rkiyeôde turizm hareketlerini t¿m yēla yaymak 

ve turizm ­eĸitlendirmeleri ile ilgili politikalarēn oluĸumunun diĵer bir nedeni, bu t¿r 

olumsuzluklarē asgariye indirmektir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

T¦RKĶYEôDE TURĶZM POLĶTĶKALARI 

T¿rk turizm politikasēnē iki ana bºl¿mde incelemek gerekmektedir. Bunlardan 

birincisi, planlē dºnemden ºnce izlenen turizm politikasē, ikincisi ise planlē dºnemle 

birlikte izlenmekte olan turizm politikasēdēr. 

 

ķekil 1. T¿rkiye Turizm Stratejisi Kavramsal Eylem Planē 

2.1. Planlē dºnem ºncesi T¿rkiyeônin turizm politikasē (1949-1962) 

Planlē dºnemden ºnceki turizm politikasē 1949 yēlēnda yapēlan ñBirinci 

Turizm Danēĸma Kuruluò toplantēsē ile baĸlamēĸtēr. Bu kurul T¿rkiye milli turizm 

politikasēnda temel olacak bir rapor hazērlamēĸ, ana esaslarē devletin ve ºzel 

teĸebb¿s¿n ¿zerine alacaĵē gºrevleri saptamēĸtēr. 

Bu dºnemde turizm ile ilgili ­ēkarēlan kanun, yºnetmelik ve t¿z¿kler 

ĸunlardēr; 



- 1953 yēlēnda; 6086 sayēlē ñTurizm End¿strisi Teĸvik Kanunuò, 

- 1956 yēlēnda; ñT¿rkiye Turizm Bankasē Kanunuò, 

- 1960 yēlēnda; 7470 sayēlē ñT.C. Turizm Bankasē Kanunuò, 

- 17 Eyl¿l 1955 tarihinde; ñTurizm Ķĸbirliĵi Nizamnamesiò, 

- 1964 yēlēnda; 4/2269 sayēlē kararname ile ñTurizm M¿esseselerine ve 

Ulaĸtērma Tesislerine Ait Yºnetmelikò tir. 

2.2. Planlē dºnemde T¿rkiyeônin turizm politikasē (1963-1994) 

T¿rkiye 1963 yēlēndan itibaren kalkēnma politikasē ºzelliĵi taĸēyan, devlet ve 

ºzel teĸebb¿s kesimlerinin yan yana bulunduĵu karma ekonomi politikasē 

izlemektedir (DPT, 2013). Devlet Planlama Teĸkilatēnēn kurulduĵu 1962ôden 2013ôe 

kadar dokuz adet Beĸ Yēllēk Kalkēnma Planē uygulamaya konulmuĸtur. Bu sayede 

Pazar ekonomisinin ­ºz¿mleyemeyeceĵi ekonomik sorunlar planlama yoluyla 

­ºz¿lmeye ­alēĸēlmaktadēr. ¦lkedeki t¿m sektºrler tek tek ele alēnarak sektºr 

programlarē d¿zenlenmektedir (Olalē ve Timur, 1988). Bu sektºrlerden biri olan 

Turizm sektºr¿ i­inde beĸ yēllēk s¿re­te ger­ekleĸtirilmesi beklenen hedefler 

konulmaktadēr. Bu hedefler arasēnda turizm yatērēmlarēnēn artērēlmasē kadar turizm 

¿r¿nlerinin tanētēmē da olduk­a ºnemli bir yer tutmaktadēr. 

1963 yēlēnda kurulan Turizm ve Tanētma Bakanlēĵē, ñBatē T¿rkiye Turizm 

Geliĸimi Et¿d¿ ¢alēĸmalarēò 1968 yēlēnda tamamlanmēĸ ve olaya, fiziki boyuttan 

yoksun, sadece ñsosyo-ekonomikò planlar hazērlama anlayēĸē i­inde yaklaĸēlmēĸtēr. 

1969 yēlēnda planlara fiziksel boyut ilave edilmiĸtir. 6/12209 sayēlē kararname 

ile ¢anakkale-Balēkesir il hududu ile Antalya-Mersin il hududuna kadar olan kēyē 

bandē 3 kmôye kadar bir derinlikte ñTurizm Bºlgesiò olarak ilan edilmiĸtir. Bu 

yaklaĸēm fiziki boyutta sadece bir sēnēr belirleme olgusu olarak kalmēĸtēr. 

1970-1990 dºnemi fiziksel planlamanēn baĸladēĵē dºnem olmuĸ turizm 

bºlgesi olarak belirlenen kēyē bandēnda turizm geliĸim planlarē yapēlmēĸtēr. Bir­ok 

alanēnda turizm ama­lē fiziki plan yapēlmēĸtēr.  



1975-1985 yēllarēnda i­, dēĸ ve sosyal turizmi geliĸtirmek, tanētmak, 

organizasyon, denetim faaliyetlerini kitle turizmi esaslarēna gºre y¿r¿tmek temel 

hedef olmuĸtur. 

1985-1989 dºneminde turist sayēsēnēn ¿lkede kalēĸ s¿resinin ve elde edilen 

gelirlerin arttērēlmasē hedef alēnmēĸ, ayrēca ­evreyle ilgili koruma konularēna da yer 

verilmiĸtir. Bu ana hedefler doĵrultusundaki plan ilkeleri ise ĸunlardēr: 

- T¿rkiyeônin doĵal, tarihi, arkeolojik ve k¿lt¿rel varlēĵē, kēĸ, av ve su sporlarē, 

festival, saĵlēk ve gen­lik turizmi ile mevcut diĵer turizm potansiyeli, ekolojik 

dengeyi koruma, ­evreyi saĵlēklē ve temiz tutma ilkeleri doĵrultusunda 

deĵerlendirilecektir. 

- T¿rkiye, OECD ve OPEC ¿lkelerinin yanē sēra Balkan ve ¿­¿nc¿ d¿nya ¿lkeleri ile 

turistik iliĸkilerini geliĸtirecektir. 

- Kitle turizmine ºncelik verilecek ancak bireysel turizm de ihmal edilmeyecektir. 

- Turizm hareketleri ile ilgili istatistik verilerin yetersizliĵi dikkate alēnarak, ayrēntēlē 

ve g¿ncel bilgilerin toplanmasēnda modern teknik imk©nlardan yararlanēlacak, i­ 

turizm hareketleriyle ilgili bilgilerde saĵlanmaya ­alēĸēlacaktēr ĸeklinde 

belirlenmiĸtir.  

6. Beĸ Yēllēk Kalkēnma Planē dºneminde (1990-1994) ise turizm gelirlerinin 

y¿kseltilmesi, turizm sektºr¿nde eĵitim ve ­evre koruma konularēna yer verilmiĸtir. 

Bu dºneme ait turizm sektºr¿n¿ geliĸtirici ilke ve politikalar ise: 

- Turizm sektºr¿nde doĵrudan veya dolaylē olarak hizmet verenlerin sayēca yeterli 

d¿zeye getirilmesi ve eĵitilmek suretiyle bilgi ve becerilerinin artērēlmasē 

saĵlanacaktēr. 

- Sektºrlerde kēĸ, av ve su sporlarē ile festival, saĵlēk, gen­lik, kongre, termal, golf ve 

3.yaĸ turizmini daha cazip hale getirecek teĸvik politikalarē ger­ekleĸtirilecektir. 

- Turizm alt ve ¿st yapēsēnēn nitelik ve niceliĵinin y¿kseltilmesine ºnem verilecektir. 



- Tarihi deĵerler etkin ĸekilde korunacak, ­evre ile k¿lt¿r peyzajē ilkeleri esas 

alēnarak turizm yatērēm ve faaliyetleri planlanacak ve uygulanacaktēr. 

- ñCharterò taĸēmacēlēĵē geliĸtirilecek ve yerli seyahat acentelerinin tur operatºrl¿ĵ¿ 

teĸvik edilecektir. 

- Mevcut tesislerde doluluk oranēnē artērēcē, faaliyet mevsimini uzatēcē ve nitelik 

y¿kseltici ºnlemler alēnacaktēr. 

- Doĵal g¿zelliklerin ve k¿lt¿rel deĵerlerin korunmasēna ºncelik verilecek, belirli 

sahalarēn korunmaya alēnarak turizme a­ēlmasē teĸvik edilecektir. 

7. Beĸ Yēllēk Kalkēnma Planē dºneminde (1996-2000) turizm gelirlerinin ve 

turist sayēsēnēn y¿kseltilmesi, turizme yºnelik potansiyel alanlarēn yaratēlmasē gibi 

konulara yer verilmesi olarak sēralanabilir. Bu dºneme ait turizm sektºr¿n¿ geliĸtirici 

ilke ve politikalar ise, 

- Rekabet g¿c¿ y¿ksek ve verimli bir turizm ekonomisinin geliĸtirilmesi, yerel halkēn 

ve turistlerin turizmden beklentilerinin karĸēlanmasē, doĵal ve k¿lt¿rel deĵerlerin 

zenginleĸtirilerek s¿rekliliĵin saĵlanmasē sektºr¿n temel ama­larēdēr. 

- Turizmin mevsimlik ve coĵrafi daĵēlēmēnē iyileĸtirmek ve dēĸ pazarlarda deĵiĸen 

t¿ketici tercihleri de dikkate alēnarak yeni potansiyel alanlar yaratmak amacēyla golf, 

kēĸ, daĵ, yayla, saĵlēk, yat, kongre ve eĵlence turizmini geliĸtirme faaliyetlerine 

devam edilecektir. 

- Turizm hareketlerinin yoĵunlaĸtēĵē bºlgelerde yerel yºnetimlerin ve halkēn turizm 

ile ilgili kararlara katēlmasē saĵlanacaktēr. 

- Talep yapēsēndaki yeni eĵilimlere baĵlē olarak sektºrde k¿­¿k ºl­ekli iĸletmelerin 

geliĸmesine ºncelik verilecektir. 

- Yerli tur operatºrl¿ĵ¿n¿n yaygēnlaĸtērēlmasēna ­alēĸēlacak, tanētma ve pazarlama 

faaliyetlerinin geliĸtirilmesi ve uygulanmasē i­in yeni finansman kaynaklarēnēn 

oluĸturulmasēna kamu kesiminin yanē sēra, ºzel sektºr¿n katēlēmē da saĵlanacaktēr. 



- Turizm ¿st yapēsēnēn yeterli bir altyapē ile b¿t¿nleĸmesi i­in gerekli d¿zenleme ve 

teknik ºnlemlere aĵērlēk verilecek, ñAkdeniz, Ege, Turizm Altyapēsē ve Kēyē 

Yºnetimiò(ATAK) projesinin hēzlē uygulanmasē i­in gerekli d¿zenlemeler 

yapēlacaktēr. 

- Kullanan ºder, kirleten ºder ilkesi uyarēnca kamu eliyle yapēlacak teknik altyapēnēn 

finansmanēna kullanēcēlarēn katēlēmē saĵlanacaktēr. 

- Turizm sektºr¿n¿n uzun vadeli ve saĵlēklē geliĸmesini saĵlamak amacēna yºnelik 

dinamik ve stratejik ñTUSAP Ana Planēò uygulamaya ge­irilecektir. 

- Sektºrde hizmet kalitesinin y¿kseltilmesi i­in sertifikasyon sistemine ge­ilmesi 

saĵlanacaktēr. 

- ¥ncelikli bºlgelerde mevcut ikinci konutlarēn pazarlanmasēna yºnelik 

organizasyonlar geliĸtirilmesi ĸeklinde belirlenmiĸtir. 

8. Kalkēnma Planē dºneminde (2001 ï 2005) turizm sektºr¿ ile ilgili plan 

baĸlēklarēndan ºnemli olanlarē ĸunlardēr;  

- Turizm, dēĸ pazarlarda rekabet g¿c¿ y¿ksek bir sektºrd¿r. Bunun i­in turizmin 

saĵlēklē bir yapēya kavuĸturulmasē gerekir. 

- T¿ketici tercihlerine gºre turistik mal ¿retilerek turizm, yēlēn b¿t¿n aylarēna 

yayēlacaktēr. 

- Turizm yatērēmlarē doĵal, tarihi ve sosyal ­evreyi bozmayacaktēr. 

- Teĸvikler pazarlamaya, hava ulaĸtērma ve toplam kalite iyileĸtirmesine verilecektir. 

- Turizm hareketinin yoĵunlaĸtēĵē bºlgelerde yerel yºnetimlerin ve halkēn turizm ile 

ilgili kararlara katēlmasē saĵlanacaktēr. 

- K¿­¿k ºl­ekli iĸletmeler KOBĶ stat¿s¿nde deĵerlendirilecektir. 

- Arazi kullanēmēyla ilgili yeni yasal d¿zenleme yapēlacaktēr. 

- AB'den kaynaklanacak talep azalmasēna karĸēlēk, dēĸ pazarlarda optimum talep 

daĵēlēmē yaratēlacaktēr. 



- Bazē ºnemli hukuki ve kurumsal d¿zenlemeler yapēlacaktēr. 

¥zellikle sekizinci ve dokuzuncu kalkēnma planlarēnda tanētēmla ilgili olarak 

yapēlmasē gerekenler belirtilmiĸ, bu konu ­ok daha ayrēntēlē olarak ele alēnmēĸtēr. 

Hatta bu planlar hazērlanmadan ºnce tanētēm veya turizm ihtisas komisyonlarē 

kurularak daha ayrēntēlē ­alēĸmalar yapēlmēĸtēr.  

9. Kalkēnma Planēnda (2007-2013) turizm sektºr¿n¿n uzun vadeli ve saĵlēklē 

geliĸmesini saĵlamak ¿zere turizm sektºr¿ ana planēnēn hazērlanacaĵē belirtilmiĸtir. 

Kalkēnma planēna uygun olarak 2007ôden baĸlayarak Cumhuriyetin kuruluĸunun 100. 

yēlē olan 2023 yēlēna kadarki 16 yēllēk s¿reyi kapsayan ¿retim, yºnetim ve uygulama 

s¿re­lerinde sektºr¿n ºn¿ne bir yol haritasē koyarak yºnlendirilmesi amacē ile 

T¿rkiye Turizm stratejisi 2023 hazērlanmēĸtēr.  

T¿rkiyeônin 2023 hedefleri doĵrultusunda hazērlanan 10.Kalkēnma Planē 

(2014-2018); y¿ksek ve istikrarlē ekonomik b¿y¿menin yanē sēra hukukun ¿st¿nl¿ĵ¿, 

bilgi toplumu, uluslararasē rekabet g¿c¿, insani geliĸmiĸlik, ­evrenin korunmasē ve 

kaynaklarēn s¿rd¿r¿lebilir kullanēmē gibi unsurlarē kapsayacak ĸekilde tasarlanmēĸtēr. 

9. ve 10. kalkēnma planlarēnda; 

-Turizmde nitelikli iĸg¿c¿, tesis ve hizmet kalitesiyle uluslararasē bir marka 

haline gelinmesi; daha ¿st gelir grubuna hitap edecek ĸekilde turizm ¿r¿n ve 

hizmetlerinin ­eĸitlendirilmesi ve iyileĸtirilmesi; turizm deĵer zincirinin her 

bileĸeninde kalitenin artērēlmasē ve s¿rd¿r¿lebilirlik ilkesi ­er­evesinde bºlgesel 

kalkēnmada ºnc¿ bir sektºr haline gelinmesi temel ama­tēr. 

            -Sektºrde, doĵal ve k¿lt¿rel deĵerlerin koruma-kullanma dengesinin 

gºzetilmesi ve nitelikten ºd¿n vermeden s¿rd¿r¿lebilir bir b¿y¿menin 

ger­ekleĸtirilmesi hedeflenmektedir. 

 Bu kalkēnma planlarēnda yer alan politikalar ise ĸu ĸekildedir; 

           - Saĵlēk turizmi baĸta olmak ¿zere, kongre turizmi, kēĸ turizmi, golf turizmi ve 

k¿lt¿r turizmine iliĸkin altyapē eksiklikleri tamamlanarak pazarēn ­eĸitlendirilmesi 

saĵlanacak ve alternatif turizm t¿rlerinin geliĸimi desteklenecektir. 



 -Turizm t¿rleri b¿t¿nc¿l bir ĸekilde ele alēnarak ñVarēĸ Noktasē Yºnetimiò 

kapsamēnda yeni projeler hayata ge­irilecektir. 

 -Pazardaki ve m¿ĸteri profilindeki geliĸmeler s¿rekli izlenerek dēĸ tanētēm 

faaliyetleri etkinleĸtirilecektir. 

 - Turizm hareketlerinin yoĵunlaĸtēĵē bºlgelerde yerel yºnetimlerin, 

STKôlarēn ve halkēn turizmle ilgili kararlara katēlēmē artērēlacaktēr. 

 -Turizm sektºr¿nde iĸg¿c¿ kalitesi artērēlarak, nitelikli turizm personeliyle 

turiste daha y¿ksek standartlarda hizmet sunumuna ºnem verilecektir. 

 -¢evreye duyarlē ve sorumlu turizm anlayēĸē kapsamēnda s¿rd¿r¿lebilir 

turizm uygulamalarē geliĸtirilecek, turizmin sosyok¿lt¿rel ve ­evresel olumsuzluklarē 

azaltēlacaktēr. 

2.2.1.T¿rkiye Turizm Stratejisi 2023 

T¿rkiye Turizm Stratejisi 2023 ile turizm sektºr¿nde, kamu ve ºzel sektºr¿n 

yºnetiĸim ilkesi ­er­evesinde iĸbirliĵini g¿ndeme taĸēyarak, stratejik planlama 

­alēĸmalarēnēn yºnetim ve uygulamasēna yºnelik a­ēlēmlar saĵlanmasē 

hedeflenmektedir. T¿rkiye Turizm Stratejisi 2023 ile birlikte onun ºnemli bir 

bileĸeni olan T¿rkiye Turizm Stratejisi Eylem Planē da hazērlanmēĸtēr. Eylem planē 

2007-2013 yēllarēnē kapsamaktadēr ve T¿rkiye turizminin kēsa, orta ve uzun vadede 

ºncelikli olarak ele alacaĵē sorun alanlarē, bu sorunlarē ­ºzmekle sorumlu kuruluĸlar 

ve bunlarēn rollerinin a­ēklēĵa kavuĸturulmasē hedeflenmektedir.  

Eylem planē, hedeflerden eylemlere doĵru T¿rkiye turizmine ­izilen ulusal bir 

turizm geliĸme planēdēr. T¿rkiye Turizm Stratejisinin uzun s¿reli Eylem planēnēn ise 

kēsa s¿reli olmasēnēn nedeni ise uygulamaya konulacak hedeflerin ºl­¿lebilir ve 

izlenebilir olmasēnē saĵlamaktēr. Eylem planēn izlenmesi ve deĵerlendirilmesi 

T¿rkiye Turizm Stratejisinin performansēnēn izlenmesini saĵlarken aynē zamanda 

geri bildirimler ve deĵerlendirilmeler sonucu ­alēĸma yenilenmektedir.(K¿lt¿r ve 

Turizm Bakanlēĵē, 2014). 

T¿rkiye Turizm Stratejisi 2023 i­erisinde planlama, yatērēm, ºrg¿tleme, 

hizmet kalitesi, ulaĸēm ve alt yapēnēn g¿­lendirilmesi, turizm ­eĸitlendirilmesi gibi 



ºnemli konularēn yanē sēra tanētēm ve pazarlama i­inde yapēlmasē gerekenler ayrēntēlē 

olarak ele alēnmēĸtēr.  

Bu raporda tanētmanēn baĸtan sona bilimsel analizler ve araĸtērmalara 

dayandērēlmasē gerektiĵi belirtilmektedir. Halkla iliĸkiler faaliyetlerine aĵērlēk 

verilmesi d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nden halkla iliĸkiler ara­larēndan daha etkin yararlanēlmasē 

planlanmaktadēr. Yeni bilgi ve iletiĸim teknolojilerine uyum saĵlanarak m¿ĸteri ile 

baĵlantēnēn daha ­ok bu yºnde yapēlmasē hedeflenmektedir. Tanētēmlarda kitlesel 

tanētēmdan ziyade ºzelleĸtirmeye gidilerek pazarlanacak hedef ¿r¿nlerin belirlenmesi 

planlanmaktadēr. ¦lke markalaĸmasē yanē sēra varēĸ noktasē markalaĸmasēna da 

gidilecek ve tanētēmda varēĸ noktalarēna ayrē yer verilmesi d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

Tanētēmda uluslararasē organizasyonlara katēlēmēn yanē sēra sinema sektºr¿n¿n de 

tanētēmda kullanēlmasē ama­lanmaktadēr. Pazar payēnē arttērmak amacēyla turizm 

a­ēsēndan hēzla b¿y¿yen Doĵu Asya Pasifik bºlgesi ve ºzellikle Hindistan ve ¢inôe 

ºzel ºnem verilmesi ve Ortadoĵu ¿lkeleri, Ķran ve Orta Asyaôdaki T¿rk 

Cumhuriyetleriône yºnelikte ºzel tanētēm kampanyalarēnēn d¿zenlenmesi 

planlanmaktadēr (K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2014). 

2.2.2. S¿rd¿r¿lebilir Turizm Planlamasē 

Turizm sektºr¿, ekolojik tabanlē bir sektºrd¿r. Bu nedenle doĵal deĵerlerin 

varlēĵē sektºr¿n geliĸimini desteklemektedir. Doĵal deĵerlerin yanē sēra k¿lt¿rel ve 

tarihi deĵerlerinde varlēĵē da sektºr a­ēsēndan son derece ºnemlidir. Bir anlamda 

denilebilir ki turizm s¿rekliliĵi kaynak aldēĵē doĵa, k¿lt¿rel ve tarihi deĵerlerin 

s¿rd¿r¿lebilirliĵi ile doĵrudan iliĸkilidir. ( Foszto,2014) 

D¿nya Turizm ¥rg¿t¿, s¿rd¿r¿lebilir turizmi tanēmlarken, s¿rd¿r¿lebilirliĵi 

¿­ temel konuda (ekolojik s¿rd¿r¿lebilirlik, sosyal ve k¿lt¿rel s¿rd¿r¿lebilirlik, 

ekonomik s¿rd¿r¿lebilirlik) ele almēĸ ve s¿rd¿r¿lebilir turizm geliĸimini; gelecek i­in 

fērsatlarē artērērken ve korurken, bug¿nk¿ turistlerin, konuklarēn ve ev sahibi 

bºlgelerin ihtiya­larēnē karĸēlamak olarak tanēmlamēĸtēr. Bu baĵlamda s¿rd¿r¿lebilir 

turizm ise; k¿lt¿rel b¿t¿nl¿ĵ¿, gerekli ekolojik s¿re­leri, biyolojik ­eĸitliliĵi ve 

yaĸam destek sistemlerini korurken ekonomik, sosyal ve estetik gereklilikleri yerine 

getirmek koĸulu ile t¿m kaynaklarēn korunmasēnē ve yºnetilmesini saĵlayan turizm 

olarak tanēmlanmēĸtēr. 



Turizmin bir yandan ºnemli bir sektºr olarak geliĸmesiyle birlikte, diĵer 

yandan kendini besleyen kaynaklarē yok etmeye baĸlamasē, doĵal, k¿lt¿rel ve tarihi 

deĵerlerin geleceĵini tehlikeye sokmasē istenilmeyen bir durumdur (Puczko,1998). 

Turizm geliĸiminin ger­ekleĸtirilmesinde en ºnemli faktºr ñkorumaò dēr. 

S¿rd¿r¿lebilir turizmin geliĸimi, doĵal alanlarēn korunmasē, yenilenmesi ve ekolojik 

dengenin korunmasēnēn yanē sēra tarihi, k¿lt¿rel ve sosyal deĵerlerinde korunmasē ile 

m¿mk¿n olacaktēr. Turizmin kaynaĵē olan bu deĵerlerin korunmamasē durumunda, 

turizmin geleceĵinin, tehdit altēna gireceĵi a­ēktēr. Aynē ĸekilde, turizm de, koruma 

adēna da bir tehdit unsuru olarak ger­ekleĸmemelidir. (Iordache,2015). 

Planlamada hazēr bir re­ete bulunmayēp her d¿zenlemenin arkasēnda zamanla 

deĵiĸen, akēlcē, uygun bir mantēk bulunmaktadēr. Yēllara gºre kavramlar deĵiĸmiĸtir. 

Uzun s¿redir yapēlan bºlgeleme kavramē uzun s¿re yanlēĸ olarak yaĸatēlmaya 

­alēĸēlmēĸtēr. Tekd¿ze alan kullanēmē yerine karma etkinlikler karma kullanēmlar 

turistik yaĸamda ºne ­ēkmaktadēr.  

Bu kapsamda ºnerilen yºntemler: 

- Planlarēn zaman i­inde ­eĸitliliĵi ve s¿rekliliĵinin geliĸtirilebilmesi, 

- Planlarēn toplumun katēlmasēna olanak saĵlamasē, 

- Planda deĵiĸikliklerin daha a­ēk, daha esnek veya daha birbirine uyumlu 

olabilmesi, 

- Plandaki deĵiĸikliklerin yani ¿retimin ve taleplerin karĸēlanmasēnē saĵlamasē 

ve teknolojik geliĸmeye uyumlu olmasē, 

- Tek iĸlevli bºlgelerin ilke olarak terk edilmesi yaĸam ortamēnda ­eĸitlilik ve 

s¿reklilik saĵlanmasē olarak belirlenmiĸtir. 

Turizm t¿m toplumun gereksinimlerine yanēt vermekte, bir ­ok ¿lkede 

politik, ekonomik ve sosyal geliĸmenin ºnemli bir nedeni olmaktadēr.  

Turizmin ºnemli etkileri olduĵu gibi yerel kimliĵin kaybedilmesi bir ­evrenin 

bozulmasē gibi olumsuz etkileri de olmaktadēr. Turizm planlamasēnda ama­, 



geliĸmenin s¿rd¿r¿lebilir olmasē bug¿nk¿ ve gelecekteki toplumlarēn yaĸam 

kalitesini artērmasēdēr. Planlamada ama­ bug¿n¿n ihtiya­larēna cevap verecek ºzel 

turizmin taleplerine ­ºz¿m aramak, aynē zamanda gelecek nesillerin ihtiya­larēnē 

tehlikeye sokmamak olmalēdēr.  

2.3. T¿rkiyeôde Turizm Planlamasē  

T¿rkiyeôde turizm sektºr¿n¿n planlanmasēna yºnelik ilk giriĸimler 1954 

yēlēnda turizm planlamasēnda ihtisaslaĸan resmi bir kurum olan Turizm Bankasēônēn 

kurulmasē ile baĸlamēĸtēr. Bu kurum sayesinde ºnc¿ ve ºrnek turizm planlama ve 

uygulamalarē T¿rkiye kamuoyuna tanētēlmēĸtēr.  

Turizm sektºr¿nde bu dºnemden sonra yapēlan diĵer ºnemli atēlēm 1963 

yēlēnda Turizm Bakanlēĵēônēn kurulmasēdēr. Turizm Bakanlēĵēônēn kurulmasē turizm 

planlanmasēnēn merkezi d¿zeyde yapēlmasē ve ºrg¿tlenmesi konusunda yapēlmēĸ 

ºnemli giriĸimlerden biridir. Ancak turizm sektºr¿nde yapēlan bu hareketler, Turizm 

Bakanlēĵēônēn Turizmi Teĸvik Kanunu uyarēnca yeniden ºrg¿tlendiĵi 1980ôli yēllara 

kadar yeterli bir seviyeye ulaĸamamēĸtēr. 1982 yēlēnda kabul edilen Turizmi Teĸvik 

Kanunu ile ºzel sektºr yatērēmlarē i­in ­eĸitli teĸvikler ve fiziki turizm planlamasē 

konusunda Turizm Bakanlēĵēôna ºnemli yetki ve sorumluluklar verilmiĸtir. 

Bu kanunla Bakanlar Kurulu kararē ile ilan edilen turizm merkezlerinde; 

- ¿st ºl­ekli fiziki planlarēn Turizm Bakanlēĵēônēn teklifi ile Bayēndērlēk ve Ķskan 

Bakanlēĵē tarafēndan onaylanmasē  

- alt ºl­ek uygulama imar planlarēn Turizm Bakanlēĵē tarafēndan hazērlanmasē ve 

onaylanmasē kabul edilmiĸtir. 

Bu geliĸim, turizm sektºr¿ gibi hizmette y¿ksek kalite talep eden, k¿resel ve 

yerel eĵilimler ve deĵiĸimler sonucu s¿rekli bir geliĸim i­inde olan sektºr¿n 

ihtiya­larēnē karĸēlamakta yetersiz kalmēĸtēr. Turizm sektºr¿nde farklē kamu 

kurumlarē, yerel yºnetimlerde bulunan planlama ve yatērēm yºnlendirme ara­larē 

kurumsal bir karmaĸanēn yaĸanmasēna neden olmuĸtur. Bu ihtiyaca binaen, 2003 

yēlēnda ñTurizmi Teĸvik Kanunuò ve ñK¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Kuruluĸ Kanunuò 

nda d¿zenlemeler yapēlmēĸ, Bakanlar Kurulu Kararē ile ilan edilen ñK¿lt¿r ve Turizm 



Koruma ve Geliĸim Bºlgelerindeò (KTKGB) ve turizm merkezlerinde her ºl­ekteki 

plan yapma ve onama yetkisi K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵēna verilmiĸtir. 

T¿rkiye 8.000 km. uzunluĵunda sahilleri, doĵal g¿zellikleri, ­eĸitli 

uygarlēklardan kalan zengin tarihi ve k¿lt¿rel deĵerleri ile uluslararasē turizm 

pazarēnda b¿y¿k bir potansiyele sahiptir. ¢evre turizmin ºnemli bir kaynaĵēdēr. Bir 

¿lkenin turizm potansiyelini oluĸturan sosyal, tarihi, doĵal, k¿lt¿rel deĵerleri ve 

bunlarēn i­inde bulunduĵu ­evrenin korunmasē ve tahrip edilmemesi, turistlerin ­evre 

korumaya ve sorunlarēna karĸē g¿n ge­tik­e daha duyarlē olduklarē da gºz ºn¿ne 

alēndēĵēnda, turizm aktivitelerinin s¿rekliliĵi i­in ­ok ºnemlidir. Turizmin saĵlam 

temeller ¿zerine oturabilmesi ve saĵlēklē geliĸebilmesi i­in temiz ve d¿zenli ­evreye 

ihtiya­ vardēr. ¢evreyi korumak ve yeni kirlenmelere neden olmamak i­in ¿lkesel ve 

bºlgesel fiziki geliĸme planlarē hazērlanmalēdēr. 

2.4. Turizmin T¿rk Ekonomisindeki Yeri 

Turizm, g¿n¿m¿zde dºviz girdisini artērēcē ve istihdam saĵlayēcē ºzellikleriyle 

ulusal ekonomiye katkēda bulunan, uluslararasē k¿lt¿rel ve toplumsal iletiĸimi 

saĵlayēcē ve b¿t¿nleĸtirici etkisi ile d¿nya barēĸēnēn korunmasēnda b¿y¿k payē olan 

bir sektºrd¿r. T¿rk ekonomisinin de vazge­ilmez temel taĸlarēndan birisi olan turizm, 

bug¿nk¿ dēĸ ticaret a­ēĵēna, enflasyona ve iĸsizliĵe ­are arayan h¿k¿metlerin ºnemle 

¿zerinde durduĵu bir konudur. 

T¿rkiye, coĵrafi konumu itibari ile eski d¿nya kētalarē olan Asya, Avrupa ve 

Afrika arasēnda doĵal bir kºpr¿ gibidir. Bu nedenledir ki tarihin ilk devirlerinden beri 

kētalar arasē iliĸkileri b¿y¿k ºl­¿de Anadolu topraklarē ¿zerinden olmuĸtur. Gº­ler, 

savaĸlar, istilalar, ticaret yollarē ve haberleĸme i­in Anadolu topraklarē s¿rekli 

kullanēlmēĸ ve bir­ok uygarlēĵēn beĸiĵi olmuĸtur. T¿m bu uygarlēklarēn birleĸimi, 

bug¿nk¿ Anadolu k¿lt¿r¿n¿n temelini oluĸturmuĸtur. (K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 

2014). 

T¿rkiyeôde ekonomi politikalarēnēn geniĸ bir perspektifle tartēĸēlmaya 

baĸlandēĵē 1960ôlē yēllar, turizmin ºneminin de kavranmaya baĸlandēĵē yēllarē ifade 

etmektedir (¢ēmat ve Bahar, 2003:3). 1963 yēlēnda baĸlayarak hemen hemen her 

kalkēnma planēnda, daha sonralarē 1980ôli yēllarda ­ēkan Turizm Teĸvik Kanunu ve 



gerekli yasal d¿zenlemelerin ­oĵunda turizm end¿strisinden beklenenlerin baĸēnda 

dºviz gelirlerini artērmak gelmektedir. Dºviz gelirlerinin en ºnemli etkisi ise 

ºdemeler dengesi ¿zerindedir. Bilindiĵi ¿zere ºdemeler dengesi, bir ¿lkenin 

ekonomik durumunu en iyi ĸekilde gºsteren bir ºl­¿d¿r. Geliĸmekte olan T¿rkiye 

i­in gerek yatērēm malē gerekse petrol ¿r¿nleri ve diĵer t¿ketim mallarēnē dēĸarēdan 

ithal edebilmek i­in de dºvize gereksinim duyulmaktadēr. S¿rekli olarak artan dēĸ 

bor­ anapara ve faiz ºdemeleri de dºviz ile yapēldēĵēndan, T¿rkiyeônin dºvize olan 

gereksinim g¿nden g¿ne artmaktadēr. Bu nedenle de ­ok az dēĸ alēm gerektiren ve 

kēsa zamanda dºviz getirisi saĵlayan turizm, ºdemeler dengesi a­ēklarēnē 

kapatēlmasēnda ºnemli bir rol oynamaktadēr (Kozak, 2001:126). 

2.4.1. Turizm Gelirlerinin GSMH i­indeki Payē  

Turizmden elde edilen dºviz gelirlerinin ¿lke ekonomisindeki ºnemini en net 

ĸekilde ortaya koyan veriler turizmin GSMH i­indeki payē ve turizm gelirlerinin 

ihracat gelirlerine oranēdēr. 

Turizm yaygēn bir ekonomik etkinliktir. Turizm gelirlerinin Gayri Safi Milli 

Hasēla i­indeki payē y¿kseldik­e ­ok sayēda ¿retim ve hizmet sektºr¿ turizm 

end¿strisinden etkilenir. Gayri Safi Milli Hasēla i­indeki payēnēn %5 ve daha fazla 

olmasē ¿lkenin turizm ¿lkesi ve ekonomisinin kēsmen turizme baĵlē olduĵunun 

gºstergesidir (Yarcan, 1995:8). Tablo 1.5 de gºr¿ld¿ĵ¿ gibi 2000ôli yēllardan sonra 

T¿rkiyeônin turizm gelirleri GSMH i­inde %5 oranēnda pay alērken, 2005 yēlēndan 

sonra d¿ĸm¿ĸ, 2003 yēlēndan itibaren d¿ĸm¿ĸ,2014 yēlēnda %4,3 olarak 

ger­ekleĸmiĸtir. 

 

 

 

 

 

 



Tablo 6. Turizm Gelirlerinin Gayri Safi Milli Hasēla Ķ­indeki Payē ve Turizm 

Gelirlerinin Ķhracata oranē 

 

Kaynak: T¿rkiye Seyahat Acentalarē Birliĵi, www.tursab.org.tr 

2.4.2. Turizm Gelirlerinin ihracat Gelirleri i­indeki Payē 

Turizmin ekonomik gºstergelerinden bir diĵeri de, turizmden elde edilen 

dºviz gelirlerinin ihracattan elde edilen gelire oranēdēr.  

Turizmden kazanēlan dºviz gelirlerinin ihracat i­indeki payē gelirlerin 

ºdemeler dengesindeki katkēsēnē belirtir. T¿rkiyeôde turizm gelirlerinin ihracat 

i­indeki payē y¿ksektir. Bu durum 1980ôli yēllarda ihracata teĸvik primi verilmesi 

sonucunda ihracat gelirlerinin ilk yēllarēnda artēĸē ve daha sonra ihracat artēĸ hēzēnēn 

azaltēlmasē ile a­ēklanabilir (¢akēr, 2001:385). 

Gºr¿ld¿ĵ¿ gibi T¿rkiyeônin turizm gelirlerinin ihracat gelirleri i­indeki payē, 

2000 de % 27,5 iken 2002 yēlēnda % 33,9 oranēyla bug¿ne kadar ihracat gelirleri 

i­erisinde aldēĵē en y¿ksek paya ulaĸmēĸtēr. Bundan sonraki yēllarda turizm 

gelirlerinin ihracat gelirleri arasēnda aldēĵē pay d¿ĸ¿ĸe ge­miĸ, 2014 yēlēnda % 21,8 

olarak ger­ekleĸmiĸtir. 
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2.4.3. Turizm Gelirlerinin Dēĸ Ticaret A­ēĵēnēn Kapatēlmasēndaki Payē 

Tablo 8'de gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere; turizm gelirlerinin dēĸ ticaret a­ēĵēnēn 

kapatēlmasēndaki payē; 2000 yēlēnda %37,38 iken, 2001 yēlēnda %133,63, 2006ôda  

%42,83, 2009 da %82,52, 2013ôde %32,35 ve 2014 de ise %40.59 olarak 

ger­ekleĸmiĸtir. 

Tablo 7. Turizm Gelirlerinin Dēĸ Ticaret A­ēĵēnēn Kapatēlmasēndaki Payē 

 

 

 

         Kaynak: T¿rkiye Seyahat Acentalarē Birliĵi, www.tursab.org.tr 
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¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

TURĶZMĶN EKONOMĶK, SOSYO-K¦LT¦REL ve 

¢EVRESEL ETKĶLERĶ 

3.1. Turizmin Etkileri  

Turizm sadece ekonomik bir olay olmayēp aynē zamanda toplumsal, politik ve 

­evresel yºnleri ile toplumsal yapēyē etkileyen bir olgudur. Bu nedenle turizmin 

etkileri deĵerlendirilirken sadece maddi ve ekonomik sonu­larē deĵil aynē zamanda 

toplumsal ve k¿lt¿rel yansēmalarē i­eren yºnleri de ele alēnmalēdēr (¥zdemir, 1992). 

Turizm istihdam yaratan, iĸ fērsatlarē ortaya ­ēkaran bir olgu olmanēn yanē sēra 

yerel ekonominin dengeli hale gelmesi, yerel halk ve turistler arasēndaki k¿lt¿rel 

deĵiĸimin saĵlanmasē, topluluk refahē ve daha iyi rekreatif faaliyetlerin oluĸturulmasē 

i­in gereklidir (Richardson, 1991). 

Turizmin birey, sosyal yapē ve k¿lt¿r ¿zerindeki etkilerinin bilinmesi, 

turizmin toplumsal yapē ¿zerinde meydana getirdiĵi deĵiĸimlerin anlaĸēlmasēnē 

saĵlamaktadēr. Bunun i­in sosyolojik bir bakēĸ a­ēsēyla hareket edilmelidir. Yerel 

halk ve turist arasēnda ortaya ­ēkan iliĸkilerin yapēsē irdelenmeli, iliĸkiler sonucunda 

geliĸen bireysel davranēĸlar ele alēnmalē, grup iliĸkilerinin yapēsē ve iliĸkilerde 

meydana gelen deĵiĸimler deĵerlendirilmelidir. (Avcēkurt,2007) 

Turizm tabanlē aktiviteler, ¿r¿nler, hizmetler, topluluktan topluluĵa deĵiĸiklik 

gºsteren ºnemli sosyal, ekonomik ve ­evresel etkiler ortaya ­ēkartmaktadēr. Turizm 

­eĸitliliĵin artmasē turizmin ortaya ­ēkardēĵē sosyal-k¿lt¿rel, ekonomik ve ­evresel 

etkilerin daha ºnemli hale gelmesine neden olmaktadēr. Dolayēsēyla sosyal, 

ekonomik ve ­evresel etkiler birbirine baĵlēdēr ve birbirlerinden etkilenirler. (Dyer 

vd.,2007) 

Turizm geliĸimine baĵlē olarak ortaya ­ēkan etkiler ¿­ kategoride 

deĵerlendirilmektedir; ekonomik etkiler, sosyo-k¿lt¿rel etkiler ve ­evresel etkiler.  

Ekonomik etkiler, vergi geliri, artan iĸ imk©nlarē, ek gelir, vergi y¿k¿, 

enflasyon, bºlgesel yºnetim bor­larē gibi konularē kapsamaktadēr.  



Sosyo-k¿lt¿rel, etkiler geleneksel sanatlarēn, gelenek ve gºreneklerin yeniden 

canlanmasē, k¿lt¿rlerarasē etkileĸimin artmasē ve k¿lt¿rlerin tanēnmasē olarak 

karĸēmēza ­ēkmaktadēr.  

¢evresel etkiler ise parklarēn ve doĵal yaĸamēn korunmasē, kalabalēklaĸma, 

hava, su ve g¿r¿lt¿ kirliliĵi ve doĵal yaĸamēn yok edilmesi gibi etkilerden 

oluĸmaktadēr (Andereck vd., 2005). 

3.2. Turizmin Ekonomik Etkileri  

Turizm en ­ok ekonomik yºn¿yle ele alēnan toplumsal bir etkinlik olarak 

gºr¿lmektedir. Ekonomik yaklaĸēmēn yaygēnlaĸmasē turizmin ¿lkelere gelir getirici 

ve dºviz kazandērēcē ºzelliĵinden kaynaklanmaktadēr. Ekonomik ve kitlesel bir olgu 

haline gelen turizmin ¿lke ekonomileri ¿zerindeki olumlu etkileri turizmin ekonomik 

yºn¿n¿n ºn plana ­ēkmasēna neden olmuĸtur. Ziyaret­i sayēsēnda yaĸanan artēĸ, yeni 

konaklama, yiyecek-i­ecek ve rekreasyon tesisleri, alēĸveriĸ alanlarēnēn yanē sēra 

diĵer alt yapē yatērēmlarēna olan gereksinimi de arttērmaktadēr. Turizmin ekonomik 

etkileri sektºre yansēmakla birlikte turizm end¿strisinde ger­ekleĸtirilen bir yatērēm 

diĵer end¿striler i­in de ekonomik bir faaliyeti de beraberinde getirmekte, yeni 

istihdam alanlarēnēn yaratēlmasēna katkēda bulunmakta, yaratēlan bir birimlik gelir 

ise, hem turizm end¿strisinde hem de diĵer end¿strilerdeki yatērēmlara etkide 

bulunmaktadēr (Kozak, 2001). 

Turizmin ekonomiye yºnelik yarattēĵē katkēlar farklē ĸekillerde gºr¿lmektedir; 

turizmin emek-yoĵun bir yapēya sahip olmasē hem vasēflē hem de vasēfsēz iĸ gºrenler 

i­in istihdam olanaklarē saĵlamakla birlikte, sanat­ē ve m¿zisyenler gibi diĵer meslek 

sahipleri de turistlerin yerel k¿lt¿re gºsterdiĵi ilgi nedeniyle iĸ olanaklarēna 

kavuĸmaktadēr. (McIntosh and Goeldner ,1986).Turizm dºviz kazandērēcē ve gelir 

getirici bir etkiye sahip olmakla birlikte ekonominin ­eĸitlenmesine, gayri safi milli 

hasēlanēn b¿y¿mesinde, bºlgesel kalkēnmada ve devlet gelirlerinin artmasēnda da 

etkili rol oynamaktadēr. Ayrēca altyapē ­alēĸmalarēnēn tamamlanmasēnda yardēmcē 

olan turizm, yºredeki ticari faaliyetlerin geliĸmesine sebep olmaktadēr. Yerel halka 

turizm baĵlantēlē iĸ imk©nē saĵlamaktadēr. (Saarinen,2010) 



Turizmin olumlu etkilerinin yanēnda olumsuz ekonomik etkileri de sºz 

konusudur. Turizm enflasyona, fērsat maliyetlerine ve turizme olan aĸērē baĵēmlēlēĵa 

neden olmaktadēr. Enflasyon, arsa, ev, yiyecek-i­ecek fiyatlarēnē artērērken, fērsat 

maliyetleri, turizm sektºr¿nde yapēlan yatērēm sonucunda baĸka bir ekonomik alanda 

yapēlamayan yatērēmēn maliyetine dikkat ­ekmektedir. Turizme aĸērē baĵēmlēlēk 

sonucu k¿­¿k topluluklar baĸka bir geliĸme stratejisi izlemedikleri i­in turizm 

gelirlerinde yaĸadēklarē bir azalma sonucu krize maruz kalmaktadērlar (Mason, 2003). 

Dēĸ ¿lkelere baĵēmlēlēk, mevsimsel dalgalanma, yabancē iĸg¿c¿ etkisi ve dēĸalēm 

eĵilimindeki artēĸ gibi etkiler turizmin diĵer olumsuz ekonomik etkileri arasēnda yer 

almaktadēr (Kozak vd., 2001). 

Turizm geliĸiminin ortaya ­ēkardēĵē istihdam olanaklarē ¿­ baĸlēk altēnda 

toplanabilir. Turizm sektºr¿nde doĵrudan yer alan iĸletmelerde(konaklama, yiyecek-

i­ecek, ulaĸēm gibi) ger­ekleĸen ñdoĵrudan istihdamò , doĵrudan turistik t¿keticilere 

hizmet saĵlamayan fakat end¿striye girdi veren diĵer end¿strilerde oluĸan ñdolaylē 

istihdamò (destinasyonda ger­ekleĸen turizm geliĸimi sonucu a­ēlan eĵlence ya da 

alēĸveriĸ merkezlerine istihdam edilen iĸ g¿c¿) ve turizm geliĸiminden elde edilen 

gelirin harcanmasē ile ortaya ­ēkan ñuyarēlmēĸ istihdamò (bu durumun ortaya 

­ēkmasēnda turizmin ­arpan etkisi etkilidir). (Vellas ve Becherel,1995) 

Turizmin istihdam ¿zerindeki etkisi genel olarak kabul gºrmekle birlikte bu 

etkinin tam olarak belirlenmesi m¿mk¿n deĵildir. Turistik iĸletmelerin ºnemli bir 

bºl¿m¿n¿n k¿­¿k ºl­ekli iĸletmelerden oluĸuyor olmasē sebebiyle kendi iĸinde 

­alēĸan insanlarēn sayēsē olduk­a fazladēr. Dolayēsēyla turizm istihdam istatistiklerinin 

tam olarak ger­eĵi yansētmēyor olmasē m¿mk¿nd¿r. Ayrēca turizmle ilgili bazē 

iĸlerde ­alēĸanlar turizmde istihdam ediliyor olarak gºsterilmeyebilir (Burkart ve 

Meldik, 1982). 

Turizmin geliĸmesi ve turizmin gelir etkisinin artmasē ile birlikte tarēm 

end¿strisinde ¿retim kalitesi y¿kselir, standardizasyon saĵlanēr ve ¿r¿n¿n deĵeri 

artar. Ķ­ ve dēĸ turizmin yarattēĵē ek talep ve turizm mevsimindeki kēsa s¿reli bºlgesel 

fiyat artēĸlarē sonucunda tarēm end¿strisinin toplam hasēlatē y¿kselir. Ayrēca turistik 

yiyecek-i­ecek iĸletmelerinin talepleri nedeniyle end¿stride bir canlanma yaĸanēr. 

(Olalē ve Timur,1986) 



Turizm geliĸimi sanayi end¿strisinde, t¿ketim ara malē ve yatērēm malē ¿reten 

sanayi dallarēnē canlandērmaktadēr. ¥zellikle inĸaat malzemeleri, mobilya, dokuma, 

kimyasal maddeler ¿reten iĸkollarēnda, turizm iĸletmelerinin talepleri doĵrultusunda 

bir iĸ kapasitesi artēĸē yaĸanmaktadēr (Kozak vd., 2001). 

Hizmet sektºr¿ ¿zerindeki turizm geliĸiminin etkileri beĸ baĸlēk altēnda 

toplanabilir; 

(1) Cari t¿ketim ile ilgili olarak hizmet ¿retim end¿strisini geliĸtirir (ekmek, 

et, manav, bakkal vb.) 

(2) Donatēm satanlar ile ilgili olarak hizmet end¿strisini geliĸtirir (elektrik­i, 

boyacē, demirci vb.) 

(3) Konforla ilgili olarak hizmet end¿strisini geliĸtirir (moda evleri, kuafºrler, 

spor malzemeleri, pastane vb.) 

(4) Yardēm ve g¿venlikle ilgili olarak hizmet end¿strisini geliĸtirir. 

(5) L¿ks ihtiyacē ile ilgili olarak hizmet end¿strisini geliĸtirir (kuyumcu, gece 

kul¿b¿ vb.) (Olalē ve Timur, 1986). 

Ekonomik anlamda sēkēntē i­erisinde olan bºlgelerde yerel halk turizmin 

getireceĵi ekonomik kazan­lar konusunda daha hevesli olurken turizm geliĸim 

maliyetini gºz ardē etmektedirler (Liu ve Var, 1986). 

Yerel halk turizmin ekonomik ºneminin farkēnda olmakla birlikte 

bºlgelerinde ger­ekleĸen geliĸimin devamēna izin verilip verilmeyeceĵi konusunda 

kaygēlanmaktadēr (Ryan, Scotland ve Montgomery, 1998). 

Turizm faaliyetleri doĵru planlama veya yºnetimle ger­ekleĸtirilmediĵinde 

turizmin ekonomik faydalarē eĸit daĵēlēm gºstermemektedir. Dolayēsēyla bu s¿re­te 

yerel halk/toplumlar turizme yºnelik olumsuz davranēĸlar gºstermektedir. 

(Harrill,2004) 

Turizmin olumlu ve olumsuz ekonomik etkilerinden dºviz kazandērēcē etkisi, 

gelir etkisi, istihdam etkisi, altyapē deĵiĸikliklerine olan etkisi, i­ fiyat seviyesine 



olan etkisi ve turizme ekonomik olarak baĵēmlē olma etkisi sayēlabilir. (Altunel, 

2009). 

Turizm, yºre halkēna gelir yaratēcē etkisi, istihdam yaratēcē ve diĵer sektºrleri 

canlandērēcē etkisi, yerel, beĸeri, ekonomik olanaklarē ve yatērēmlarē artērēcē etkileri ile 

ekonomik geliĸime katkē saĵlar. 

3.3. Turizmin Sosyo-K¿lt¿rel Etkileri 

Sosyal ve k¿lt¿rel kavramlarēn i­ i­e ge­mesi, inan­, kurum, deĵer ve sosyal 

iliĸkiler arasēnda mevcut olan sēkē baĵlar sayesinde ger­ekleĸmektedir. Sosyo 

k¿lt¿rel yapē, k¿lt¿r unsurlarēnēn ve sosyal kurumlarēn zaman i­inde tekrarlanarak 

meydana getirdikleri ve onlarēn karĸēlēklē etkileĸimleri sonucu oluĸan sosyal denge 

olarak adlandērēlmaktadēr. Sosyo-k¿lt¿rel yapē i­erisindeki etkileĸimin d¿zenliliĵi 

temel normlar tarafēndan saĵlanēr. Temel normlar, insanlar arasē etkileĸimin 

yºnelimini belirler bºylece sosyo-k¿lt¿rel yapēda yer alan sosyal iliĸki ve 

etkileĸimler tahmin edilebilir bir hal alēr. Sonu­ olarak bir ºrg¿ meydana gelir ve bu 

ºrg¿ aile, inan­, iktisat, eĵitim, siyaset gibi sosyal kurumlarē olan ve bunlarēn 

karĸēlēklē etkileĸimi/b¿t¿nleĸmesi sonucu sosyo-k¿lt¿rel yapē ortaya ­ēkar (Yazēcē, 

1988). 

Turizm farklē sosyal ve k¿lt¿rel yapēlara sahip olan toplumlarēn birbirleriyle 

iliĸkiler kurmasēna, farklē bilgi, gºrg¿, gelenek ve k¿lt¿r d¿zeyleri arasēnda 

etkileĸime neden olmaktadēr. Etkileĸimler sonucu turizm sosyal yapēdaki ahlak 

anlayēĸēnēn ve toplumsal davranēĸ kalēplarēnēn deĵiĸmesine yol a­an sosyal bir olay 

olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr(Kozak vd., 2001). 

Farklē sosyo-k¿lt¿rel yapēya sahip toplumlar arasēndaki etkileĸim turizm ile 

ger­ekleĸmektedir ve bu etkileĸim, sosyal yapēda bazē deĵiĸimlere yol a­maktadēr. 

(Berber, 2003)  Sosyal ­evrenin etkisi turizm sektºr¿ a­ēsēndan, olduk­a ºnemlidir. 

Sosyal yapēnēn benimsemediĵi, tolerans gºsteremediĵi s¿re­ler, iĸletme ya da bºlge 

turizminin yaĸamēnē sona erdirebilmektedir. Turizmin sosyo-k¿lt¿rel etkileri, temel 

olarak turizm end¿strisinin geliĸimi veya turistlerin varlēĵēnēn (ve turist yerli 

iliĸkisinin niteliĵi) bir sonucudur (Ratz, 2000). 

Gidilen ¿lkede ortaya ­ēkan sosyo-k¿lt¿rel deĵiĸiklikler ĸunlardēr;  



(1)Turizm sosyal yapē ¿zerinde deĵiĸikliklere neden olmaktadēr. 

 (2) Turizm toplumun deĵer yargēlarēnē deĵiĸtirmektedir.  

 (3) Turizm k¿lt¿rel ­evrede deĵiĸimlere neden olmaktadēr.  

 (4)Turizm halkēn gelenek ve gºreneklerini etkilemektedir. Turistler de 

benzeri etkileri ve deĵiĸimleri yaĸamaktadēr. (Usta, 2009) 

Turizmin sosyo-k¿lt¿rel olumlu ve olumsuz etkileri sºz konusudur. Olumlu 

etkiler; yaĸam kalitesini iyileĸtirme, yeni fikir, deĵer ve yaĸam bi­imleri ortaya 

­ēkarma, farklē toplumlar arasēnda hoĸgºr¿ ve barēĸa katkē saĵlama, mesleklerde 

profesyonelleĸme, ev sahibi toplumun tarihi ve k¿lt¿rel mirasēnēn korunmasēnē 

saĵlama olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Olumsuz etkiler ise; fuhuĸ, sigara, alkol, 

kumar gibi kºt¿ alēĸkanlēklarēn ortaya ­ēkmasēna, t¿ketim kalēplarēnda deĵiĸime, 

ka­ak­ēlēk, toplumun sosyal yapēsēnēn deĵiĸmesine, ērksal gerginliklerin ortaya 

­ēkmasēna neden olabilmektedir. (Avcēkurt,2007) 

Turist ve yerel halk arasēndaki iliĸkilerin t¿r¿ onlarēn etkileĸimini ve 

birbirlerine olan davranēĸlarēnē etkilemektedir. Bu durum, turizmin sosyo-k¿lt¿rel 

etkilerinin belirlenmesinde b¿y¿k bir ºneme sahiptir. Turist, bir bºlge i­in farklē 

inan­, k¿lt¿r, tutum, alēĸkanlēk ve davranēĸlara sahip bir yabancēdēr. Yerel halk ile 

turistler arasēndaki etkileĸimin yansēmalarē ºzellikle yerel halk a­ēsēndan 

gºzlemlenebilen ve ºl­¿lebilen sonu­lar ortaya ­ēkarmaktadēr(Tayfun ve Kēlē­lar, 

2004). 

Uzun dºnemde sosyal deĵerler, inan­lar ve k¿lt¿rel uygulamalarda kademeli 

deĵiĸmeler, turizmin sosyo-k¿lt¿rel etkilerine baĵlē olarak geliĸmektedir. Turist 

sayēsē, turizmin bºlgedeki geliĸim d¿zeyi gibi faktºrler hangi sosyo-k¿lt¿rel 

niteliklerin ne derecede etkileneceĵini belirlemektedir. Turizmin mevcut sosyal 

deĵerlere, yºre halkēna, aile i­i iliĸkilere, ahlaki kurallara ve toplumun sosyal 

yapēsēna, k¿lt¿r¿ne doĵrudan veya dolaylē yapmēĸ olduĵu etkiler sosyo-k¿lt¿rel 

etkileri oluĸturmaktadēr. (Brunt ve Courtney,1999) 



Yerel halkēn geleneksel el sanatlarēnē ortaya ­ēkarma ve turistlere yºnelik 

hediye eĸya talebini karĸēlamaya yºnelik ¿retimlerini, geleneksel sanat bi­imlerine 

yenilikler getirerek turizme katkēda bulunmaktadēr. (Esman,1984) 

Turizm geleneksel sanatlara yºnelik talep yaratmakta, k¿lt¿rel kimliĵi 

geliĸtirmekte, toplumlarē birbirine yaklaĸtērmakta, fikirlerin karĸēlēklē olarak deĵiĸim 

olanaĵē bulduĵu ve bºlgenin k¿lt¿r¿ hakkēnda bilgileri artērmakta, k¿lt¿rel deĵiĸim 

ve yerel geleneklerin yaĸatēlmasē i­in fērsat yaratmakta, yaĸam kalitesini arttērmakta 

ve toplumun imajēnē yenilemektedir. (Besculides vd.,2002) 

Diĵer taraftan, bir­ok yazar geleneksel sanatlarēn kademeli olarak ortadan 

kaybolduĵunu ya da taklitleri ile yer deĵiĸtirdiĵini vurgulamaktadēr. K¿lt¿r¿n 

ticarileĸmesi ve yozlaĸmasē ortaya ­ēkan diĵer bir olumsuzluktur (Haralambopoulos 

ve Pizam, 1996). Benzer ĸekilde turist ve yerel halk arasēndaki satēn alma g¿c¿ ve 

k¿lt¿rel farklēlēklarē yerel halk ¿zerinde sosyal ve k¿lt¿rel karmaĸēklēĵa neden 

olmaktadēr (Tosun, 2002). Deĵiĸimin bir sonucu olarak turizm geliĸimi geleneksel 

aile deĵerlerini olumsuz yºnde etkileyerek olumsuz k¿lt¿rel etkiler de yaratmaktadēr 

(Kousis, 1989). 

¦lkelerinde ­eĸitli sosyal baskēlar ve kēsētlamalar nedeniyle ºzg¿rce hareket 

edemeyen turistler yabancē bir ¿lkede diledikleri gibi davranēĸlar sergilemektedirler. 

Turistlerin istekleri ­oĵu zaman yerel halk tarafēndan karĸēlanmaktadēr. Bu sayede 

turistlerle karĸēlaĸan ve onlarla iletiĸim kuran yerel halkēn ahlaki deĵerleri 

zayēflamaya ve deĵiĸmeye baĸlamaktadēr. Yalnēzca ekonomik anlamda ­ēkar 

saĵlamak i­in turistlere sunulan hizmetlerden (yabancē madde, fuhuĸ, kumar vs.) bir 

s¿re sonra kendileri de yararlanmaya baĸlamaktadērlar (Altunel, 2009). 

Turistlerle yerel halkēn arasēnda ger­ekleĸen etkileĸim neticesinde taraflarēn 

deĵerlerinde deĵiĸiklikler yaĸanabilmektedir. Toplumun oluĸturmuĸ olduĵu gelenek 

ve gºrenekler, ºrf ve adetler bu etkileĸim neticesinde deĵiĸikliĵe uĵrayabilmektedir 

(Zengin,2006). Cinsel ahlakēn turizmden etkilendiĵi, yerli k¿lt¿r¿n deĵer yapēsēnēn 

daha maddeci ve ticari bir niteliĵe b¿r¿nd¿ĵ¿, gelenek ve tºrenlerin ticari bir ºzellik 

gºstermeye baĸladēĵē ve anlamēndan uzaklaĸtēĵē, g¿zellik kavramēnēn deĵiĸikliĵe 

uĵradēĵē ºzellikle belirtilen noktalardan bazēlarēdēr (Doĵan, 2004). 



Turizm, aile kurumu ¿zerindeki etkileri, hoĸgºr¿ ortamēnēn artmasē, kērsal 

kadēnēn ºneminin artmasē, k¿lt¿r etkileĸimi, el sanatlarēna verilen ºnemin artmasē, 

k¿lt¿r¿ koruma, yabancē dil ºĵrenimine yºnlendirme ve toplum alt yapēsēnē 

oluĸturma gibi etkileri ile sosyo-k¿lt¿rel geliĸime katkē saĵlar. 

3.4. Turizmin ¢evresel Etkileri 

Belirli bir yºreye ya da ¿lkeye yºnelik turizm talebinin oluĸmasē ve bu talebin 

s¿rd¿r¿lmesi sērasēnda fiziksel (tarihi ve doĵal) ­evre ºnemli bir etken olmaktadēr. 

Ayrēca, turistlerin gidecekleri yerin se­iminde ve kalēĸ s¿relerinin saptanmasēnda da 

fiziksel ­evre ºnemli bir belirleyicidir. Turizm ve fiziksel ­evre birbirinden ayrēlmaz 

bir iliĸki i­erisindedir. Turizm t¿m¿yle fiziksel ­evrede oluĸmakta ve fiziksel 

­evrenin ­ekim ºĵeleri turizm talebi ¿zerinde etkilidir. Turizm faaliyetleri fiziksel 

­evre ¿zerinde ­eĸitli ĸekillerde etki gºstermektedir. Bu etkiler, doĵal ve tarihi 

­evrenin tahribatē ĸeklinde olumsuz olabileceĵi gibi, onlarēn kazanēlmasēna yºnelik 

ciddi ºnlemlerin alēnmasē ĸeklinde olumlu yºnde de olabilmektedir (Kozak vd., 

2001). 

Doĵal, arkeolojik ve tarihi alanlarēn korunmasē, ­evre kalitesinin 

iyileĸtirilmesi, ­evrenin deĵerinin arttērēlmasē, altyapē olanaklarēnēn geliĸtirilmesi, 

­evrenin ºn plana ­ēkarēlmasē ­evresel olumlu etkiler i­erisinde yer alēr iken olumsuz 

etkiler olarak su, hava ve g¿r¿lt¿ kirlilikleri, gºrsel kirlenme, katē atēklar, ekolojik 

bozulmalar ve biyolojik ­eĸitliliĵin azalmasē, arkeolojik ve tarihi alanlarēn zarar 

gºrmesi ile alan kullanēm sorunlarēnē gºstermektedir. (Mansuroĵlu, 2006) 

Turizm geliĸimi mevcut tarihi yºre, anēt ve yapēlarēn restorasyonu ya da 

iyileĸtirilmesi yºn¿nde itici bir g¿­ olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Tarihi ºneme sahip 

yºreleri ­ekim ºgesi olarak kullanan turizm bu yºrelerin korunmasēnda olumlu 

yºnde katkēda bulunmaktadēr. Ayrēca turizm eski yapētlarēn yeni kimlikleriyle 

g¿n¿m¿zde de yaĸamalarēnē saĵlayacak d¿zenlemelere gidilmesini de saĵlamaktadēr 

(eski hanlarēn, kēĸlalarēn, sarnē­larēn, kalelerin restore edilerek otel, restoran vb. 

tesislere dºn¿ĸt¿r¿lerek kullanēlmasē). Pazarlamasēnē yaparak para kazandēĵē en 

ºnemli meta olan ­evrenin korunmasēna yºnelik politikalarēn geliĸtirilmesini saĵlama 

turizmin ­evre ¿zerindeki olumlu etkileri arasēnda yer almaktadēr(Kozak vd., 2001). 



Turizmin doĵal ­evre ¿zerindeki olumsuz etkileri, turistlerin doĵanēn 

kendisini yenileyebilmek i­in insanlara sunabileceĵinden daha fazlasēnē t¿ketmeleri 

sonucunda meydana gelmektedir. Kontrols¿z bir ĸekilde b¿y¿yen turizm giderek 

doĵal alanlarē ve kaynaklarē t¿ketmeye baĸlamaktadēr. Bu durum t¿m d¿nya i­in 

ciddi bir sorun oluĸturmakla birlikte ºzellikle yºrenin yerel halkē i­in ­ok daha 

vahim sonu­lara yol a­abilmektedir. Turizmin fiziksel ­evre ¿zerindeki olumsuz 

etkileri OECD tarafēndan ĸºyle sēnēflandērēlmēĸtēr(Ap ve Crompton, 1998): 

-Kirliliĵe olan etkisi (hava, su, g¿r¿lt¿, ­ºp) 

-Tarēmsal ve kērsal araziler dahil olmak ¿zere doĵal alanlarēn yok olmasē 

- Bitki ºrt¿s¿ ve hayvanlarēn yok olmasē 

-Doĵal alanlarēn ve tarihsel yapēlarēn tahrip edilmesi 

-Kalabalēklarēn yaratmēĸ olduĵu etki 

-¢atēĸma ve anlaĸmazlēklarēn etkisi 

-Rekabetin etkisi 

Turizm, benzer ĸekilde, yerel kaynaklarēn t¿kenmesine de sebep 

olabilmektedir. Bu kaynaklar yerel halkēn ge­imini saĵladēĵē yiyecekler, 

hammaddeler ve enerji kaynaklarēdēr. ¥zellikle yoĵun sezonlarda turistik ihtiya­larēn 

artmasē sonucunda yºrenin t¿m kaynaklarē kēsa bir s¿rede t¿ketilebilmektedir. 

Turizm topraĵēn bozulmasēna ve kaybolmasēna da sebebiyet verebilmektedir. 

Ger­ekten de turistik iĸletmelerin ve altyapē ­alēĸmalarēnēn inĸaatlarē nedeniyle 

toprak kayēplarē yaĸanmaktadēr. Bu inĸaatlar sērasēnda ormanlar tahrip edilmekte, 

topraĵēn i­indeki mineraller zarar gºrmekte, vahĸi yasam t¿kenme noktasēna 

gelmektedir. Turizm potansiyelinin Akdeniz Bºlgesiône yºnelmesiyle birlikte 

tarēmsal araziler turizm lehine k¿­¿lmeye baĸlamēĸtēr. Uygulanan kitle turizmi 

politikasē doĵrultusunda tatil kºy¿ ve kēyē oteli yatērēmlarē plansēz bir ĸekilde 

desteklenerek kamu arazisi olan ormanlēk alanlar turizm yatērēmcēlarēna tahsis 

edilmiĸtir (Akēĸ, 1999). 



Turizm, altyapē ve ¿styapēnēn iyileĸmesi, ­evresel kirliliĵin azaltēlmasē, 

restorasyon ­alēĸmalarēnēn artmasē gibi etkileri ile ­evresel geliĸime katkē saĵlar. 

3.5. Yerel Halkēn Turizm Geliĸimine Yºnelik Algēsēnē Etkileyen Faktºrler  

Sosyo-ekonomik faktºrler, mek©nsal faktºrler, ekonomik baĵēmlēlēk, turizm 

geliĸiminde etkili olan ekonomik, sosyal ve ­evresel etkilerin algēsē gibi faktºrlerin 

yerel halkēn turizm geliĸimine verdiĵi desteĵi etkilemektedir. (Harrill, 2004)  

Demografik Deĵiĸkenler: Sosyo-demografik deĵiĸkenler yerel halkēn turizm 

algēlamalarē ¿zerinde etkili olmaktadēr. Sosyo-demografik deĵiĸkenler i­erisinde 

cinsiyet, yaĸ, doĵum yeri (yºrenin yerlisi olup olmama durumu), medeni durum, 

eĵitim seviyesi, ikamet s¿resinin uzunluĵu gibi unsurlar yer almaktadēr. 

Cinsiyet: Cinsiyet faktºr¿ yerel halkēn turizm geliĸimine yºnelik algēsēnda ve 

turizm geliĸimine verdiĵi desteĵin belirlenmesinde rol oynayan faktºrlerden biri 

olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Turizme yºnelik bakēĸ a­ēlarēnda, turizm geliĸimine 

yºnelik beklentilerinde ve turizme verilen destek konusunda erkek ve kadēnlar 

arasēnda farklēlēklar bulunmaktadēr (Petrzelka vd., 2005) 

Yaĸ: Yaĸ gruplarē arasēnda turizm geliĸimine yºnelik bakēĸ a­ēsē ve 

beklentilerde farklēlēklar ortaya ­ēkmaktadēr. Dolayēsēyla turizm planlamacēlarēnēn 

ger­ekleĸtirecekleri giriĸimler sērasēnda yaĸ gruplarē arasēndaki farklē ihtiya­larē gºz 

ºn¿nde bulundurmalarē gerekmektedir. Yaĸē daha ileride olan kiĸiler turizm 

geliĸimine yºnelik gen­lere oranla daha olumsuz tutum sergilemektedir. (Brougham 

ve Butler, 1981) 

Eĵitim Durumu: Farklē eĵitim seviyesine sahip yerel halk arasēnda turizm 

geliĸimine yºnelik algē ve tutumlarda ­eĸitli farklēlēklar bulunmaktadēr. Eĵitim 

seviyesi y¿ksek olan bireylerin turizm geliĸimine daha ilgili ve destek­i olduklarē 

sonucuna varmēĸlardēr. (Ayres ve Potter, 1989) 

Medeni Durum: Turizm geliĸimine verilen desteĵin medeni duruma gºre 

belirgin bir farklēlēk gºstermediĵini sºylemek m¿mk¿nd¿r. Ancak, bek©r halkēn 

turizm ve cinsel taciz arasēnda bir iliĸki olmadēĵēnē d¿ĸ¿nmelerine raĵmen, evli 



insanlarēn bu konuda turizmin olumsuz etkisinden sºz etmektelerdir. 

(Haralambopoulos ve Pizam,1996)  

Doĵum Yeri: Baĸka yerden gº­ etmiĸ bireyler kendini o topluma ait 

hissedebilmekle beraber, zaman zaman yºrenin yerlisi kadar toplumla 

b¿t¿nleĸmeyebilmektedir. Dolayēsēyla turizme verdikleri destek bºlgenin yerlisi olup 

olmama durumuna gºre farklēlēk gºsterebilmektedir. Turizm geliĸiminin saĵlēklē 

sonu­lar verebilmesi adēna yºre yerlisinin hassasiyetlerinin yanē sēra topluma 

dēĸarēdan katēlmēĸ bireylerin ihtiya­larē da gºz ºn¿nde bulundurulmalēdēr. 

Yaĸam (Ķkamet) S¿resi: Uzun s¿re bºlgede yaĸayan yerel halk turizmin 

olumsuz etkilerine karĸē daha hassas davranabilmektedir. Turizm geliĸimine yºnelik 

giriĸimlerde bºlgede uzun s¿redir yaĸayan yerel halkēn desteĵinin alēnabilmesi i­in 

gºr¿ĸlerine ºnem verilmeli ve olumsuz etkileri azaltacak d¿zenlemelere 

gidilmelidir.) Toplumda uzun s¿redir yaĸayanlarēn turizm geliĸimine karĸē tutumlarē 

kēsa s¿reli yaĸayanlara gºre daha hassas ve olumsuz olmaktadēr. ( Sheldon vd. ,2001) 

Meslek: Turizm ile iliĸkili mesleĵe sahip olan bireylerin turizm geliĸimi 

etkilerine yºnelik daha olumlu bir yaklaĸēm gºstermektedirler(Lankford 1994; 

Milman ve Pizam 1988; Pizam, Milman ve King, 1994; Tyrell ve Spaulding 1984). 

Yerel halk temel ihtiya­larēnē karĸēlayabilmek i­in yeni iĸ fērsatlarēna olumlu 

yaklaĸmakta, turizmin istihdam yaratēcē ºzelliĵinden dolayē turizm geliĸimine karĸē 

hoĸgºr¿yle yaklaĸmaktadēr. (Tosun, 2002) 

Ekonomik Baĵēmlēlēk: Bireyin ve toplumun turizmden kazanēlan gelire olan 

baĵēmlēlēĵē artēĸ gºsterdik­e turizm geliĸimine yºnelik vereceĵi destek de artmaktadēr 

(Harrill,2004) 

Turistlerle Etkileĸim: Turistlerle etkileĸim seviyesi halkēn turizm geliĸimine 

yºnelik tutumunu olumlu/olumsuz yºnde etkilemektedir (Brougham ve Butler, 

1981;Lankford ve Howard, 1994; Murphy, 1985). Yerel halk turistlerle ne kadar sēk 

iletiĸim halinde bulunursa turizm geliĸiminin saĵladēĵē faydalara yºnelik algēsē o 

denli olumlu olacaktēr (Andereck vd., 2005).  



Mek©nsal Faktºrler: Yerel halk turizmin yoĵunlaĸtēĵē yerlere ne kadar yakēn 

oturursa, turizmin geliĸmesine yºnelik olumsuz gºr¿ĸleri o kadar artmaktadēr.  

3.6. Turizmin Yerel Halk ¦zerindeki Etkileri 

Turizm sektºr¿n¿n son yēllarda, bir ekonomik etkinlik olarak kērsal alanlara 

yºnelmesi sebebiyle, bu yºrelerde turizmin olumlu-olumsuz etkilerinin 

araĸtērēlmasēna baĸlanmēĸtēr. Turizmin etkisiyle bu yºrelerde bir taraftan gelir artēĸē 

yaĸanērken diĵer taraftan bilin­sizce kullanēlan doĵal ve tarihi g¿zelliklerin 

bozulmasē da sºz konusu olmaktadēr. T¿m bu etkiler yerel halkē etkilemekte ve 

turizm algēsēnē deĵiĸtirebilmektedir. 

3.6.1. Turizmin Olumlu Etkileri  

¶ Kērsal turizm, n¿fus kaybēna uĵrama riskleri ile karĸē karĸēya bulunan yºreleri 

canlandērmak suretiyle, yºre halkēnēn baĸka bºlgelere gº­ etmesini 

ºnleyebilmektedir (Olalē ve Timur, 1986: 181).  

¶ ķehir ve kērsal yºreler arasēndaki iliĸkilerin geliĸmesi, zamanla ĸehir ve kērsal 

yºre arasēndaki yaĸam ve davranēĸ farklēlēklarēnē yumuĸatmaktadēr. 

¶ Aile bireyleri, k¿­¿k ­ocuklar i­in daha hoĸ, daha deĵiĸik vakit ge­irmeye 

imk©n veren bir ortam bulmaktadērlar.  

¶ Turizm, kērsal yºrelerin kalkēnmasēna yardēmcē olarak ¿lke ekonomisine 

katkēda bulunur. Tarēmsal ve turistik etkinlikler bir arada ve birbirinin 

tamamlayēcēsē olarak yer alērsa, hem o yºre hem de ¿lke ekonomisine ºnemli 

olumlu etkilerde bulunmaktadēr.  

¶ Turizm, kērsal yºreler halkēna ­ok ­eĸitli kaynaklardan gelir kazanma 

olanaklarē yaratmaktadēr. Tarēm ¿r¿nler ve kērsal yºrelerde ev ve el sanatlarē 

geliĸerek ek gelirleri ­oĵalmaktadēr. Konaklama, yeme-i­me vb. ilgili 

tesislerin artmasē ile istihdam ve ¿cret gelirleri de artmaktadēr. Ķnĸaat ve ona 

baĵlē yan sektºrler ve gelirleri ile turistik mal ve hizmet sektºr¿ ile 

hizmetlerinin ­oĵalmasē, hem kiĸisel hem de kamu gelirlerini arttērmaktadēr.  

¶ Turistlerin her t¿rl¿ hizmette belirli bir kalite aramalarē yerli halkēn da hayat 

standartlarēnēn y¿kselmesine yol a­maktadēr.  

¶ Turizm, altyapē, konut ve ­alēĸma ĸartlarēnēn iyileĸtirilmesine neden 

olduĵundan bu olumlu geliĸmeler halkēn yararēna olmaktadēr.  



¶ Kērsal yºreler, turizmin doyum noktasēna geldiĵi ve bu nedenle dinlendirme 

ºzelliklerini b¿y¿k ºl­¿de yitirmiĸ bulunan geleneksel tatil istasyonlarēnēn 

y¿k¿n¿ hafifletir.  

¶ Turizm, kērsal alanlarda yeni ekonomik etkinlikler doĵmasēna yol a­ar, 

yºrenin ekonomik yapēsēnēn esnekliĵe kavuĸmasēna yardēm etmektedir 

(Morg¿l, 2006:48-49) 

¶ Turizmin kērsal bºlgelerin kentleĸmesini hēzlandērmasē da bir baĸka olumlu 

etkiyi oluĸturmaktadēr. Turizm tarafēndan kērsal bºlgelerde yaratēlan yeni iĸ 

alanlarē, ­aĵdaĸ end¿stri toplumlarēnēn k¿lt¿rel deĵerlerinin benimsenmesi 

yoluyla kentsel uygarlēklarēn b¿t¿nleĸmesini saĵlayabilir.  

¶ Turizm, farklē toplumlardan gelen bireylerin birbirleri ile bilgi alēĸveriĸinde 

bulunmalarē ve k¿lt¿rel yapēlarēnē daha yakēndan tanēmalarē, dostluk ve 

arkadaĸlēklar oluĸturarak zētlēklarē tºrp¿lemeleri sayesinde toplumsal barēĸē ve 

hoĸgºr¿y¿ artērabilir.  

¶ Turizm, aile yapēsē ve kadēn haklarē konusunda birtakēm deĵiĸimleri de 

beraberinde getirmektedir. ¥zellikle az geliĸmiĸ ¿lkelerde ekonomik ve 

toplumsal a­ēlardan daha ºnce aile i­inde sēkēĸmēĸ olan kadēn, turizm yoluyla 

daha ºzg¿r bir konuma gelebilmektedir (Kozak, 2008:93). 

¶ Turizm ­oĵu zaman yºresel sanatlarēn canlanmasēna neden olmaktadēr. 

Hediyelik ve hatēra eĸyalarēnēn, turistlerin daha fazla dºviz bērakmalarēnē 

saĵlamak ve izlenimlerini canlē tutmak ve gºr¿ld¿kleri yerlerde yºreyi 

tanētmak gibi fonksiyonlarē vardēr (Ahipaĸaoĵlu ve ¢eltek, 2006:76). 

3.6.2.Turizmin Olumsuz Etkileri  

Turizm hareketlerinin yoĵunlaĸtēĵē yºrelerde, yºreye olumlu olduĵu kadar 

olumsuz birtakēm etkilerin de olduĵu yapēlan araĸtērmalar sonucu ortaya konulmuĸ 

bulunmaktadēr (Sezgin, 2001:133).  

Bu olumsuz etkiler ;  

¶ Turizm tarēmdan gelir saĵlayan halkēn, tarēm sektºr¿ dēĸēna kaymasēna neden 

olmaktadēr. Turizmin plansēz geliĸimi, tarēmsal alanlarēn azalmasēna yol 

a­maktadēr.  



¶ Arazi ve diĵer gayrimenkul fiyatlarēnda spek¿latif artēĸlar olmaktadēr. 

Kiralama bedelleri aĸērē y¿kselerek, tarēm ¿reticisi tarafēndan gelir saĵlamak 

yerine, arazisini boĸ bērakarak rantē bekler duruma yºnelebilmektedirler. 

¶ Yabancēlarēn satēn alma g¿c¿ ile yerli n¿fusun satēn alma g¿c¿ arasēndaki 

farklēlēklar, fiyatlarēn y¿kselmesine dolayēsēyla enflasyonun artmasēna sebep 

olmaktadēr (Zengin, 2006:77).  

¶ Kērsal turizmden saĵlanan gelir, yerli halka bu geliri tarēm dēĸē hatta o yºre 

dēĸēnda deĵerlendirme ĸansē yaratēr; o da baĸka sektºrlere sermaye akēmēnē 

kuvvetlendirir ve kērsal turizmi yºreyi kalkēndērma amacēndan uzaklaĸmasēna 

neden olabilir.  

¶ Tarēmsal ¿r¿n deseni deĵiĸerek verimlilik azalmaktadēr (Olalē ve Timur, 

1986:183).  

¶ Kērsal yºrelerde turizmin geliĸmesi sosyal ve k¿lt¿rel planda yerli halkēn 

tarēm yºrelerine ºzg¿ gelenek ve gºreneklerinin kaybolmasēna kadar varan 

bir ñk¿lt¿rel kirlenmeò ye neden olabilmektedir. Bºyle bir durumda yerli halk 

ile turist k¿lt¿rleri arasēndaki karēĸma, yerli halktan turiste karĸē 

birbirlerinden sert ­izgilerle ayrēlabilen iki aĸērē davranēĸ sekli ortaya 

­ēkmaktadēr (Morg¿l, 2006:70) 

3.7. Turizmin Geliĸmesine Yºnelik Tedbirler  

T¿rkiye'de "kērsal alanlarda turizmin, ekonominin verimli bir sektºr¿ olarak 

geliĸtirilmesi isteniyorsa, giriĸilen ­abalar arasēnda koordinasyon saĵlanmalēdēr. 

Kērsal ekonominin geliĸmesi ancak, devlet, mahalli idareler ve halkēn iĸbirliĵiyle 

saĵlanabilir.(Gherco and Trandafēr, 2014) 

Turistik talebin faktºrlerini iyi tanēyabilmek, talebi etkileyecek ­eĸitli 

yºnelimleri kavrayabilmek ve arz verileri ile hizmetleri bunlara uyarlayabilmek i­in 

araĸtērmalarēn s¿rekli olmasē gerekmektedir. Alēĸkanlēklardaki deĵiĸiklikler veya 

halkēn gereksinimlerine daha uygun d¿ĸen yeni turistik arzēn ortaya konmasē gibi 

deĵiĸiklikler yakēndan izlenmelidir.  

Turizme katēlma ve bir kontrol sistemi oluĸturma ve turistik donatēmēn m¿lkiyeti 

genellikle yºrede yaĸayanlara ait olmalēdēr. Baĸka ¿lkelerin turizm acentalarēyla 



iletiĸime ge­ebilecek, devletle iĸbirliĵi olan yerel otoriteler kurulmalēdēr. Yerel 

acentalara daha fazla sorumluluk verilmelidir.( Md Saad,2014). 

Turistlerin yaratēcēlēĵēnē ortaya ­ēkaran uygun etkinliklerle turizm geliĸtirilebilir.( 

Tan vd.,2014)Yºresel ¿r¿nler sunan ticari kuruluĸlar, turizm ve rekreasyon 

merkezlerinin hemen yakēnēna kurulmalē ve turistik ­ekiciliklere paralel olarak 

geliĸmesi saĵlanmalēdēr. Yerel iĸletmeler turistleri yºresel el yapēmē ¿r¿n ¿retimine 

katarak ­ekiciliĵini artērēp, ekonomiye ve toplumsal yaĸama olumlu katkēlar 

saĵlayabilecektir. (McGehee vd.,2014) 

Alēnacak ºnlemler, gerekli b¿t¿n ara­larla desteklenerek kērsal yaĸam d¿zeyinin 

y¿kselmesine yardēmcē olmalēdēr. Genel olarak, y¿ksek kaliteli tarēmsal araziler 

turizm ve rekreasyon ama­lē kullanēlmamalēdēr. Turistlere bireysel ve grup halinde 

yapabilecekleri aktiviteler, kendilerini geliĸtirecek yeni deneyimler sunulmalēdēr 

(Kir§Ŏov§,2014) 

Temel yatērēmlara katēlan otel, motel, restoran gibi tesislere sahip yºresel 

kooperatifler kurulmalē ve var olanlar desteklenmelidir. Yatērēma yºnelecek ger­ek 

ve t¿zel kiĸilere gerekli teĸvikler saĵlanmalēdēr. .( Weng and Peng, 2014).Eĵitim ve 

uygulama programlarē sadece turistik ama­lara deĵil, kērsal alanlarēn temel uĵraĸēsē 

olan, tarēma da yºnelik olmalēdēr. Bºylece, halkēn daha ­ok ilgisi ­ekilebilecek ve 

daha geniĸ katēlēm saĵlanabilecektir. Turizm ve rekreasyon projelerinin ortaya 

konularak ve finanse edilmesi ile ilgili ºrg¿tler arasēnda her t¿rl¿ karmaĸa ve yetki 

­atēĸmasēnē ºnleyecek iyi bir koordinasyonun saĵlanmasēna dikkat edilmelidir 

(Ahipaĸaoĵlu ve ¢eltek, 2006:33). 



D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

SĶVAS ve TURĶZM 

 

ķekil 2. Sivas ve Turizm Deĵerleri 

Sivas ili tarihi eserler, deĵerli mimari anētlar, kaplēca, i­meler ve doĵal 

g¿zellikleri bakēmēndan ºnemli turizm potansiyeline sahip b¿y¿k bir destinasyondur. 

Bu ºzellikleri nedeniyle ñAbideler ĸehriò de denmektedir. Bilhassa Sel­uklu eserleri 

bakēmēndan ­ok zengindir. 



 

4.1.Sivas Tarihi  

Sivas ilinin tarihi, M.¥. 5 binli yēllara, Kalkolitik ¢aĵôa kadar inmektedir. 

Sivas ve ­evresindeki ilk yerleĸim alanlarē, ĸehrin 8 km doĵusundaki Kēzēlkavraz 

kºy¿nde ve Kēzēlērmak kenarēndaki Hanyazē bºlgesindedir. Halkēn, su taĸkēnlarēndan 

korunmak i­in Hanyazē bºlgesini terk ettiĵi ve Sivas Kalesiônin bulunduĵu bºlgeye 

yerleĸtiĵi tahmin edilmektedir.  

Kalkolitik ¢aĵôdan beri pek ­ok medeniyete ev sahipliĵi yapan Sivasôta, 

Hititler, Frigyalēlar, Lidyalēlar, Romalēlar, Bizanslēlar, Daniĸmentliler, Sel­uklular ve 

Osmanlē Devleti h¿k¿m s¿rm¿ĸt¿r. 

Sivas ili, Asur Ticaret Kolonileri dºneminde (M.¥. 2000 ï 1200), kuzey 

Mezopotamyaôdan Orta Anadoluôya giden ticaret yolu ¿zerinde yer almaktaydē. 

ķehir, M.¥.16. y¿zyēldan itibaren Hititlerin sēnērlarē i­erisinde kalmēĸtēr. ñSivasò 

adēnēn da bu dºnemde Hititlerin bir kolu olan ñSibapisò kavminden geldiĵi 

sanēlmaktadēr. 

Asur H¿k¿mdarē Sargon, M.¥.710 yēlēnda Sivasôē ele ge­irmiĸtir. M.¥. 676 

yēlēnda Kafkaslardan gelen Ķskitler ardēndan Ķranôdan gelen Medler Anadolu i­lerine 

kadar ilerleyip Sivasôē da iĸgal etmiĸlerdir. Kapadokya Bºlgesiônde M.¥. 585 yēlēnda 

Medler ve Lidyalēlar arasēnda yapēlan anlaĸma gereĵi Sivas ve ­evresi Medlere 

bērakēlmēĸtēr. Ancak Medlerin bºlgedeki h©kimiyeti fazla uzun s¿rmemiĸtir. M.¥. 

550 yēlēnda Persler, Sivasôē ele ge­irmiĸtir. Makedonya Kralē B¿y¿k Ķskender; M.¥. 

334 yēlēnda Anadolu i­lerine akēnlar d¿zenlemiĸ ve Sivasôē Perslerin elinden almēĸtēr. 

Sivas bir dºnem Makedonyalē subaylardan Sabistesôin de yºnetiminde kalmēĸtēr. 

B¿y¿k Ķskenderôin M.¥.323 yēlēnda ºl¿m¿nden sonra imparatorluk 

par­alanmēĸ, Sivasôēn kuzeyi Pontus Krallēĵēôna, g¿neyi de Kapadokya Krallēĵēôna 

baĵlanmēĸtēr.  

Roma Kralē Tiberius, 17 yēlēnda Sivas ve ­evresini ele ge­irmiĸ, ĸehre 

ñDiaspolisò adēnē vermiĸtir. Romalēlar, Sivasôēn yºnetimini Pontus Krallēĵēôna 

bērakmēĸlardēr. Bunun ¿zerine Pontus Kralē Polemonôun karēsē Pythodoris, ĸ¿kran 



ifadesi olarak, ñDiaspolisò ismini ñSebasteiaò olarak deĵiĸtirmiĸtir. Sivas ili, Roma 

ve Bizans devletleri dºneminde Avrupa ile Asya arasēndaki Baharat Yolu ve 

Mezopotamya ile Karadeniz arasēndaki ticaret yolu ¿zerinde bulunmaktaydē. 

Bununla birlikte ĸehir, mal ve esir ticaretinin de merkezi konumundaydē. 

Roma Ķmparatorluĵuônun 395 yēlēnda ikiye bºl¿nmesinden sonra Sivas, 

Bizans Ķmparatorluĵuônun sēnēr bºlgesi ĸehirlerinden biri olmuĸtur. 

Sivasôa hakim olan ilk T¿rk devleti, 1075 yēlēnda kurulan Daniĸmentliler dir. 

Sel­uklu sultanē II. Kēlē­arslan, 1174 yēlēnda Daniĸmentlileri egemenliĵi altēna 

almēĸtēr. 1217 yēlēnda Anadoluônun ilk Tēp Fak¿lteleriônden olan ķifaiye 

Medresesiôni a­an I. Ķzzettin Keykavus, 1220 yēlēnda Sivasôē Sel­uklu Devletiônin 

baĸkenti yapmēĸtēr. Sel­uklularēn Moĵollarla yaptēĵē Kºsedaĵ Savaĸēônē (1243) 

kaybetmesi sonucunda Anadoluôda ve Sivasôta Moĵol egemenliĵi baĸlamēĸtēr. 

Sivas, 1256-1343 yēllarē arasēnda Ķlhanlēlarēn egemenliĵinde kalmēĸtēr. 

Alaattin Eretna 1343 yēlēnda Eretna Beyliĵiôni kurmuĸ ve Sivasôē baĸkent yapmēĸtēr.  

ķehir, 1381ôe gelindiĵinde Kadē Burhaneddin Ahmet Devletiônin merkezi 

olarak tarih sahnesindeki yerini almēĸtēr. Sivasôēn Osmanlē topraklarēna katēlmasē 

1398 yēlēnda Yēldērēm Beyazēt dºneminde ger­ekleĸmiĸtir. Sivas, Timur 

tehlikesinden dolayē, kendi isteĵiyle Osmanlē yºnetimine katēlmēĸtēr. Yēldērēm 

Beyazēt, oĵlu S¿leyman ¢elebiôyi Sivasôa vali olarak atadē. Sivasôēn Osmanlē 

yºnetimine katēlmasē ¿zerine Timur, 1400 yēlēnda Sivas ¿zerine y¿r¿d¿. Sivasôē iĸgal 

eden Timur, ĸehri yakēp yēkmēĸtēr. Halk arasēnda sºylenen ñSana ºyle bir iĸ edeyim 

ki, Timur Sivasôa yapmamēĸ ola!ò sºz¿, ĸehrin gºrd¿ĵ¿ yēkēmē anlatmasē bakēmēndan 

ºnemlidir. 

Timurôun Ankara Savaĸēônda Osmanlēôyē aĵēr bir yenilgiye uĵratmasēndan 

sonra Kadē Burhaneddinôin damadē Macit Bey, Sivasôē ele ge­irmiĸtir. Ancak bu 

ayrēlēk ­ok uzun s¿rmemiĸ ve 1408 yēlēnda ¢elebi Mehmet, ĸehri tekrar Osmanlē 

topraklarēna katmēĸtēr. 



1472 yēlēnda Osmanlē ile Akkoyunlu devletleri arasēnda yapēlan savaĸ 

sērasēnda Sivas, Akkoyunlu ordusu tarafēndan yaĵmalanmēĸtēr. Bu yaĵma, Timurôdan 

sonra ĸehrin gºrd¿ĵ¿ ikinci b¿y¿k yēkēm olarak tarihteki yerini almēĸtēr. 

Yavuz Sultan Selim, Kanuni Sultan S¿leyman ve IV. Murat ­ēktēklarē doĵu 

seferlerinde Sivasôta konaklamēĸ ve buradan hareket etmiĸlerdir. 

Osmanlē dºneminde Sivasôa atanan valilerden Halil Rēfat Paĸaônēn gayretli 

­alēĸmalarē, bayēndērlēk alanēnda Sivasôa ºnemli eserler kazandērmēĸtēr. Yol yapēmēna 

da b¿y¿k ºnem veren Halil Rēfat Paĸaônēn ñGidemediĵin yer senin deĵildirò sºz¿ bir 

vecize olarak g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. 

 

ķekil 3.Tarihi Sivas 

27 Haziran 1919ôda Sivasôa gelen Mustafa Kemal Atat¿rk, burada Milli 

M¿cadele i­in bir kongre yapmayē uygun gºrm¿ĸ ve 4 Eyl¿l 1919ôda Sivas Kongresi 

d¿zenlenmiĸtir. Milli M¿cadeleônin sonunda 23 Ekim 1923 tarihinde T¿rkiye 

Cumhuriyetiônin kurulmasēyla Sivas T¿rkiyeônin ºnemli ĸehirlerinden biri haline 

gelmiĸtir. (Sivas Valiliĵi, 2014). 



 

ķekil 4.Sivas kongresi delegeleri (Heyet-i Temsiliye ¿yeleri) , Eyl¿l 1919 

Osmanlē Ķmparatorluĵuônun ­ºk¿ĸ¿n¿ hazērlayan Mondros M¿tarekesi 

sonrasēnda Sivas, Ķtilaf g¿­lerince iĸgal edilmeyen Anadolu kentlerinden biri 

olmuĸtur. 19 Mayēs1919ôda Atat¿rkô¿n Samsunôa ­ēkmasēyla baĸlayan Kurtuluĸ 

Savaĸē tarihinde Sivasôēn ºnemli biri yeri vardēr. 22 Haziran 1919ôda yayēmlanan 

Amasya Genelgesiôndeki bir madde, Sivasôēn Kurtuluĸ Savaĸēôndaki ºnemini 

vurgulamakta son derece anlamlēdēr. Genelgede, ñAnadoluônun her yºnden en 

g¿venli yeri olan Sivasôta milli bir kongrenin toplanmasēò ºngºr¿lm¿ĸt¿r. 

Mustafa Kemal, Erzurum Kongresiôni tamamladēktan sonra, bu kongrede 

oluĸturulan ñTemsil Heyetiò ile 2 Eyl¿l 1919ôda Sivasôa gelmiĸtir. Atat¿rk 2 Eyl¿l 

g¿n¿ halk tarafēndan coĸku ile karĸēlanmēĸtēr. 4 Eyl¿lôdeki kongre a­ēlēĸēnda yaptēĵē 

konuĸmada; Anadolu ve Rumeliôde kurulan cemiyetlerin milli istiklali kurtarmak i­in 

­alēĸtēĵēnē anlatmēĸ, manda ve himayenin kabul edilemez olduĵunu savunarak T¿rk 

halkēnēn milli m¿cadeleye tek v¿cut olarak devam etmesi gerektiĵini sºylemiĸtir. 

¢oĵunluĵun oylarēyla kongre baĸkanlēĵēna M. Kemal Paĸa, ikinci baĸkanlēĵa ise 

Ķsmail Fazēl Paĸa ile Rauf (Orbay) Bey se­ilmiĸtir. 



 4 Eyl¿l 1919 Perĸembe g¿n¿ saat 14.00ôte T¿rk tarihinin dºn¿m 

noktalarēndan biri olan ve 23 Nisan 1920ôde kurulacak yeni T¿rk Devletiônin 

temellerinin atēldēĵē, Atat¿rkô¿n baĸkanlēĵēnē yaptēĵē 41 delegeden oluĸan Sivas 

Kongresi; Sivas Sultanisiô nde (Sivas Lisesi) toplanmēĸtēr. 4 Eyl¿l 1919 - 11 Eyl¿l 

1919 g¿nleri arasēnda sekiz oturumdan oluĸan kongrede alēnan en ºnemli karar, 

ñMilli sēnērlarē i­inde vatan bºl¿nmez bir b¿t¿nd¿r, par­alanamazò maddesidir. 

Kongrede; Anadolu ve Rumeliôdeki cemiyetleri ñAnadolu ve Rumeli M¿dafaa-i 

Hukuk Cemiyetiò adēyla tek ­atē altēnda toplanmēĸ ve ñKuvay-ē Milliyeò tek kuvvet 

olarak tanēnmēĸtēr.  

Erzurum Kongresiônde (23 Temmuz ï 7 Aĵustos 1919) alēnan kararlar, Sivas 

Kongresiônde geniĸletilmiĸ ve ulusal bir niteliĵe kavuĸturulmuĸtur. Yeni bir T¿rk 

devletinin kuruluĸuna temel olmasē bakēmēndan Sivas Kongresi, T¿rkiye 

Cumhuriyeti i­in tarihi bir ºneme sahiptir. M. Kemal Paĸa, Sivas Kongresi i­in; 

ñCumhuriyetin Temelini Burada Attēkò demiĸtir. 

Mustafa Kemal ve Heyet-i Temsiliye ¿yeleri yaklaĸēk ¿­ ay Sivasôta kalmēĸtēr 

(Mahiroĵullarē, 2003). 

4.2 Sivasô ēn Doĵal Yapēsē 

Bu bºl¿mde coĵrafi ºzellikler, iklim, flora-fauna irdelenmiĸtir. 

4.2.1. Sivas iliônin coĵrafi ºzellikleri 

Sivas Ķli, Anadolu yarēmadasēnēn ortasēnda, Ķ­ Anadolu Bºlgesiônin Yukarē 

Kēzēlērmak bºl¿m¿nde yer almaktadēr. Ķl topraklarēnēn b¿y¿k bºl¿m¿ yukarē 

Kēzēlērmak, bir bºl¿m¿ de Yeĸilērmak ve Fērat havzalarēnda yer almaktadēr. 

Sivas, coĵrafi konum olarak 35Á-50' ve 38Á-14' doĵu boylamlarē ile 38Á-32' ve 

40Á-16' kuzey enlemleri arasēndadēr. Sivas ili, 28.488 kmĮôlik y¿zºl­¿m¿yle, 

Konyaôdan sonra T¿rkiye'de toprak b¿y¿kl¿ĵ¿ bakēmēndan ikinci sērada yer 

almaktadēr. Sivas, 17 il­esi (Merkez il­e, Akēncēlar, Altēnyayla, Divriĵi, Doĵanĸar, 

Gemerek, G¿r¿n, Gºlova, Hafik, Ķmranlē, Kangal, Koyulhisar, Suĸehri, ķarkēĸla, 

Ulaĸ, Yēldēzeli ve Zara), 38 belediyesi, 1275 kºy ile ¿lkemizin en ­ok yerleĸim 

birimine sahip ilidir. Ķl topraklarēnēn deniz seviyesinden y¿ksekliĵi genel olarak 1000 

m. ¿zerindedir. 



Ķl alanē kuzeyden Kelkit Vadisi, Doĵudan Kºse Daĵlarēônēn uzantēlarē, 

Kuru­ay Vadisi ile Yama Daĵē, g¿neyden Kulma­ Daĵlarē, Tahtalē Daĵlarēônēn 

uzantēlarē ve Hezanlē Daĵē, batēdan Karababa, Akdaĵē ve Ķncebel Daĵlarē gibi doĵal 

sēnērlarla ­evrilidir. (Sivas Valiliĵi, 2014). 

Sivas, kuzeyden Giresun, Ordu ve Tokat, doĵudan Erzincan, g¿neyden 

Malatya, Kahramanmaraĸ ve Kayseri, batēdan ise Yozgat ile komĸudur. Ķ­ 

Anadoluônun y¿ksek platolarē ¿zerinde baĸlayan ve doĵuya doĵru y¿kselen il alanē, 

kuzeydoĵu ve g¿neydoĵuda daĵlēk ve sarp bir kesimle son bulmaktadēr. 

Genel olarak daĵlēk ve y¿ksek bir plato ¿zerinde kurulan Sivas Ķliô nin 

ortalama y¿ksekliĵi 1000 metrenin ¿zerindedir. Daĵlar, bu daĵlar arasēnda vadiler ile 

­ukurlardan oluĸan ovalar ve daĵlarēn aĸēnmasē ile oluĸan y¿ksek platolar ilin baĸlēca 

y¿zey ĸekillerini oluĸtururlar. ¦lkenin doĵal yapēsē sonucu yerleĸim doĵuya doĵru 

gidildik­e y¿kselir. Ķlin batēsēnda yer alan Gemerek, ķarkēĸla ve Yēldēzeli ile orta 

kesimlerindeki Merkez ve Kangal il­eleri aĸēnma ile d¿ĸm¿ĸ daĵlar ve geniĸ 

platolarla kaplēdēr (Mahiroĵullarē, 2003). 

Sivas Ķliônde aĵērlēklē yery¿z¿ ĸeklini platolar oluĸturmaktadēr. Ķl alanēnēn % 

47.6ôsē platolarla, % 46.2ôsi daĵlarla, %6.2ôsi ise ovalarla kaplēdēr. (Sivas Valiliĵi, 

2014). 

Orta Anadolu platolarēnēn en ºnemlilerinden olan Uzunyayla Platosu ilde ­ok 

geniĸ alan kaplamaktadēr. Uzunyayla-Gemerek-ķarkēĸla sēnērēndan baĸlayan plato 

Kangal il­esinin b¿y¿k bir bºl¿m¿n¿ i­ine aldēktan sonra G¿r¿n yºresinde Malatya 

sēnērēna kadar uzanmaktadēr. Uzunyayla Platosu 1500-2100 m. y¿kseklik kuĸaĵēnda 

yer almaktadēr 

Sivas Ķliônin en ºnemli daĵlarē kuzeyinde yer almakta olup ilin kuzey sēnērē ile 

Kēzēlērmak arasēnda kalmaktadēr.  

Baĸlēcalarē: Yēldēz Daĵē (2537 m.), Kºse Daĵlarē(3050 m.), Kēzēldaĵ (3015 

m.), Tekeli Daĵ (2621 m.), Asmalē Daĵ (2406 m.), Tecer Daĵlarē (2079 m.), Yama 

¢algal Daĵlarē (2631 m.), Hezanlē Daĵē (2283 m.), Gºvdeli Daĵē (2719 m.), G¿rlevik 

Daĵē (2688 m.), Bey Daĵē (2802 m.), Dumanlē Daĵē (2374m.), ¢engelli Daĵ (2596 



m.), Oyuklu Daĵ (2139 m.), Karababa Daĵē (2235 m.) ve ¢amlēbel Daĵlarēdēr. (Sivas 

Valiliĵi, 2014). 

Sivas Ķliônde ovalar olduk­a azdēr. Ovalar daha ­ok v©dilerin geniĸlemesinden 

meydana gelmiĸ olup, b¿y¿k kēsmē Kēzēlērmak Vadisiôndedir. Ova olarak ilde 

Gemerek-ķarkēĸla, Yēldēzeli-Suĸehri ovalarē bulunmaktadēr. 

Sivas Ķliônin en ºnemli akarsuyu Kēzēlērmakôtēr. Sivas Ķliônin doĵusunda 

Kēzēldaĵôdan ­ēkmakta ve bir­ok kol almaktadēr. Kēzēlērmakôa katēlan baĸlēca 

akarsular; Tecer Irmaĵē, Tavra Suyu, Gºksu, Kalēn Deresi, Mēsmēl Irmaĵē, Ko­dere 

ve Haramidereôdir. Akarsu Deveboynu yºresinde il topraklarēnēn dēĸēna ­ēkmaktadēr. 

Kēzēlērmakôēn 250 km.ôlik bºl¿m¿ Sivas topraklarē i­inde kalmaktadēr 

(Mahiroĵullarē, 2003). 

Sivas il d©hilinde b¿y¿k gºller yoktur. Fakat ­ok sayēda k¿­¿k gºl vardēr. 

Bunlar; Hafik, Lota, Tºd¿rge ve Gºkpēnar gºlleridir. 

4.2.2 Ķklim 

Sivas ­evre illere gºre kendine has bir iklim karakterine sahiptir. ¢evresine 

gºre bir mikro klima iklim bºlgesidir. Bu ºzelliĵi saĵlayan temel faktºrler; ­evre 

illere gºre daha y¿ksek oluĸu, kuzey r¿zg©rlarēna a­ēk oluĸu, engebeli bir yapēya 

sahip oluĸu, yēl i­inde deĵiĸen basēn­ farkē ve il topraklarēnēn farklē coĵrafi 

bºlgelerde yer almasēdēr. Sivas'ta aralarēnda k¿­¿k farklar olmakla birlikte ana 

hatlarēyla karasal iklim gºr¿lmektedir. Kēĸlarē soĵuk ve sert ge­mekte, genelde kēĸ 

aylarēnda bol kar yaĵēĸē gºr¿lmekte ve ortalama 3-5 ay karla ºrt¿l¿ olmaktadēr. 

Yazlarē sēcak ve kurak, ilkbahar ve sonbahar aylarē yaĵmurlu ge­mektedir. (Sivas 

Valiliĵi, 2014). 

Sivas Ķliônin b¿y¿k bir kesimi yazlarē sēcak ve kurak, kēĸlarē soĵuk ve karlē 

ge­en karasal Ķ­ Anadolu ikliminin etkisinde kalmaktadēr. Fakat ilin kuzey 

bºl¿m¿nde, ñTozanlē Vadisi, Koyulhisar, Suĸehri, Gºlova ve Akēncēlar il­elerindeò 

karasal iklimden tipik Karadeniz iklimine ge­iĸ gºr¿lmektedir. Bu bºlgelerde, i­ 

kesimlere gºre havalar ēlēk ge­mektedir. Doĵu kesimlerde de doĵu Anadolu y¿ksek 

bºlge ikliminin etkileri bulunmaktadēr. (Sivas Valiliĵi, 2014). 



Bºlgede yaz sēcaklarē ancak haziran ayē sonlarēna doĵru baĸlamakta; aĵustos 

sonlarēna kadar s¿rmektedir. Ķlde sēcaklēk -30,4 ÁC ile +38 ÁC arasēnda 

seyretmektedir. Eyl¿l baĸlarēnda genel olarak sabah ve akĸamlarē hava 

serinlemektedir. Yºrede yaz aylarēnda sēcaklēk ortalamasē 25 ÁC civarēnda 

seyretmekte; bazē g¿nler 35 ÁCôye ­ēkmaktadēr. Fakat 25 ÁCônin ¿zerinde seyreden 

g¿n sayēsē olduk­a azdēr. Kēĸ aylarēnda sēcaklēk geceleri -30 ÁCôye kadar 

d¿ĸmektedir. Kēĸ aylarēnēn ortalama sēcaklēĵē 0 ÁC; yēllēk ortalama sēcaklēk ise 9 ÁC 

civarēndadēr. +30ÁCônin ¿zerinde g¿n sayēsē 30 g¿nden az ve 0ÁCônin altēnda g¿n 

sayēsē 120ôdir. Yapēlan gºzlem ortalamalarēna gºre en soĵuk ay -34.6 ÁC ile Ocak 

ayēdēr. En sēcak ay 38.3 ÁC ile Temmuz ayēdēr. (Sivas Valiliĵi, 2014). 

Ķl genelinde gece/g¿nd¿z sēcaklēk farkē, karasal iklimin tipik ºzelliĵini 

gºstererek kēĸlarē 25 ÁC, ilkbahar aylarēnda 10-15 ÁC, yaz aylarēnda ise ortalama 10 

ÁCôden aĸaĵē deĵildir. Sivas, yaĵēĸ bakēmēndan da tipik karasal iklim ºzelliĵi 

gºsterir. Yºreye yaĵmur olarak en fazla yaĵēĸ ilkbahar ve sonbaharda d¿ĸmektedir. 

Yazlar olduk­a kurak ge­mekte; yaĵēĸlar, kēĸēn genel olarak kar ĸeklinde gºr¿lmekte; 

ortalama 30 g¿n kar yaĵmaktadēr. Yēllēk ortalama yaĵēĸ miktarē 420 mmôdir ve 

yºreye d¿ĸen yaĵēĸlarēn yēl i­indeki daĵēlēmē; ilkbaharda % 36, kēĸēn % 32, 

sonbaharda % 22, yazēn % 10 oranēndadēr. Yēl i­inde aylēk yaĵēĸ ortalamasē en 

y¿ksek ay Mayēs, en d¿ĸ¿k ay Aĵustosôtur. (Sivas Valiliĵi, 2014). 

Yºrede esen hakim r¿zgarlar; kuzeybatēdan esen karayel (g¿n doĵuĸu), 

kuzeydoĵudan esen poyraz gibi soĵuk menĸeli; g¿ney ve g¿neybatēdan esen kaba yel 

ve batē gibi sēcak menĸeli r¿zgarlardēr (Mahiroĵullarē, 2003). 

2.2.3 Flora-Fauna 

Sivasôēn bitki ºrt¿s¿; boylarē 20-25 cmôyi ge­meyen step bozkērlardēr. 

Karasal iklim kuĸaĵēnda yer alan Sivasôta, ilkbaharda karlarēn erimesiyle daĵlar, 

tepeler ve platolar yeĸil bir bitki ºrt¿s¿ ile kaplanmakta, ancak uzun s¿rmemektedir. 

Sēcaklarēn artmasēyla kuruyan bu bitkilerin yerlerini geven (Astragalus sp.), 

sēĵērkuyruĵu (Verbascum sp.) ve kekik (Thymus sp.) gibi bozkēr bitkileri almaktadēr. 

Yine ilin karasal iklim bºlgelerinde kēsa s¿reli bitkilere, ayrēca orman aĵa­larēndan 

oluĸan k¿­¿k k¿melere rastlanmaktadēr. Genellikle kara­am (Pinus nigra), kēzēl­am 

(Pinus brutia) ve ardē­ (Juniperus sp.) gibi iĵne yapraklē ve meĸe (Quercus sp.) gibi 



yapraklē aĵa­lardan oluĸan bu topluluklar, y¿z yēl kadar ºnce t¿m bºlgeyi kaplayan 

zengin orman ºrt¿s¿n¿n son kalēntēlarē durumundadēr. (Sivas Valiliĵi, 2014). 

Sivas Ķliônin Yeĸilērmak Havzasē'na giren ve Karadeniz ikliminden etkilenen 

Suĸehri ve Koyulhisar yºrelerinde bitki ºrt¿s¿ a­ēsēndan t¿m¿yle deĵiĸik bir 

gºr¿n¿m vardēr. Bu yºreler iĵne yapraklē aĵa­lardan oluĸan zengin ormanlarla 

kaplēdēr. Bu orman ºrt¿s¿n¿ s¿rekli yeĸil kalan ­ok ­eĸitli ve zengin aĵa­­ēklar ile 

otsu bitkiler tamamlamaktadēr. Sivas Ķl topraklarēnēn % 11ôi ormanlēk ve fundalēk, % 

43ô¿ ­ayēr ve mera, % 42ôsi ekili ve dikili alanlardēr. Sivas ­evresinde orman alanlarē 

geniĸ bir yer tutmaz. Buna karĸēn, ķarkēĸla-Yēldēzeli sēnērlarē i­erisinde bulunan Ak 

Daĵlar, Ķ­ Anadoluônun en ºnemli orman bºlgesidir. (Mahiroĵullarē,2003). 

Sivas Ķli endemik bitki a­ēsēndan son derece zengindir. Sivas kenti ve yakēn 

­evresinde hem Cumhuriyet ¦niversitesi botanik bºl¿m¿n¿n yaptēĵē araĸtērmalar 

hem de yºrede yapēlan ­evreyi ve doĵayē korumaya yºnelik projeler sonucunda 

bir­ok endemik bitki tespit edilmiĸtir. Endemik bitkilerden bazēlarē Achillea 

sintenisii, Centaurea sivasica, Cousinia sivasica, Astragalus ulashensis, Salvia 

vermifolia, Helichrysum noeanumôdur (Envy, 2004). 

 

ķekil 5.Sivas ¥lmezi (Helichrysum sivasicum) 



Sivas Ķli genelinde yaban hayatē olduk­a zengindir. Bu zenginlik, il 

topraklarēnēn ­ok geniĸ ve farklē yery¿z¿ ĸekillerinden oluĸmasē, gºl, akarsu sayēsē, 

y¿ksek daĵlar ve ormanlēk alanlarēn mevcut oluĸu gibi etkenlerden 

kaynaklanmaktadēr. 

Divriĵiônin Daniĸmend ve Sincan yºresinde; Zaraônēn Beypēnar ve Bolucan 

yºresinde; Yēldēzeliônin Yēldēz Daĵē kesiminde, Suĸehriônin Gºk­ekent taraflarēnda 

keklik ve tavĸan bulunmaktadēr. 

Merkez il­e, Ulaĸ ve Hafikôin ¢ukurbelen kºy¿ civarēnda kanatlē av 

hayvanlarēndan bēldērcēn bulunmaktadēr. Yine Hafikôin ¢ukurbelen kºy¿; Zara 

Tºd¿rge Gºl¿ ve Seyfebeli yºresindeki sazlēklarda yaban ºrdeĵi ve yaban kazē 

bulunmaktadēr(Mahiroĵullarē, 2003). 

Ķldeki t¿m akarsular ve gºllerde bol miktarda sazan, g¿m¿ĸ ve yayēn balēĵē 

yaĸamakta; ayrēca Yarhisarôda Top­uyenikºy civarēnda Avrasya su samuru (Lutra 

lutra) bulunmaktadēr. 

Koyulhisar, Suĸehri ve Zaraônēn ķerefiye ormanlarēnda yabandomuzu ve 

ayēya rastlanmaktadēr. Kurt, tilki, ­akal, kēzēl ĸahin, ĸah kartalē ve doĵan b¿t¿n il 

coĵrafyasēnda sēk­a rastlanan yaban hayvanlarēdēr. 

Orman ve Su Ķĸleri Bakanlēĵēnca hayata ge­irilen "Ulusal Biyolojik ¢eĸitlilik 

Envanter ve Ķzleme Projesi" kapsamēnda, 2014 yēlē itibariyle Sivas'ta 555 damarlē 

bitki, 13 kuĸ, 8 s¿r¿ngen, 3 i­ su balēĵē, 3 iki yaĸamlēlar ve 3 memeli olmak ¿zere 

585 yeni t¿r kayēt altēna alēnmēĸtēr. Yeni t¿rlerden en ºnemlileri alaca sansar, sivri 

burunlu tarla faresi, Anadolu ­ºl faresi, benekli kaplumbaĵa, sarē kertenkele, bozkēr 

keleri, lekeli semender, kuzey ĸeritli semender ve  Uludaĵ kurbaĵasē dēr. (Orman ve 

Su Ķĸleri Sivas M¿d¿rl¿ĵ¿,2014)  

http://www.hurriyet.com.tr/index/anadolu/
http://www.hurriyet.com.tr/index/uludag/


 

ķekil 6.Alaca Sansar 

4.3 Sivasô ēn K¿lt¿rel Yapēsē 

Sivas, Anadoluôdaki tarihi Ķpek yolu g¿zerg©hlarēnēn kesiĸtiĵi bir yerde 

konumlanmasē ve ¿nl¿ Kral Yoluônun ge­tiĵi b¿y¿k bir il olmasē nedeniyle, farklē 

k¿lt¿rlerin etkileĸim i­inde bulunduĵu bir ĸehir olmuĸtur. Bu etkileĸimle birlikte 

Sivas, Orta Anadoluônun bir k¿lt¿r merkezi haline gelmiĸtir. Sivasôtaki bakēr ve 

bē­ak iĸlemeciliĵindeki zengin iĸ­iliĵin bir benzeri, evlerdeki mimari yapēda da 

gºr¿lmektedir. Edebiyat ve m¿zik alanēnda ºnemli isimler yetiĸtiren, halk ozanē Ąĸēk 

Veyselôi baĵrēndan ­ēkaran Sivas, halk m¿ziĵinin beĸiĵi sayēlmaktadēr. 

 

ķekil 7.Sivas K¿lt¿r¿ 



 

4.3.1 Edebiyat 

Sivas, ñ©ĸēklar yataĵēò olarak bilinmektedir. Ąĸēk edebiyatē izlerinin 

gºr¿ld¿ĵ¿ bu ĸehirde yetiĸen ©ĸēklardan birka­ē; Kul H¿seyin, Pir Ali, Pir Gaip 

Abdal, Pir Sultan Abdal, Somut, Budala, H¿seyin Abdal, Ķsmail, Karaoĵlan, Kul 

Mustafa, Senem, Ąĸēk Veysel, Ali Nebi, Hayrani, Kul Mehmet, ¥ks¿z ve Sefil 

¥ks¿zôd¿r. ķairlerin hemen hepsi aĸk, ºl¿m, hasret, yiĵitlik, tabiat, din gibi konularē 

iĸlese de ñaĸkò baĸkºĸeyi tutmaktadēr. Ąĸēk i­in saz ­ok ºnemlidir. Sazēna gºz¿ gibi 

bakar, ĸiirlerinde ondan da sºz ederler. B¿t¿n ĸairler ĸiirlerinde, t¿rk¿lerinde en duru, 

en ºzl¿ T¿rk­eyi kullanmēĸlardēr. 

 

ķekil 8. Sivas Ąĸēklarē 

4.3.2 M¿zik 

Ąĸēk edebiyatēnēn izleri Sivasôēn m¿ziĵinde de gºr¿lmektedir. Ąĸēk Veysel, 

gerek sºz gerekse m¿zik alanēnda eĸsiz ºrnekler sergilemiĸtir. Veyselôin sºylediĵi 

t¿rk¿ler deyiĸ-semah t¿r¿nden olup dillerden d¿ĸmeyen birer klasik eser haline 

gelmiĸtir. Sivaslē diĵer ©ĸēklarēn da ĸiirleri, t¿rk¿leri dilden dile dolaĸarak yºre 

m¿ziĵine katkēda bulunmuĸtur. Halk m¿ziĵi, ozanlar ve ©ĸēklar tarafēndan anonim 

olarak bestelenen t¿rk¿ler, deyiĸler ve kēr hayatēnēn yarattēĵē ­eĸitli oyunlardan 

meydana gelmektedir. Sivas Devlet T¿rk Halk M¿ziĵi Korosu, 1990 yēlēnda, T¿rk 

Halk M¿ziĵiônin beĸiĵi sayēlan bu ilde kurulmuĸtur. 



Halk m¿ziĵi alanēnda olduk­a zengin olan Sivas yºresine ait ­ok sayēda t¿rk¿ 

ve deyiĸler bulunmaktadēr.  

Bu g¿n TRT repertuarēnda yer alan yaklaĸēk 4500 t¿rk¿n¿n 700 adedi Sivas 

yºresine aittir. Sivas bu g¿n yaklaĸēk 100 adet halayē, semahlarē ve sayēsē 1000ôe 

ulaĸmēĸ halk ĸairi ve ©ĸēklarēyla Anadoluônun en ºnemli k¿lt¿r merkezlerinden 

biridir. Uzun havalarē, kērēk havalarē, mayalarē ve deyiĸleri ile Sivas t¿rk¿leri ºnemli 

birer markadēr. Bu alana damgasēnē vurmuĸ olan Ąĸēk Veysel ve Muzaffer 

Sarēsºzenôi ayrēca anmak ĸarttēr.   

 

ķekil 9.Muzaffer Sarēsºzen 

T¿rk Halk M¿ziĵine b¿y¿k katkēlar yapmēĸ olan Muzaffer Sarēsºzen Sivas 

doĵumludur (1898-1963). Anadoluôdan derlediĵi binlerce t¿rk¿y¿ TRT repertuarēna 

kazandērmēĸ, TRT korolarēnēn kurulmasēnda ­ok b¿y¿k katkēlarē olmuĸtur. 1940'ta 

Ankara Radyosu Yurttan Sesler Korosu'nu kurmuĸ ve yºnetmiĸ; bunu 1953'te Ķzmir, 

1954'te Ķstanbul radyolarēnda kurduĵu korolar izlemiĸtir. Derlediĵi halk t¿rk¿lerini 

bu korolarla seslendiren Sarēsºzen halk oyunlarē konusunda da araĸtērmalar 

yapmēĸtēr. Se­me Kºy T¿rk¿leri (1931), Yurttan Sesler (1958) ve T¿rk Halk 

Musikisi Usulleri (1962) baĸlēca yapētlarēdēr.  



Kangallē Aĸēk Ruhsatiônin sºzleri de diĵer aĸēklar tarafēndan deĵiĸik 

makamlarla okunarak Halk M¿ziĵi repertuarēna girmiĸtir. Zaralē Halil Sºyler, 

Zaraônēn adēnē t¿m Anadoluôya tanētmēĸ ºnemli bir sanat­ēdēr. Halil Sºyler, 

m¿ziklerini ince saz dediĵimiz enstr¿manlarla dile getirmiĸ, olduk­a pop¿ler 

olmuĸtur. Son tespitlere gºre Sivas, 1000ôe yakēn aĸēĵa sahiptir. Bunlarēn bir ­oĵu 

saz ­almasēnē bilmez ancak, sºz sºyleme ve mana a­ēsēndan Ąĸēk Ķsmeti, Ąĸēk 

G¿lĸad´, Ąĸēk Erdemcan, Ąĸēk Kulfani, Ąĸēk Kaptani, Aĸēk Eseri gibi aĸēklar bu 

geleneĵi devam ettiren ºnemli isimlerdendir. 

Ankara ve Ķstanbul Radyosuônda uzun yēllar gºrev yapmēĸ olan merhum 

Selahattin Erorhan, Ķstanbul Radyosuônda gºrev yapmēĸ olan merhum ¥mer ķan ve 

halen gºrev yapmakta olan Ahmet Turan ķan, Ankara Radyosunda gºrevini s¿rd¿ren 

Kubilay Dºkmetaĸ, K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstanbul T¿rk Halk M¿ziĵi 

Korosunda gºrev yapan Rahmi Ķbicek, Uĵur Kaya, Enver Merallē, Sivas Korosunda 

gºrev yapan Sait Dºĸkaya, Cafer ¦ven­, Sinan ¦nalmēĸer, ¥mer Kor­um, ¥zlem 

Kēzēltaĸ ve H¿lya Akdaĵ Sivasôēn yetiĸtirdiĵi diĵer sanat­ēlardēr. Yine derlemeci 

olarak Ķhsan ¥zt¿rk, Mehmet Erdoĵmuĸ, Medine Kºseoĵluôda TRT repertuarēna ­ok 

sayēda t¿rk¿ kazandērmēĸlardēr. Sivaslē ºnemli m¿zik adamlarē olan TRT sanat­ēsē 

Tanbur´ ¥mer Altuĵ, Ud´ Kirkor Elmasdaĵē, ¥mer Dilek Talu ve Haluk ¢aĵdaĸ da 

ºzellikle T¿rk Sanat m¿ziĵi dalēnda yapmēĸ olduklarē hizmetlerle dikkat 

­ekmiĸlerdir. 

4.3.3. El sanatlarē 

Sivas'ta geleneksel el sanatlarē olduk­a geliĸmiĸtir. Halēcēlēk, dokumacēlēk, 

bakērcēlēk, ­arēk­ēlēk, g¿m¿ĸ iĸ­iliĵi, ­ubuk­uluk, ­orap ºr¿c¿l¿ĵ¿, ve ­akē-bē­ak 

yapēmcēlēĵē en kºkl¿ el sanatlarēdēr. Bunlardan ­orap ºr¿c¿l¿ĵ¿ giderek ºnemini 

yitirirken, diĵerleri bug¿n de s¿rd¿r¿lmektedir. Sivas'ēn ­ok zengin kompozisyonlu 

ve renkli dokumalarē ile kara kemik saplē bē­aklarē ¿nl¿d¿r. 

 



 

  

ķekil 10. Sivas El sanatlarē 

Halēcēlēk: 

¦lkemiz halēcēlēĵēnda olduĵu kadar d¿nya halē sanayinde de se­kin bir yeri 

bulunan Sivas halēlarē Sel­uklu devrinden (13. yy) beri s¿regelen bir geleneĵin ve 

ºzg¿n bir ­alēĸmanēn ¿r¿n¿d¿r. Sivas halēlarēnēn en belirgin ºzellikleri kullanēlan 

ipliĵin inceliĵi, i­ boyamalarēnēn orijinalliĵi, dokumadaki ustalēk, ilmek sayēsēnēn 

fazlalēĵē ve ¿zerindeki motif, desen ve renk uyumunun ahengidir. Halēlarda, en az 12 

olmak ¿zere 25ôe varan renk ­eĸidi kullanēlmaktadēr. En ­ok kullanēlan tonlar 

arasēnda lacivert ve kērmēzē yer almaktadēr. Sivas halēsē dendiĵinde, tek d¿ĵ¿m 

(Gºrdes) sistemiyle yapēlan, yuvarlak hatlē, madalyonlu ve k¿­¿k ­i­ek desenli 

halēlar akla gelmektedir. Desenine gºre ñlalezarò, ñ­eĸmib¿lb¿lò, ñyēlanlēò, 

ñ­amurluò gibi adlar almaktadēr. Sivas ­evresinde Divriĵi, G¿r¿n, Kangal, ķarkēĸla 

ve Zara'da dokunan halēlar; makat (sedir halēsē), halē yastēk (yastēk y¿z¿), duvar 

halēsē, taban halēsē, t¿ll¿ce, namazlēk (seccade), heybe ve ­anta ĸeklinde 

kullanēlmaktadēr. (Mahiroĵullarē 2003). 



 

ķekil 11. Sivas Halēsē 

Kilim dokumacēlēĵē:  

Kilim dokumacēlēĵē daha ­ok Sivasôēn il­e ve kºylerinde geliĸmiĸtir. Yaygēn 

olarak kullanēlan kilimler; yan kilim, kebir orta kilim, ­ul kilim, devet¿yl¿ kilim, 

nakēĸlē kilim, kērmēzē ve beyaz kilim gibi isimlerle anēlmaktadēr. Sivasôēn ºzellikle 

ķarkēĸla kilimleri ­ok ¿nl¿d¿r Desenler ve motifler dikdºrtgendir. Sivas ­evresi 

kilimlerinde bitkisel ve hayvansal motiflerin yanēnda geometrik ve sembolik motifler 

de kullanēlmaktadēr. T¿m¿yle y¿nden dokunmasē, ­ºzg¿n¿n sēk olmasē ve ­ºzg¿de 

d¿ĵ¿m ya da eklemlerden ka­ēnēlmasē Sivas kilimlerinin deĵerini artērmaktadēr. 

(Mahiroĵullarē, 2003). 



 

ķekil 12. Sivas Kilimi 

¢orap ¥rmeciliĵi: 

Ge­miĸte G¿r¿nôde ­ok geliĸmiĸ olan ­orap ºrmeciliĵi g¿n¿m¿zde 

kaybolmaya y¿z tutmuĸtur. Burada, eski dºnemlerde tiftikten ince gºr¿n¿ml¿ 

­oraplar ºr¿lm¿ĸt¿r. Doĵanĸar, Zara, Hafik, Ķmranlē il­elerinde bu el sanatē hala 

s¿rd¿r¿lmektedir. Kullanēlan stilize bitki, hayvan ve insan motifleri dokuyanēn i­ 

d¿nyasēnē yansētacak bi­imde iĸlenmiĸtir. "Yandēm Alamadēm, Yarimi Eller Aldē, 

Kak¿l, Ergen Bēyēĵē, Eli Mektuplu, Elif-Be, Aĸēk Kirpiĵi, Gºn¿l Kilidi, Katip 

¢imdiĵi ve Civan Kaĸē" en yaygēn motiflerdir. Bu ­oraplar; genellikle 5 ĸiĸ ile ºr¿l¿r 

ve hemen her ­orapta en az 5 renk ip bulunur.(Mahiroĵullarē, 2003). 



 

ķekil 13. Sivas ¢orap ¥rmeciliĵi 

¢arēk­ēlēk: 

Anadolu insanēnēn ayaĵēnēn giyeceĵi ve s¿s¿ olan ­arēk, g¿n¿m¿zde artēk 

halk oyunlarēnda ve evlerin ĸark kºĸelerinde bir s¿s eĸyasē olarak kullanēlmaktadēr. 

Sērēmlē ve tokalē olmak ¿zere iki ­eĸidi bulunan ­arēk; g¿n¿m¿zde az sayēda kalan 

ustalar tarafēndan hediyelik eĸya olarak yapēlmaktadēr. 



 

ķekil 14. ¢arēk­ēlēk 

¢ubuk­uluk (Aĵēzlēk yapēmcēlēĵē): 

¢ubuk­uluk ñAĵēzlēk­ēlēkò adēyla da bilinen bu el sanatēnēn baĸlangēcē 19. 

Y¿zyēla dayanmaktadēr. Kiĸisel kullanēm ya da satēĸ i­in yapēlan ­ubuklar 

g¿n¿m¿zde turistik bir deĵer kazanmēĸtēr. Son yēllarda Sivasôtaki ­ubuk­u ustalarē 

meĸhur kalem ve aĵēzlēklarēnēn yanē sēra, kalemlik, isimlik, tēĵ sapē, ĸamdan ve saz 

gibi hediyelik eĸyalar da yapmaktadērlar. 

 

ķekil 15. ¢ubuk­uluk 



Bakērcēlēk: 

 Bakērcēlēk g¿n¿m¿zde kaybolmaya y¿z tutmuĸ, Sivasôēn geleneksel el 

sanatlarēndan biridir. Sivasôta ¿retilen bakēr el sanatē ¿r¿nlerinde yazē, bitkisel ve 

geometrik motifler en yaygēn s¿slemeler olarak dikkat ­ekmektedir. Geometrik 

motiflerde, ge­meli daireler, ¿­genler, dºrtgenler; bitkisel motiflerde, yaprak, lale, 

nar, nar­i­eĵi ve servi kullanēlmaktadēr.  

 

ķekil 16. Bakērcēlēk 

¢akē-Bē­ak Yapēmcēlēĵē: 

 Bē­ak­ēlēk Sivasôēn 150 yēllēk ge­miĸe sahip el sanatlarēndan biridir. ķehrin 

ºzellikle kara saplē bē­aklarē ¿nl¿d¿r. Bununla birlikte; Kentte bulunan bē­ak 

atºlyelerinde genellikle kēlē­ tipli bē­aklar, baĵ bē­aklarē, b¿y¿k ekmek bē­aklarē, bir 

iki ¿­ aĵēzlē veya ustura aĵēzlē bē­aklar Sivasôta ¿retilmektedir. ¢akē ve bē­aklarēn 

aĵēzlarē ñnamluò denilen ­elikten, saplarē ise boynuzdan yapēlmaktadēr. G¿n¿m¿zde 

­akē-bē­ak yapēmcēlēĵē, eski yaygēnlēĵēnē yitirmiĸtir. (Kaya ve Mesci, 2002). 

 



 

ķekil 17. Sivas bē­aklarē 

Kemik Tarak­ēlēĵē: 

Sivas kemik taraĵē ko­, manda ve ºk¿z boynuzundan yapēlmaktadēr. Kemik 

taraĵēnēn, sa­ta kepeklenmeyi ve elektriklenmeyi ºnlediĵi bilinmektedir. Boynuzlu 

tarak, oymalē tarak, bayan taraĵē, erkek taraĵē, sakal taraĵē, ­anta taraĵē ĸeklinde 

­eĸitleri vardēr. Boynuzdan kemik toka, zarf a­acaĵē, yemek kaĸēĵē, ­ay tabaĵē ve 

kolye ucu da ¿retilmektedir. 

 

ķekil 18. Kemik taraklar 



G¿m¿ĸ­¿l¿k: 

G¿m¿ĸ iĸ­iliĵi, sabēr ve azim gerektiren bir meslektir. Sivasôta; ­eĸitli 

aĸamalardan ge­erek tel ve ince levha haline getirilen g¿m¿ĸten ahĸap malzeme 

kaplanarak g¿m¿ĸ ­ekmece ve g¿m¿ĸ nalēnlar yapēlmaktadēr. Diĵer bir g¿m¿ĸ 

iĸ­iliĵi ise telkari ve kalem iĸi savattēr. Bu iĸ­iliklerde g¿m¿ĸ kemerler, bilezikler, 

bardak ve fincan zarflarē, ­ay tabaklarē, ­ay tepsileri, broĸlar, aĵēzlēklar ve tespih 

s¿sleri yapēlmaktadēr.(Mahiroĵullarē, 2003). 

 

ķekil 19.Sivas g¿m¿ĸ nalinleri 

4.3.4. Gelenekler ve Gºrenekler 

Sivasôta Baĸta Ąĸēklēk K¿lt¿r¿ olmak ¿zere, kºkl¿ bir m¿zik geleneĵi olan 

ñSēra Gezmesiò, ñHalay ¢ekmeò, ñEĵrilceò, ñKo­ Katēmēò, ñSaya Gezmeò, gibi 

gelenekler halen yaĸatēlmaktadēr. Gelenekler etrafēnda oluĸan mutfak ve kēyafet 

k¿lt¿r¿n¿n yaĸatēlēyor olmasē ise ayrē bir g¿zelliktir. 



 

ķekil 20. Hafik D¿zyaylaôda Eĵrilce (Hēdērellez) 

Kent merkezinde yaĸayanlarēn ­oĵunun kºylerle baĵlantēlarēnēn bulunmasē, 

aile yapēsēnēn fazla bozulmadan devam etmesini ve aile i­i dayanēĸmanēn olmasēnē 

saĵlamaktadēr. 

Toplumsal diriliĵi saĵlayan festivallerin, yayla ĸenliklerinin yapēlmasē hem 

gelenekleri yaĸatan hem de kent k¿lt¿r¿ ile kērsal kesim k¿lt¿r¿n¿ bir arada tutan 

etkinliklerdir. (Frost w. & Laing,2015) Akraba ve dostlarēn topluca yemek yedikleri, 

toplumdaki sosyal dayanēĸmayē canlē tutan tºren yemekleri de ºzel g¿n yemekleri 

olarak ºnem taĸērlar. Dini bayramlar, kandiller, aĸure ayē, nevruz ve eĵrilce 

(hēdrellez) gibi mevsimlik bayramlar, evlenme ve s¿nnet d¿ĵ¿nleri, iftar davetleri, 

hac dºn¿ĸ¿ yedirilen yemekler, ºl¿ evine gºnderilen yemekler, ºzel g¿n yemekleri 

olarak yenildiĵi g¿nlerin anlamēnē belirtmektedirler. 



 

ķekil 21.Doĵanĸar Festivali 2012 

Sivas ve ­evresinin geleneksel giyim-kuĸam genel karakteri ile Ķ­ Anadolu ve 

Doĵu Anadolu illerinin giyim kuĸam karakteri birbirine ­ok yakēndēr. Kadēn ve erkek 

giyimi diĵer illerde olduĵu gibi son yēllarda hēzlē bir deĵiĸime uĵramasēna karĸēn 

Hafik Tozanlē yºresi, Doĵanĸar, Zara ve Sivas merkez kºylerinin bir kēsmēnda 

g¿nl¿k kēyafet olarak giyilen yerel giysiler Anadolu giyim k¿lt¿r¿n¿n ­ok ºnemli 

ºrnekleridir. 

Sivas Halk Oyunlarē ñHalayò grubuna girmekte ve g¿n¿m¿zde halaylarēn 

merkezi Sivas sayēlmaktadēr. Sivas Halaylarē i­e dºn¿k yapēsē, oyun d¿zeni, oyun 

formlarē, diziliĸleri, oynanēĸ ĸekliyle diĵer halaylardan farklēdēr. Sivas kēz ve erkek 

oyunlarē kendine has tavrē, ¿slubu ve estetik fig¿rleri bakēmēndan gºz kamaĸtērēcēdēr. 

Kēzlar ve erkekler ayrē ayrē halay ­ekmektedir. Alaca (karma) diziliĸ Sivas yºresinde 

gºr¿lmemektedir.  

Giyim-kuĸam 

Sivas ilinin giyim kuĸam k¿lt¿r¿, Ķ­ Anadolu ve Doĵu Anadolu illerinin 

giyim kuĸamēna benzerdir.  



 

ķekil 22. Sivas yºresel kēyafetleri 

Geleneksel erkek giyiminde; ñpoĸuò ya da ñhindiò ile baĵlanmēĸ fes yaygēn 

baĸlēk bi­imidir. Ķnce ak ipekten, yakasē d¿z ketenden, omuzdan d¿ĵmeli iĸlik ve 

¿zerine kolsuz yelek giyilir. Kalēn kumaĸtan yapēlan kal­adan b¿zg¿l¿ ñĸayakò ya da 

ñzēvgaò denen pantolonlarēn ¿zerine ĸal baĵlanēr. Aksesuar olarak; g¿m¿ĸten yapēlan 

kºstek, muska ve saat kullanēlēr. Ayaĵa ­arēk ve yemeni, bunun i­ine iĸlemeli ya da 

beyaz y¿n ­orap giyilir. 

Kadēn kēyafetleri, Sivasôēn bazē il­e ve kºylerinde farklēlēklar gºsterir. 

Genelde kºynek, i­ saya, dēĸ saya, ĸalvar, bindallē, ¿­ etek ve dºvme giyilir. ¦zerine 

salta cepken ve ºnl¿k; bele kuĸak veya g¿m¿ĸ kemer takēlēr. Aksesuar olarak; tepesi 

sēra altēnē, hutlama, hamaylē, ĸerit altēnē veya g¿m¿ĸ takēlar kullanēlēr. G¿nl¿k 

giyimde her zaman fes kullanēlmaz; daha ­ok ñdeĵirmiò denen d¿z, ñhindiò denen 

renkli ve desenli t¿lbentler baĵlanēr. 

Halk oyunlarē 

Sivas halaylarē, i­e dºn¿k bir yapē sergiler ve oyun formlarē, oynanēĸ 

ĸekilleriyle diĵer halaylara benzememektedir. Ķki veya dºrt bºl¿mden oluĸan Sivas 

halaylarēnda, bilinen b¿t¿n oyun formlarē kullanēlēr. Bu bºl¿mler; aĵērlama, yanlama, 



tek ayak ve hoplatmadan oluĸmaktadēr. Aĵērlama, aczin ve ­aresizliĵin; Yanlama, 

birlik ve beraberliĵin; Hoplatma, sevincin, mutluluĵun ve zaferin ifadesidir. 

 

ķekil 23. Sivas Halayē 

Halaylarda, erkekler mendil, kadēnlar ise krep sallar. Baĸtaki oyuncuya, 

ñhalay baĸēò veya ñbaĸ ­ekenò, sondaki oyuncuya ise ñpº­¿kò denir. Oyunlara davul 

zurna eĸlik eder. 

Erkeklerin oynadēĵē halaylar, yºre oyunlarēnēn t¿m karakteristik ºzelliklerini 

taĸēyan asēl halaylardēr. Fig¿rlerin zenginliĵi ve duygularēn estetik bir bi­imde 

yansētēlmasē hem oynayanē hem de seyredeni coĸturur. Erkek halaylarēndan birka­ēnē; 

Sivas Halayē, Kºy Aĵērlamasē, Abdurrahman Halayē, Kēzēk, Karkēn oluĸturur. 

T¿rk¿l¿ veya t¿rk¿s¿z oynanan kadēn halaylarēnda ise hareketler daha 

yumuĸaktēr. Kēz halaylarē arasēnda Hanēm Esme, Sarēkēz, Yanlama, Karamuk, 

Madēmak, Pēnarēn baĸē yer alēr. 

Niĸan ve d¿ĵ¿n tºrenleri 

Misafirlere ikram edilen ĸerbetten dolayē kºylerde niĸana, ñĸerbet i­meò de 

denilir. ķerbet i­me, genellikle Perĸembe veya Pazar g¿nleri yapēlēr. Erkek ve kēza 

niĸan y¿z¿ĵ¿ takēldēktan sonra misafirler getirdikleri altēn, g¿m¿ĸ bilezik ve paradan 

oluĸan hediyeleri ortaya konan tepsiye bērakērlar. 



 

ķekil 24. Sivas kēna gecesi 

Sivasôta kºy d¿ĵ¿n¿, davul ve zurna eĸliĵinde; ­algēlar ­alēnēp, t¿rk¿ler 

sºylenerek yapēlēr. Gen­ kēzlar halay ­eker, davetlilere yemek ikram edilir. 

Tatlēlarēn baĸēnda baklava, hurma, tava hurmasē, sarēĵē burma, kērēm 

baklavasē, kadayēf, yufka bºreĵi, helva, hasuda (aside), paluza (pelte), garaĸ, pestil 

kēzartmasē, incir dolmasē, ballē bºrek ve daha ­ok ramazan tatlēsē olan g¿lla­ 

gelmektedir. 

4.3.5. Sivas Mimarisi 

Sivasôta sivil mimarinin geliĸiminde yºrenin sert iklim koĸullarē etkili 

olmuĸtur. Bu nedenle evler ĸehrin g¿ney tarafēnda birbirlerine bitiĸik d¿zende inĸa 

edilmiĸtir. Baskēnlardan korunmak amacēyla evlerin bah­e duvarlarē y¿ksek 

planlanmēĸ, atlē arabalarēn ge­ebileceĵi b¿y¿kl¿kte, avluya a­ēlan ana kapēlar 

yapēlmēĸtēr. 

Sivas evleri geniĸ avlular ve bah­eler i­erisinde kurulduklarēndan, evlerin 

cephe gºr¿n¿mlerinin gºsteriĸli olmasēna dikkat edilmiĸtir. Bir­ok evde cumba veya 

kºĸk ĸeklinde ­ēkmalar bulunmaktadēr. Evlerin sa­ak altē ­oĵunlukla d¿z ahĸap 

kaplamalēdēr. ¢atēlar ise beĸik ­atē, kērma ­atē olarak iki ayrē tipte uygulanmēĸtēr. 

Bunlarēn ¿zeri de alaturka kiremitle kaplanmēĸtēr. 



 

ķekil 25.Divriĵi Abdullah Paĸa Konaĵē 

Evlerin ­oĵu kesme taĸ ºrg¿l¿, ahĸap ­atkēlarēn arasēna kerpicin 

doldurulmasēyla yapēlmēĸtēr. Dēĸ y¿zeyleri samanlē bir ­amur, i­ y¿zeyi ise al­ēyla 

sēvanmēĸtēr. Bazē evlerin tavanlarēnda, oda kapēlarēnda, y¿kl¿k ve dolap 

kapaklarēnda, merdiven korkuluklarēnda, ocak davlumbazlarēnda ahĸap ve sēva 

¿zerine uygulanan kalem iĸ­iliĵi gºr¿lmektedir. Ahĸap tavanlara yapēlan ­ētak©ri 

denilen s¿sleme Sivas evlerinde ­ok yaygēndēr. 

19. y¿zyēldan sonra Sivasôta harem ve selamlēk tipi evlerin yapēldēĵē 

gºr¿lmektedir. Bu t¿r evler bazen aynē yapē i­erisinde, bazen de aynē avluda 

birbirleri ile baĵlantēlē olarak yapēlmēĸlardēr. ¢oĵunlukla bodrum, zemin kat ve 

birinci kat olarak planlanan evlerin zemin katlarē kēĸ aylarēnda kullanēlmaktadēr. Bu 

katēn basēk ve az pencereli oluĸu iklimden kaynaklanmaktadēr. Kiler ve ocaklar bu 

katta bulunmaktadēr. Caddeye ve sokaĵa bakan birinci katta ise, oturma mek©nlarē 

yer almaktadēr. ¢ēkmalarla odalar geniĸletilmiĸ, bol pencerelerle de i­erisi 

aydēnlatēlmēĸtēr. Sivas evlerinin sedir, kilim ve halēlarla dºĸeli olan odalarēna ñAĵa 

Gºz¿ò, ñHatun Gºz¿ò, ñDana Gºz¿ò, ñGelin Gºz¿ò gibi isimler verilmiĸtir. Sivas 

ilinde Divriĵi sivil mimarisi ayrē bir ºnem taĸēmaktadēr. 



4.3.6. Sivas Mutfak K¿lt¿r¿ 

Daha ­ok madēmak aĸē, pesk¿tan ­orbasē, Sivas kºftesi, sebzeli Sivas kebabē, 

kazan simidi, fērēn katmeri, fērēn ­ºreĵi ve hurmasēyla tanēnan Sivas olduk­a zengin 

bir mutfak k¿lt¿r¿ne sahiptir. Sivas Kºftesiônin tescil edilerek markalaĸtērēlmasē 

ilimiz mutfaĵē i­in ºnemli bir geliĸme olmuĸtur. 

Sivas halk mutfaĵēnda ­orbalar yemekte ºn sērayē alan ve bilhassa yaĸlēlar 

tarafēndan "y¿rek yaĵmuru" diye latife yapēlan bir yiyecektir. Kēĸ ­orbalarēnēn 

baĸēnda gelen pesk¿tan ­orbasēdēr Yazēn en meĸhur ­orbasē ise pancar ­orbasēdēr. 

Bunlardan baĸka kesme ­orbasē (hamur ­orbasē), tarhana, ĸalgam, patates, ĸehriye, 

mercimek, bulgur, d¿ĵ¿lcek ­orbalarē da vardēr.  

 

 

ķekil 26. Sivas Mutfaĵē 

Et yemeklerinin baĸēnda sebzeli et yemeĵi gelir. Pehli, ­irli et, yaprak 

sarmasē, lahana sarmasē, dolmalar, kºfteler, kēzartma kºftesi (kadēnbudu kºfte), sulu 

kºfte (bulgurlu kºfte), mirik kºftesi (etsiz), yahni ve mēhlamalar diĵer 

yemeklerdendir. 

Sebze yemekleri i­inde kabak yemekleri, kavurmasē, s¿tl¿ kabak, ¿z¿ml¿ 

kabak, ĸalgam kavurmasē ve yemeĵi, patates tiritlisi, baharda kērlarda kendiliĵinden 

yetiĸen madēmak bitkisinden yapēlan madēmak yemekleridir. 

 



Sofralarēn vazge­ilmez yemeĵi olan pilav i­in "ekmek hazēr, pilav vezir" 

denilmiĸtir. Bulgur, pirin­, kuskus, eriĸte pilavlarē deĵiĸik lezzet ve gºr¿n¿mde olan 

­eĸitler olarak sofrada yerlerini alērlar. Hoĸaflar ve bayram ­orbasē, pilavlarēn 

yanēnda sofraya getirilir. Sivas yºresinde et ve nohutla hazērlanan Divriĵi pilavē 

d¿ĵ¿n yemeĵidir.  

Sivas mutfaĵēnēn bºrekleri ise lezzetin ve nefasetin birer mahsul¿d¿rler. Su 

bºreĵi, kºyl¿ bºreĵi, yufka bºreĵi, tel bºreĵi, yarēmca bºrek, dible gibi ­eĸitleri 

vardēr. 

4.4 Sivasôēn Sosyo-ekonomik Yapēsē 

Kuzey-g¿ney, doĵu-batē yollarē arasēnda bir ge­iĸ noktasēnda bulunan Sivas, 

Anadolu Sel­uklu dºneminden bu yana ºnemli bir ticaret merkezi olmuĸtur. 

Sivasôēn ekonomisi tarēm, hayvancēlēk, hizmet, sanayi ve madenciliĵe 

dayanmaktadēr. Yer altē zenginliĵi, sadece maden alanēnda deĵil, ĸifalē gºl ve 

kaplēcalarē ile de ĸehrin ekonomisine destek vermektedir.  

G¿n¿m¿zde Sivas, ekonomik ve sosyal geliĸmenin yetersizliĵinden kaynaklē 

olarak yurt i­ine ve dēĸēna gº­ veren illerden biridir. 

4.4.1 N¿fus 

Sivas ilinin n¿fusu, 2014 Adrese Dayalē N¿fus Kayēt Sistemi sonu­larēna 

gºre 623.116 kiĸidir. Ķlin 17 il­esi ve 1 279 kºy¿ bulunmaktadēr. ķehirde yaĸayanlarēn 

oranē %70, kºyde yaĸayanlarēn oranē ise %30 'dur. Y¿zºl­¿m¿ 28.619 km
2
 olan Sivas 

ilinde n¿fus yoĵunluĵu ise kmĮ baĸēna 22ô dir.  



Tablo 8. Yēllara Gºre Sivas N¿fusu 

Kaynak:  www.tuik.gov.tr 

Gº­ veren bir il olan Sivasôēn n¿fusu 2013 yēlēna gºre 708 azalmēĸtēr. 

N¿fusun %49,73 ó¿ erkek,  %50,27 ise kadēndēr.  

Tablo 9.  2014 Yēlē Ķl­elere Gºre Sivas N¿fusu 

Kaynak:  www.tuik.gov.tr 
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Sivas n¿fusunun %71,68ô lik kēsmē il ve il­e merkezlerinde, %28,32ô lik 

kēsmē ise kºy ve beldelerde yaĸamaktadēr. N¿fus bakēmēndan en b¿y¿k il­eleri 

sērasēyla Yēldēzeli ve ķarkēĸlaôdēr. N¿fus bakēmēndan en k¿­¿k il­esi Doĵanĸarôdēr. 

4.4.2 Eĵitim 

Sivasôta yer alan en eski eĵitim kurumlarē, Sel­uklularēn eserleridir. 

Sel­uklular dºneminde Anadolu'nun ilk ¿niversitesi (1217) Sivas'ta kurulmuĸtur. Bu 

¿niversitenin ķifahiye Medresesi bºl¿m¿nde (tēp, gºz, ruh, cilt hastalēklarē 

bºl¿mleri); Buruciye Medresesinde ilmiye (diĵer fen ilimleri), Gºk medresede ise 

fēkēh ve din ilimleri ºĵrenimi yapēlmēĸtēr. 

Sivas, Osmanlē devrinde de eĵitim merkezi olma ºzelliĵini korumuĸtur. 

Bºlgenin ilk R¿ĸtiye, idadi ve sultanileri burada a­ēlmēĸtēr. 1881 yēlēnda Erkek Ķlk 

¥ĵretmen Okulu, 1887 yēlēnda Sivas Lisesi, 1902 yēlēnda Sanat Enstit¿s¿ 

kurulmuĸtur. 

Cumhuriyetôin ilanē ile birlikte ­ok ºnemli geliĸmeler olmuĸ; ­aĵdaĸ eĵitimin 

yakalanmasē i­in hēzlē bir ­alēĸma baĸlatēlmēĸ; il merkezinde ve kºylerinde yeni 

okullar a­ēlmēĸ ve ºĵretmen yetiĸtirilmesine hēz verilmiĸtir. 

G¿n¿m¿zde Sivas, il genelindeki 823 okulunda 122.394, ¿niversitede ise 53. 

339 olmak ¿zere, 175 bini aĸkēn ºĵrenciye hizmet vererek eĵitim alanēnda kendini 

her ge­en g¿n geliĸtirmeye devam etmektedir. 

Sivas Lisesi, eĵitim ve ºĵretim hayatēna Sivas Mekteb-i Sultanisi adēyla, 1887 

yēlēnda, g¿n¿m¿zde ñKongre Binasēò adēyla anēlan binada baĸlamēĸtēr. Temelleri, 

Sērrē Paĸa tarafēndan atēlan binanēn inĸasēna, daha sonra yerine gelen Vali Memduh 

Paĸa devam etmiĸtir. 1894 ders yēlēnda ºĵretime a­ēlan lise, 31 Mart 1918ôde Hacē 

Hasan Hilmi Paĸa dºneminde restore edilmiĸtir. Tarihte ºnemli yeri olan 4 Eyl¿l 

1919 Sivas Kongresi, bu binada yapēlmēĸtēr. Bina, 1925 yēlēnda Sivas Lisesi adēnē 

almēĸtēr. 



 

ķekil 27. Sivas Lisesi 

Sel­uk Anadolu Lisesi, Sivas eĵitim tarihinin ºnemli okullarēndan biridir. Son 

dºnem Osmanlē mimari ¿slubunda inĸa edilen taĸ binasē, 1916 yēlēnda Erkek 

Muallim Mektebi olarak hizmete a­ēlmēĸtēr. Taĸ bina, 1973 ï 1974 ºĵretim yēlēnda 

¥ĵretmen Lisesiône dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸ, 1974 ï1979 yēllarē arasēnda Eĵitim Enstit¿s¿, 

1981 ï 1982 eĵitim sezonunda Meslek Y¿ksekokulu, 1982 ï 1984ôte Milli Eĵitim 

Gen­lik ve Spor M¿d¿rl¿ĵ¿ hizmet binasē olarak kullanēlmēĸtēr. Bina,1984 ï 1985 

ºĵretim yēlēnda Sel­uk Anadolu Lisesi olarak ºĵretime yeniden a­ēlmēĸtēr 

 



 

ķekil 28. Cumhuriyet ¦niversitesi Kamp¿s¿ 

Cumhuriyet ¦niversitesi, ĸehir merkezinin g¿neyinde,11 bin m
2
ôlik alan 

¿zerinde, 5 Nisan 1974 tarihinde kurulmuĸtur. Cumhuriyetin 50.yēldºn¿m¿n¿, 

bilimsel bir anētla ºl¿ms¿zleĸtirmek amacēyla kurulan ¿niversite, Hacettepe 

¦niversitesi b¿nyesinde hizmet vermeye baĸlamēĸtēr.1974 yēlēnda a­ēlan Cumhuriyet 

¦niversitesiônin Sivas'ēn eĵitimine ve k¿lt¿r¿ne ºnemli katkēlarē olmuĸtur. 

¦niversite, 2015 yēlē itibariyle 5 Enstit¿, 16 Fak¿lte,1 Konservatuvar, 5 Y¿ksekokul 

ve 14 Meslek Y¿ksek Okulu ile 53. 339 ºĵrenciye y¿ksekºĵrenim imk©nē 

sunmaktadēr.  

4.4.3.Tarēm 

Sivas arazisinin engebeli ve y¿ksek platolardan oluĸmasē nedeniyle 

topraklarēnēn ancak % 42.7ô si tarēma elveriĸlidir. Sivasôtan Ķstanbul, Bursa, Antalya 

gibi b¿y¿k ĸehirlere gº­¿n yoĵunluk kazandēĵē 1980 sonrasē dºnemde, ºzellikle 

kºylerde tarēm topraklarēnēn ºnemli bir kēsmēnēn terk edilmesiyle tarēma elveriĸli 

arazinin de, ancak % 68ôinde ziraat yapēlmaktadēr. Diĵer taraftan, yºre topraklarēnēn 

verimli kēsmēnēn r¿zgar ve sel erozyonuyla s¿rekli aĸēnmasē, iklimin sertliĵi, gece-

g¿nd¿z sēcaklēk farkēnēn fazlalēĵē, tarēmsal mekanizasyonda bilin­sizlik gibi 

nedenlerle tarēm sektºr¿nde pek ­ok temel ¿r¿ndeki verimlilik, T¿rkiye 

ortalamasēnēn olduk­a altēndadēr. Tarēm ¿r¿n miktarē mevsim ĸartlarēna gºre her sene 

deĵiĸmektedir. (Mahiroĵullarē,2003). 



 

ķekil 29. Sivasôta tarēm 

Sivasôta genellikle hububat, end¿stri bitkileri, yem bitkileri ve yemeklik 

baklagil tarēmē yapēlmaktadēr. Baĸlēca tarēm ¿r¿nleri buĵday, ­avdar, fasulye, 

mercimek, ĸeker pancarē ve patatestir. Sebzecilik ve meyvecilik pek geliĸmemiĸtir. 

Ķlde ¿retim miktarēnēn %56ôsēnē hububat %29ôunu end¿stri bitkileri oluĸturmaktadēr. 

Ekili alanlarēn % 86ôsēnē hububat, % 9ôunu da yem bitkileri oluĸturmaktadēr. Kºy 

Hizmetleri Ķl M¿d¿rl¿ĵ¿ ve Devlet Su Ķĸleri M¿d¿rl¿ĵ¿ônce yaptērēlan baraj ve 

gºletler sayesinde sulu tarēmēn yaygēnlaĸmasēyla tarēmda verimliliĵin artacaĵē 

umulmaktadēr. Sivasôta 310 bin hektarlēk sulanabilir tarēm arazisinin 146 bin 767 

hektarlēk kēsmē sulanabilmektedir. 

4.4.4 Hayvancēlēk 

Sivasôēn, tarēm ile birlikte ºnemli ge­im kaynaklarēndan biri de hayvancēlēktēr. 

Sivas, T¿rkiye genelinde y¿ksek hayvancēlēk potansiyeline sahip iller arasēndadēr. 

Hayvancēlēĵēn geliĸmesinde, il arazisinin ºnemli bir kēsmēnēn meralardan 

oluĸmasēnēn b¿y¿k payē vardēr. Yºrede son yēllardaki k¿lt¿r ērkē hayvancēlēĵē dēĸēnda, 

geleneksel nitelikli, yerli ērklara dayalē hayvancēlēk da yapēlmaktadēr. Dolayēsēyla 

niceliksel b¿y¿kl¿ĵe raĵmen Sivasôta hayvansal ¿r¿nlerde istenilen verimliliĵe 

hen¿z ulaĸēlamamēĸtēr. 

Sivasôēn en ºnemli ekonomik faaliyetlerinden biri olan hayvancēlēk b¿y¿kbaĸ, 

k¿­¿kbaĸ, kanatlē, tek tērnaklē ve arēcēlēk olmak ¿zere beĸ farklē kolda 

y¿r¿t¿lmektedir. Ķlde en ­ok koyun, sēĵēr, kēl ke­isi ve k¿mes hayvanlarē 



beslenmektedir. Ayrēca belirli g¿nlerde il­e merkezlerinde kurulan hayvan 

pazarlarēnda takas ve satēĸ yoluyla hayvan ticareti de yapēlmaktadēr. 

 

 

 

ķekil 30. Suĸehri il­esindeki modern besi ahērē 

Yēllar i­erisinde bazē il­elerdeki ­ift­ilerin ek gelir kaynaĵē olarak arēcēlēĵa 

yºneldiĵi gºzlemlenmektedir. B¿y¿kbaĸ ve k¿­¿kbaĸ hayvancēlēktan elde edilen 

¿r¿n miktarē d¿ĸ¿ĸ gºsterirken, arēcēlēk ve kanatlē hayvancēlēktan elde edilen ¿r¿n 

miktarē y¿kselmiĸtir. ¥zellikle Zara, Ķmranlē, merkez il­e kºyleri ve Koyulhisarôda 

arēcēlēk giderek yaygēnlaĸmaktadēr. Yºre arazisinde bol bulunan kekik ve diĵer 

­i­ekler, Sivas balēnēn kalitesini, dolayēsēyla tedavi edici ºzelliĵini artēran ºnemli 

etkenlerden biridir. Sivas, bal ¿retiminde Ordu, Muĵla ve Adanaôdan sonra dºrd¿nc¿ 

b¿y¿k ĸehirdir. 

Sivasôta su ¿r¿nleri yetiĸtiriciliĵi de yapēlmaktadēr. G¿r¿nôde baĸlatēlan 

K¿lt¿r balēk­ēlēĵē (alabalēk), Gemerek, Doĵanĸar, Ulaĸ, Divriĵi, Gºlova ve Zara gibi 

il­elerde hēzla yayēlan diĵer bir hayvancēlēktēr. (Mahiroĵullarē, 2003). 

4.4.5 Ticaret 

Ticaret, Sivas ekonomisinde tarēm ve hayvancēlēktan sonra en b¿y¿k 

sektºrd¿r. Ķldeki ticari faaliyet, daha ziyade i­ t¿ketime yºnelik gēda ve diĵer ihtiya­ 

maddeleri ticaretine dayanmaktadēr. Ķ­ ticarete konu olan mallarēn bir kēsmēnē, il 

i­inde ¿retilen bitkisel ve hayvansal ¿r¿nler ile, il dēĸēndan gelen sebze, meyve ve 

diĵer t¿ketim mallarē oluĸturmaktadēr. Ķlde ¿retilen tarēmsal ¿r¿nler i­inde; un, 

bulgur, yeĸil mercimek, s¿t, yoĵurt, peynir, tereyaĵ, bal ve pesk¿tan yer almaktadēr. 

Ķl merkezinde tugay d¿zeyinde askeri bir birliĵin bulunmasē, yine 50.000ôi ge­en 



ºĵrenci sayēsē ile Cumhuriyet ¦niversitesinin varlēĵē ĸehirde t¿ketime dayalē bir 

ticarete canlēlēk saĵlamaktadēr.  

En fazla ticari iliĸkinin kurulduĵu iller, ºzellikle sebze-meyve alēmēnēn 

yapēldēĵē Adana, Mersin, Amasya, Tokat, Samsun; sanayi aĵērlēklē ¿r¿nlerin alēndēĵē 

Kayseri, Ankara ve Ķstanbulôdur (Mahiroĵullarē 2003). 

Sivas dēĸēndan satēn alēnan mallar; yaĸ meyve ve sebze, akaryakēt, makine ve 

oto yedek par­alarē, tekstil ¿r¿nleri, inĸaat malzemeleri ve plastik gibi ¿r¿nlerdir. 

Sivasôēn ihra­ ettiĵi mallar arasēnda hububat, canlē hayvan, deri, y¿n ve sakatat gibi 

tarēmsal ¿r¿nler; el sanatlarēna dayalē hediyelik eĸyalar, bazē madenler, metal ve 

plastik ¿r¿nleridir. 

4.4.6 Madencilik 

Sivas maden bakēmēndan zengin bir yºredir. MTA verilerine gºre, 120ôsi 

iĸletme, 400ô¿ arama ruhsatlē 520 maden sahasē bulunmaktadēr. Sivasôta demir, 

krom, bakēr, kurĸun, mermer, tuz, asbest, kaolin, jips, barit, talk madenleri 

bulunmaktadēr. Bu madenlerden bir kēsmē iĸletilmektedir. ¢oĵunluĵunu krom 

sahalarēnēn oluĸturduĵu bºlgede demir rezervleri de ºnemli yer tutmaktadēr. Ķlin 

gayri safi milli hasēlasē i­inde madencilik sektºr¿n¿n payē giderek 

artmaktadēr.(Mahiroĵullarē, 2003). 

Demir: T¿rkiyeônin en b¿y¿k demir yataklarē Divriĵiôde bulunmakta ve 

potansiyel rezervin 60 milyon tonun ¿zerinde olduĵu sanēlmaktadēr. Ayrēca Kangal-

¢etinkaya, Kangal-Yellice ve G¿r¿n-Otlu kiliseôde zengin demir yataklarē mevcut 

olup bu yataklar iĸletilmektedir. (Mahiroĵullarē, 2003). 

Linyit:  Linyit Sivasôta olduk­a bol bulunmaktadēr; fakat kalorisi pek y¿ksek 

deĵildir. Kangalôēn Kalbur ­ayērē, Etyemez ve Hamal yºrelerindeki zengin linyit 

yataklarē nedeniyle Kangal Hamalkºy yakēnēna ñtermik santralñ kurulmuĸtur. Ayrēca, 

Hafik- D¿zyayla, Gemerek-Yeni­ubuk, Divriĵi-Ulu­ayēr, Yēldēzeli-¢ēr­ērôda linyit 

yataklarē tespit edilmiĸtir. Kangal-Kalbur­ayērē, Divriĵi-Ulu­ayēr ve Yeni­ubukôtaki 

linyit ocaklarē ºzel sektºrce iĸletilmektedir. (Mahiroĵullarē, 2003). 

Krom: Ķlin krom yataklarē, Kangalôēn Eskikºy; Zaraônēn Beypēnar; 

Divriĵiônin Galin; G¿r¿n Merkez, Doĵanĸar ve Kēzēldaĵ yºresinde bulunmaktadēr. 

En fazla krom rezervi Eskikºyôde olup, bu yataklardaki krom ºzel sektºr tarafēndan 

iĸletilmektedir (Mahiroĵullarē, 2003). 



 

Tuz ve Tuzlalar: Sivasôta asērlardan beri iĸletilen tuz yataklarē bulunmaktadēr. 

Tuzlalar ºzel sektºre devredilmiĸtir. (Mahiroĵullarē, 2003). 

Sivas tuzu; T¿rkiye'de deniz, kaya, gºl ve doĵal kaynak tuzlarē olmak ¿zere 4 

ĸekilde tuz ­ēkarēlmaktadēr. Doĵal kaynak tuzlarēnēn b¿y¿k bir bºl¿m¿ ise Ķ­ 

Anadoluôda yer almaktadēr. T¿rkiye'de bulunan 36 kaynak tuzlasēndan 11'i Sivas 

bºlgesinde bulunmaktadēr. Merkez-Fadlēm Tuzlasē, Divriĵi-Hamo Tuzlasē, Hafik 

Tuzlasē, Hafik-Manastēraltē Tuzlasē, Ķmranlē-Gºlemiĸ Tuzlasē, ķarkēĸla-Pili­ Tuzlasē, 

Zara-Cedit Tuzlasē, Zara-¢akrē Tuzlasē, Zara-Harg¿n Tuzlasē en zengin olanlarēdēr. 

(www.mta.gov.tr, 29.09.2015) 

 

ķekil 31. Sivas ­i­ek tuzu 

Sivas yºresinde ¿retilen tuz tamamen doĵal yºntemlerle elde edilmekte, 

i­erisinde herhangi bir kimyasal madde ve katkē bulunmamaktadēr. Tamamen doĵal 

olduĵundan insan saĵlēĵē i­in gereken faydalē 84 element minarelini kaybetmeden 

i­erisinde bulundurmaktadēr. Oluĸum esnasēnda zerrecik ¿zerinde kristal oluĸturmasē, 

tane iriliĵinin k¿­¿k, erime ve daĵēlma ­ºz¿n¿rl¿ĵ¿n¿n y¿ksek olmasē sebebiyle 

doĵrudan kullanēlabilmektedir. Doĵal kaynak tuzu ¿retimi Haziran ve Ekim aylarē 

arasēnda, yaklaĸēk 4-5 aylēk bir s¿rede yapēlmaktadēr. 

 



Sivas'ta ­i­ek tuzu, kērmēzē tuz, lacivert tuz, bej ve kahverengi tuz 

bulunmaktadēr. O ­evrede bulunan bakēr ve kºm¿r madenleri tuzun rengine katkē 

saĵlayarak doĵal renginin oluĸmasēnē saĵlamaktadēr. 

T¿rkiye'nin ikinci b¿y¿k tuzlasē olan ve Zara'daki Tuzlagºz¿' nden ­ēkarēlan 

­i­ek tuzu tescillenerek, marka haline gelmiĸtir. Bu tuz tescillenen Sivas kºftesinde 

de kullanēlmaktadēr. Ayrēca Zara il­esinde bulunan Harg¿n Tuzlasē' ndan elde edilen 

doĵal kaynak tuzlarē, tansiyon hastalarēnca tercih edilmektedir. 

Divriĵiôdeki Hamo bºlgesinde ender bulunan kērmēzē tuz ­ēkarēlmaktadēr. 

Bºlgede Hamo tuzu diye bilinen kērmēzē tuz i­in 'Hamo'nun tuzu, bir koyuna iki 

kuzu' denilmektedir. Bu tuzun i­erisinde kēsmi folik asit olduĵu i­in ¿remeyi 

artērarak, hayvancēlēĵa katkē saĵlamaktadēr. Bºlgedeki hayvanlara bu tuz 

yedirildiĵinde ikiz yavrulamalar olduĵu bilinmektedir. 

(www.haberturk.com,29.09.2015) 

Mermer: Mermer, ­ermiklerin bulunduĵu yºrelerdeki traverten yataklarēndan 

elde edilmektedir. G¿r¿n ve Yēldēzeliônde mermer yataklarē vardēr (Mahiroĵullarē 

2003). 

 

ķekil 32. Sivas sarē traverten Blok 

http://www.haberturk.com,29.09.2015/


Kurĸun: Koyulhisarôēn Muradin ve Aksu kºy¿ civarēnda, Ķmranlē-Aktepe ve 

Yēldēzeli Ķĵnebey kºy¿nde kurĸun yataklarē bulunmaktadēr (Mahiroĵullarē, 2003). 

Asbest: Asbest yataklarē, Divriĵi-Karĸēcēk, Hafik-Celalli/Aktaĸ, Kangal-

Kurtaĵēl ve Zara-Beypēnar yºresindedir (Mahiroĵullarē, 2003). 

Kaolin: Zaraônēn Kºsedaĵ civarēndaki Kumoĵlu Kºy¿ yakēnlarēnda zengin 

kaolin yataklarē bulunmaktadēr (Mahiroĵullarē, 2003). 

Selestit: Ulaĸ civarēnda Akkaya, Budaklē ve Bostankaya; Hafik Pirh¿seyin, 

Zaraôda Tuzlagºz¿, Aliĸanaĵēlē ve Nasēr Kºy¿ônde bulunmaktadēr. (Mahiroĵullarē, 

2003). 

Talk: Al­ē yapēmēnda kullanēlan talk, Hafikôin ¥rencik ve Zaraônēn 

Tuzlagºz¿ Kºy¿ yakēnlarēnda bulunur. Hafikôte ki ocak iĸletilmektedir 

(Mahiroĵullarē, 2003). 

4.4.7 Sanayi  

Kara ve demiryollarēnēn kavĸak noktasē olan ve m©den bakēmēndan zengin 

olan Sivas, sanayi bakēmēndan geliĸmektedir. 1980ôli yēllarēn baĸēna kadar Sivasôēn 

sanayileĸmesi ihmal edilmiĸ, 1939ôda kurulan Cer Atºlyesi, 1943ôte ¢imento 

Fabrikasē dēĸēnda hem istihdam hacmi, hem de ¿retim bakēmēndan kayda deĵer 

tesisler kurulamamēĸtēr. 1980ôli yēllarēn sonlarēna doĵru il merkezinde ve il­elerde 

­ok sayēda iĸyerinden oluĸan sanayi siteleri, yine ºzel sektºre ait ºnemli sayēda 

k¿­¿k/orta ºl­ekli iĸletmeler a­ēlmēĸ; kamuya ait Et Balēk Kurumu, Demir ¢elik 

Ķĸletmesi gibi tesisler faaliyete ge­irilmiĸtir. 

G¿n¿m¿zde Sivasôta, I. Organize Sanayi Bºlgesi (I.OSB) ve II. Organize 

Sanayi Bºlgesi (II. OSB) adēyla iki ana bºlge belirlenmiĸtir. Bu iki organize sanayi 

bºlgesinde ­eĸitli tesisler kurulmaya baĸlanmēĸtēr. ¢ok sayēda fabrikanēn ¿retime 

ge­tiĵi bu bºlgelerde; madencilik, gēda, dokuma-tekstil gibi sektºrler ºne 

­ēkmaktadēr. Sanayideki bu geliĸmeler ile Sivasôēn dēĸarēya gº­¿n¿ durdurmak 

ama­lanmaktadēr.  



 

ķekil 33. Sivas Organize Sanayi bºlgesi 

T¿rkiyeônin en ºnemli sanayi kuruluĸlarēndan biri olan T¦DEMSAķ, 

Sivasôta bulunmaktadēr. 418.000 m
2
ôlik toplam alanē, 100.000 m

2
ôlik kapalē alanē, 

yaklaĸēk 1500 uzman personeli ile Ortadoĵu ve Balkanlarôēn en g¿­l¿ sanayi 

kuruluĸlarēndan biri olan T¦DEMSAķ, ulusal demiryolu sektºr¿n¿n faaliyet alanēna 

giren ihtiya­larēnē karĸēladēĵē gibi yurtdēĸēna da y¿k vagonu ve yedek par­alarē ile 

sanayi ¿r¿nleri ihra­ etmektedir. ISO 9001:2008 Kalite Yºnetim Sistemi Belgesine 

sahip olan T¦DEMSAķ, y¿k vagonu bakēm-onarēmē, her t¿rl¿ y¿k vagonu ve yedek 

par­a ¿retimi ger­ekleĸtirmekte ve Sivas ekonomisinin de lokomotiflerinden biri 

olmaktadēr. 

Orta Anadolu Kalkēnma Ajansē ise Sivas, Yozgat ve Kayseri illerinin 

ekonomik olarak geliĸmesi ve kalkēnmasē amacēyla kurulmuĸtur. Sivasôtaki 

kalkēnmanēn ºn¿n¿ a­mak amacēyla tarēm, hayvancēlēk, enerji, maden ve turizm 

sektºrleri i­in ­alēĸma gruplarē oluĸturan ORAN, bu kapsamda faaliyetlerine devam 

etmektedir. 

4.4.8 Ulaĸēm 

Kēzēlērmak, Fērat ve Kelkit gibi ¿­ ºnemli havzada, doĵuyu batēya, kuzeyi 

g¿neye baĵlayan yollarēn kavĸaĵēnda ve Anadoluônun merkezinde yer alan Sivasôa 

g¿n¿m¿zde hava, kara ve demiryoluyla sorunsuzca ulaĸmak m¿mk¿nd¿r. Yeni 



havaalanē ve bºl¿nm¿ĸ yollarēyla Sivas ulaĸēm alanēndaki kalitesini artērmēĸtēr. Hēzlē 

trenin gelmesiyle birlikte bu kalitesini daha da artēracaktēr.  

4.4.9 Turizm  

Sivas, Anadolu'nun en eski tarih ve k¿lt¿r merkezlerinden biridir. M¥. 2000 

yēllarēnda Hititlerôle baĸlayan yazēlē tarihine Frigyalēlar, Lidyalēlar, Romalēlar, 

Sel­uklular ve Osmanlēlar etkili olmuĸ 4 Eyl¿l 1919ôda B¿y¿k Atat¿rk'¿n 

baĸkanlēĵēnda toplanan Sivas Kongresi ile yeni T¿rkiye Cumhuriyetiônin temeli de 

Sivas'ta atēlmēĸtēr. 

 

ķekil 34. Sivas Kent Meydanē 

Sivas, 4000 yēllēk tarihi ile bir a­ēk hava m¿zesi gibidir.  Ķl genelinde 139 sit 

alanē olup, bunun 128ôi arkeolojik 8ôi k¿lt¿rel/tarihi, 3ô¿ de doĵal sit alanlarēdēr. 

Bunlar i­erisinde 1993 yēlēndan itibaren arkeolojik kazē ­alēĸmalarē devam eden ve 

Altēnyayla il­esinde bulunan Kuĸaklē (Sarissa) ¥ren yeri Hititler dºneminden kalma 

ºnemli ĸehirlerinden biridir. 

Sivas Ķli Anadolu topraklarēnēn Sel­uklu h©kimiyetine girmesinden sonra da 

ºnemli bir yerleĸim merkezi olmuĸ ve bu ºzelliĵini bug¿ne kadar korumuĸtur. 

Tarihinin ­eĸitli dºnemlerinde baĸkent olmasē, ticari ve k¿lt¿rel kimliĵe sahip olmasē 

nedeniyle her dºnemde yapēlan ­ok sayēda eserlerle doludur. Ķl merkezinde bulunan 



Atat¿rk Kongre ve Etnografya M¿zesinde arkeolojik, etnografik, sikke, tablet, m¿h¿r 

ve el yazmasē kitaplar olmak ¿zere toplam 11.305 eser bulunmaktadēr. 

Sel­uklu dºneminden kalan Divriĵi Ulu Camii, ķifaiye Medresesi, Gºk 

Medrese, ¢ifte Minerali Medrese, Buruciye Medresesi; Osmanlē dºneminden kalan 

Kale Camii, Behram Paĸa Hanē, Kurĸunlu Hamamē gibi eserler Sivasôa tarihi ve 

k¿lt¿rel bakēmdan b¿y¿k deĵerler kazandērmaktadēr. Ayrēca T¿rk ve Ķslam 

K¿lt¿r¿ôn¿ g¿n¿m¿ze taĸēyan camileri, medreseleri, hanlarē, kaleleri, kºpr¿leri gibi 

birbirinden g¿zel ve gºr¿lmeye deĵer tarihi ve k¿lt¿rel zenginlikleri, doĵal 

g¿zellikleri, kaplēcalarē Sivasôē turizm a­ēsēndan ºnemli bir merkez konumuna 

getirebilecek potansiyele sahiptir.  

Ķl k¿lt¿rel zenginlikleriyle k¿lt¿r turizmi, ĸifalē sularēyla (kaplēcalarēyla) 

ºzellikle Kangal Balēklē Kaplēcasēyla saĵlēk turizmi, doĵal g¿zelliklerinden 

Eĵri­imen Yaylasē, Sēzēr ķelalesi, G¿r¿n Gºkpēnar Gºl¿, Hafik Gºl¿, Lota, Tºd¿rge 

gºlleri, Paĸabah­e'si vb. g¿n¿birlik olanaklarēyla doĵa turizmi, t¿rbeleriyle inan­ 

turizmi, kēĸ ĸartlarēnēn elveriĸli oluĸuyla da kēĸ turizmi a­ēsēndan b¿y¿k bir potansiyel 

taĸēmaktadēr. 

Ancak, tarihi eserlerin restorasyonlarēnēn uzun s¿rmesi, turizm sektºr¿ndeki 

mevcut tesislerin standartlarēnēn d¿ĸ¿k olmasē, kalifiye eleman yetersizliĵi, tanētēm 

eksikliĵi, eĵlence ve alēĸveriĸ merkezlerinin olmayēĸē, Sivasôēn sahip olduĵu k¿lt¿r 

ve turizm potansiyelini yeterince deĵerlendirememesine sebep olmaktadēr. Ķlde 

turizm potansiyelini artērmak i­in Sivas valiliĵi, Sivas belediyesi, Ķl k¿lt¿r turizm 

m¿d¿rl¿ĵ¿, Cumhuriyet ¿niversitesi ve diĵer resmi kurumlar tarafēndan bir­ok proje 

¿retilip hayata ge­irilmeye ­alēĸēlmaktadēr. 

Ayrēca Sivas turizmi, mevsim olarak Haziran-Temmuz ve Aĵustos aylarēnda 

yoĵunlaĸmaktadēr. Turizm aktiviteleri yēlēn on iki ayēna yayēlērsa turizm 

potansiyelinin harekete ge­mesi saĵlanabilecektir. Ķlin ºzelliĵine uygun olan termal, 

kongre, inan­ ve kēĸ turizmi turizm aktivitelerinin, ilin ekonomik kalkēnmasēyla 

paralel olarak geliĸtirilmesi, turizm yatērēmlarēnēn da bu doĵrultuda 

yaygēnlaĸtērēlmasē, ilin turizm hareketliliĵini artēracaktēr.  

4.5 Sivas Turizm Arzē  

              Sivas Turizm arzēna iliĸkin bilgiler aĸaĵēda sunulmuĸtur. 



4.5.1. Ķlin Ziyaret­i Potansiyeli 

K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē istatistiklerine gºre, 2014 yēlēnda ili 335.405 kiĸi 

ziyaret etmiĸtir. 

 

Tablo 10. Yēllara Gºre Sivasôa Gelen Ziyaret­i Sayēlarē 

Yēllar Yabancē Yerli  Toplam Yabancē Yerli  Toplam Toplam 

2009  2 081  94 265  96 346  4 841  150 045  154 886  251 232 

2010  3 170  102 986  106 156  6 365  148 302  154 667  260 823 

2011  1 513  119 694  121 207  4 118  190 024  194 142  315 349 

2012  6 889  111 549  118 438  4 860  152 123  156 983  275 421 

2013 581  124 434  125 015  3 980  715 325  719 305  844 320 

2014 1 154 129 171 130 325 6 037 199 043 205 080 335 405 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

Yukarēdaki rakamlardan anlaĸēlacaĵē gibi, Sivasôa gelen ziyaret­i sayēlarē 

2011 yēlēna kadar d¿zenli artēĸ gºstermiĸ, 2013 yēlēnda ise 844.320 kiĸiye ulaĸmēĸtēr. 

Ancak, 2014 yēlēnda d¿nyada ve T¿rkiyeôde yaĸanan siyasi ve ekonomik 

dengesizlikler nedeniyle gelen ziyaret­i sayēsēnda d¿ĸ¿ĸ ger­ekleĸmiĸtir. 

K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē istatistiklerine gºre, Sivas ziyaret­i sayēsē 

bakēmēndan T¿rkiye genelinde 17. sērada yer almaktadēr. ¥n¿ndeki beĸ Ķl Eskiĸehir, 

Isparta, Edirne, Samsun, ķanlēurfa olup gerisindeki 5 Ķl ise Malatya, Sinop, Tokat, 

Zonguldak ve Mardinôdir 

Sivas ziyaret­i sayēsē bakēmēndan Ķ­ Anadolu Bºlgesinde 6. sērada yer 

almaktadēr. ¥n¿ndeki Ķller Ankara, Nevĸehir, Konya, Kayseri, Eskiĸehir, gerisindeki 

Ķller ise Aksaray, Yozgat, ¢ankērē, Kērĸehir, Karaman, Niĵde, Kērēkkaleôdir. 

Sivas ziyaret­i sayēsē bakēmēndan komĸu Ķller arasēnda 4. sērada yer 

almaktadēr. ¥n¿ndeki ¿­ Ķl Kahramanmaraĸ, Kayseri, Ordu, gerisindeki Ķller ise 

Malatya, Tokat, Erzincan, Giresun, Yozgatôtēr. 

4.5.2 Ķlin Konaklama Kapasitesi 

Ķlde 47ôsi merkezde, 31ôi il­elerde olmak ¿zere toplam 78 adet konaklama 

tesisi yer almaktadēr. Sivasôa gelen ziyaret­ilere, 6484 yatak kapasitesi ile hizmet 

verilmektedir. 



 

 

 

Tablo 11. Sivas Genelindeki Konaklama Tesis Sayēlarē 

Tesis T¿r¿ Adedi Yatak kapasitesi 

Yatērēm Ķĸletme Belgeli 

Oteller 

4 1170 

Turizm Ķĸletme Belgeli 

Oteller 

7 660 

Belediye Ķĸletme Belgeli 

Oteller 

41 2186 

Pansiyonlar 

 

26 2468 

Genel Toplam 

 

78 6484 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

Tablo 12. Sivas Ķl Merkezinde Yer alan Tesis Sayēlarē 

Tesis T¿r¿ Adedi Yatak kapasitesi 

Yatērēm Ķĸletme Belgeli 

Oteller 

4 1170 

Turizm Ķĸletme Belgeli 

Oteller 

6 620 

Belediye Ķĸletme Belgeli 

Oteller 

11 703 

Pansiyonlar 

 

26 2468 

Genel Toplam 

 

47 4961 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

 



 

 

 

Tablo 13. Sivasôēn Ķl­elerinde Yer alan Tesis Sayēlarē 

Tesis T¿r¿ Adedi Yatak kapasitesi 

Turizm Ķĸletme Belgeli 

Oteller 

1 40 

Belediye Ķĸletme Belgeli 

Oteller 

30 1483 

Genel Toplam 

 

31 1523 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

4.5.2.1.Ķldeki Turizm Ķĸletme Belgeli Tesisler 

Sivasôta yer alan Turizm iĸletme belgeli tesisler Tablo da gºsterilmektedir. 

Tablo 14. Sivas Ķlindeki Turizm Ķĸletme Belgeli Konaklama Tesisleri 

Turizm Ķĸletme Belgeli Konaklama Tesisleri Envanteri (2015) 

Sēr

a 

no 

Tesisin adē  Ķl­esi T¿r¿ Kuruluĸ 

tarihi(belge) 

Oda 

sayēsē 

Yatak 

sayēsē 

Restoran 

(kiĸi) 

1 B¿y¿k  otel  

(****)      

Merkez Otel 16.09.1988       

3540 

114 235 270 

2 Buriciye otel  

(****)   

Merkez Otel 02.11.2010       

12764 

28 56 100 

3 Paĸabey otel 

(***)     

Merkez Otel 20.01.2010       

12222  

36 69 160 

4 Sultan  otel   

(***)  

Merkez Otel 04.05.1977       

1489 

27 57 50 

5 Kºĸk  otel      

(***)  

Merkez Otel 15.04.1966      

484-11578 

67 140 70 



6 Nevv otel      

(***)  

Merkez Otel 15.01.2010      

12219 

33 63 50 

7 Zara2000 otel 

(**)  

Zara Otel 26.02.2001      

8094 

20 40   

TOPLAM  325 660 700 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

4.5.2.2.Sivas Ķlindeki Turizm Ķĸletme Belgeli Yiyecek-i­ecek Ķĸletmeleri 

Sivasôta Turizm iĸletme belgeli yiyecek i­ecek hizmeti sunan 3 restaurant 

bulunmaktadēr. Bunlar Tablo 16ôda sunulmuĸtur. 

Tablo 15. Ķldeki Turizm iĸletme Belgeli Lokanta ve Kafeteryalar 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

4.5.2.3. Ķldeki Belediye Belgeli Tesisler 

K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē verilerine gºre Ķl merkezinde 703 yatak 

kapasitesiyle 11 adet otel, il­elerde ise 1783 yatak kapasitesiyle 30 olmak ¿zere 

toplamda 41 adet belediye belgeli otel de hizmet sunmaktadēr. 
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Tablo 16. Sivas Ķl Merkezinde Yer alan Belediye Belgeli Ķĸletmeler (Oteller ) 

Belediye belgeli konaklama tesisleri envanteri (Ķl merkezi-2015) 

Sēra 

no 
Tesisin adē  Ķl­esi T¿r¿ Sēnēfē 

Oda 

sayēsē 

Yatak 

sayēsē 

1 4 eyl¿l       otel 
Merkez Otel 1. Sēnēf  35 70 

2 Akg¿l         otel 
Merkez Otel 1. Sēnēf  54 80 

3 Altay           otel 
Merkez Otel 1. Sēnēf  28 50 

4 Yuvam        otel 
Merkez Otel 3. Sēnēf  12 24 

5 Yavuz          otel 
Merkez Otel 1. Sēnēf  19 45 

6 ¢akēr           otel 
Merkez Otel 1. Sēnēf  35 70 

7 Fatih           otel 
Merkez Otel 1. Sēnēf  38 62 

8 Divan      otel 
Merkez Otel 1. Sēnēf  47 70 

9 Ak               otel 
Merkez Otel 2. Sēnēf  32 50 

10 Revag      otel 
Merkez   1. Sēnēf  45 130 

11 Kaptan       otel 
Merkez Otel   29 52 

Toplam   374 703 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

 



 

 

 

 

Tablo 17. Sivas Ķl­elerinde Yer alan Belediye Belgeli Ķĸletmeler (Oteller) 

Belediye belgeli konaklama tesisleri envanteri (Ķl­eler-2015) 

Sēra 

no 
Tesisin adē  Ķl­esi T¿r¿ Sēnēfē 

Oda 

sayēsē 

Yatak 

sayēsē 

1 Balēklē kaplēca Kangal Kaplēca 1. Sēnēf 130 262 

2 Anadolu otel Kangal Otel 2. Sēnēf 9 18 

3 Y¿n palas otel Kangal Otel 2. Sēnēf 8 24 

4 Sedef otel Kangal Otel 1. Sēnēf 18 30 

5 Feza otel G¿r¿n Otel 1. Sēnēf 16 37 

6 Bozkuĸlar otel G¿r¿n Otel 1. Sēnēf 12 20 

7 Taĸbaĸē bel.otel Divriĵi Otel 7. Sēnēf 22 40 

8  Ninni otel Divriĵi Otel 1. Sēnēf 21 58 

9 G¿ll¿oĵlu otel Divriĵi Otel 1. Sēnēf 10 16 

10 Divriĵi otel Divriĵi Otel 1. Sēnēf 40 70 

              11 Meng¿cek otel Divriĵi Otel 1. Sēnēf 29 60 

12 Zara bel.otel Zara Otel 2. Sēnēf 25 39 

13 Ķĸleyen otel Ķmranlē Otel 1. Sēnēf 14 30 

14 Avrupa otel Ķmranlē Otel 1. Sēnēf 11 23 

15 Suvadi otel Suĸehri Otel 1. Sēnēf 72 100 

16 ķahin otel Suĸehri Otel 1. Sēnēf 15 25 

17 Karaca otel Suĸehri Otel 3. Sēnēf 15 20 

18 Safir otel Suĸehri Otel 3. Sēnēf 30 60 

19 Karabulut otel ķarkēĸla Otel 2. Sēnēf 40 80 

20 E. Bozkaya otel ķarkēĸla Pansiyon   5 50 

       21 ķ.B¿y¿k otel ķarkēĸla Otel 2. Sēnēf 18 48 



22 ķent¿rkler otel ķarkēĸla Otel 2. Sēnēf 10 20 

23 Cinpolat otel Gemerek Otel Yok 13 30 

24 Tanem otel Gemerek Otel 1. Sēnēf 12 26 

25 Osmanlē otel Yēldēzeli Otel 3. Sēnēf 27 53 

26 ¢amlēca otel 

Yēldēzeli  

(s.­ermik) 
Otel Yok 28 44 

27 Sefa otel 

Yēldēzeli  

(s.­ermik) 
Otel Yok 34 60 

28 Karlēpēnar otel 

Yēldēzeli  

(s.­ermik) 
Otel Yok 16 32 

29 ķifa otel 

Yēldēzeli  

(s.­ermik) 
Otel Yok 29 68 

30 Fērat otel Koyulhisar Otel 3. Sēnēf 8 20 

Toplam 737 1483 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

4.5.2.4 Ķldeki Turizm Yatērēm Belgeli Tesisler 

Ķl merkezinde yer alan 4 adet yatērēm belgeli tesis, 1170 yatak kapasitesi ve 

2050 kiĸilik yiyecek i­ecek hizmet verebilecek mek©nlarēyla turizme destek 

olmaktadēr.  

Tablo 18. Sivas Yer Alan Yatērēm Belgeli Tesisler 

Turizm yatērēm belgeli konaklama tesisleri envanteri (2015) 

Sēra 

no 
Tesisin adē  Ķl­esi T¿r¿ 

Kuruluĸ 

tarihi(belge) 

Oda 

sayēsē 

Yatak 

sayēsē 

Restoran  

(kiĸi) 

1 

Eretna otel 

(****)  
Merkez Otel 

11.07.2014 

      15382 
60 120 100 

2 

Savona otel 

(****)  
Merkez Otel 

26.09.2014   

       15522 
45 114 200 



3 

Hilton garden 

inn otel 

(*****)  

Merkez Otel 
03.10.2012  

       13804 
155 320 500 

4 

¢ermik resort 

otel          

(*****)  

Merkez Otel 27.12.2011  

       13371 

270 616  1 250 

Toplam 530 1170 2050 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

4.5.3.Ķldeki Seyahat Acentalarē 

K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistiklerine gºre 2015 yēlēnda Sivasôta t¿m 

seyahat acentalēĵē hizmetlerini ifa eden 15 adet A grubu Seyahat acentasē faaliyet 

gºstermektedir. ¢oĵunluĵu inan­ turizmine yºnelik hac ziyaretleri organize eden 

acentalar Tablo 18 óde verilmiĸtir. 

Tablo 19. Ķldeki Seyahat acentalarē 

Sēra No SEYAHAT ACENTAS ADI GRUBU 

1 Gazi Turizm Seyahat Acentasē (A) 

2 Eslem Turizm Seyahat Acentasē (A) 

3 Hafēz Hoca Turizm Seyahat Acentasē (A) 

4 Kayadēr Turizm Seyahat Acentasē (A) 

5 Sivas Turizm Seyahat Acentasē (A) 

6 Aymila Turizm Seyahat Acentasē (A) 

7 4 Eyl¿l Turizm Seyahat Acentasē 

 

(A) 

8 Aysema Turizm Seyahat Acentasē (A) 

9 As Yarar Turizm Seyahat Acentasē (A) 

10 Hilal Turizm Seyahat Acentasē (A) 

11 Atamet Turizm Seyahat Acentasē (A) 



Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

4.5.4.Sivas Ķline Ait Turizm Ķstatistikleri 

Sivas turizmine ait bazē istatistikler aĸaĵēda verilmiĸtir. 

4.5.4.1 Sivas Ķline Gelen turistlerin Tesis T¿r¿ne Gºre Daĵēlēmē 

Son yēllarda T¿rkiyeôde hareketlenen turizm potansiyelinden Sivas ili yeterli 

olmasa da payēnē almaktadēr. Konaklama istatistiklerine bakēldēĵēnda, ili ziyaret eden 

turistlerin %95'nin yerli, %5'nin yabancē olduĵu gºr¿lmektedir.  

Tablo 20. Turizm Ķĸletme Belgeli Tesise Gelen Turist Sayēsē 

 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 
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12 Hizmet Turizm Seyahat Acentasē (A) 

13 HRPTR Turizm Seyahat Acentasē (A) 

14 Gezinn Turizm Seyahat Acentasē (A) 

15 Puan Turizm Seyahat Acentasē (A) 



 

 

 

 

 

 

 

Tablo 21. Belediye belgeli tesise gelen turist sayēsē 

 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

4.5.4.2. Sivas Ķline Gelen Turistlerin Geceleme Sayēsē 

Tablo 23ô de gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere Sivasôa gelen turistlerden Turizm iĸletme 

belgeli tesiste geceleme yapanlarēn sayēsē 125 498 iken, belediye belgeli tesislerde 

gecelemeyi tercih edenlerin sayēsēnēn ise 421 351 olduĵu gºr¿lmektedir. 

Tablo 22. Turizm Ķĸletme Belgeli Tesislerde Geceleme sayēsē 
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Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

Tablo 23.  Belediye Belgeli Tesiste Geceleme sayēsē 

 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

4.5.4.3 Sivas Ķline Gelen Turistlerin Ortalama Kalēĸ s¿releri 

Sivas Ķline Gelen Turistlerin Ortalama Kalēĸ s¿releri Tablo 25 ve Tablo 26'da 

gºsterilmiĸtir. 

Tablo 24.Turizm Ķĸletme Belgeli Tesislerde Ortalama Kalēĸ s¿resi 
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Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

 

Sivas iline gelen turistlerin Turizm iĸletme belgeli tesislerde ortalama kalēĸ 

s¿releri yerli 1,6 ve yabancē 1,8 g¿nd¿r. ¦lke toplamēyla karĸēlaĸtērēldēĵēnda, T¿rkiye 

deĵerlerinin altēnda olduĵu bir ger­ektir.  

Tablo 25. Belediye Belgeli Tesislerde Ortalama Kalēĸ S¿resi 

 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 
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Sivas iline gelen yabancē turistlerin belediye belgeli otellerde daha ­ok 

kaldēklarē gºr¿lmektedir. 

4.5.4.4. Sivas Ķlinde Yer Alan Konaklama Tesislerin Doluluk Oranlarē 

K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē verilerine gºre Sivas ilindeki konaklama tesisi 

doluluk oranlarē 2009 yēlēnda %35,49 iken, 2013 yēlēnda % 50,50 ye y¿kselmiĸ; 

ancak 2014 yēlēnda 39,83 e d¿ĸm¿ĸt¿r. 

 

 

 

 

Tablo 26. Yēllara Gºre Sivas ilindeki konaklama tesisleri doluluk oranlarē 

 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

Tablo 27. Sivas Ķli 2014 yēlē Turizm Ķĸletme Belgeli Tesislerin Doluluk Oranlarē (%) 
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Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

Tablo 28. Belediye Belgeli Tesisin Doluluk Oranē(%) 

 

Kaynak: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Ķstatistikleri 

Tablolarda yer alan verilerden de anlaĸēlacaĵē ¿zere Sivasôta yer alan 

tesislerde yerli turist daha ­ok kalmaktadēr. 
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4.6. Sivas Ķli Turizm Potansiyeli 

Sivas, doĵu-batē, kuzey-g¿ney ulaĸēm hatlarēnēn kavĸak noktasēnda 

bulunmasēndan ve ºnemli medeniyetlere beĸiklik etmesinden dolayē tarihin her 

dºneminde b¿y¿k bir stratejik ve k¿lt¿rel ºneme sahip olmuĸtur. Herodotos, Sivasôē 

ñHalys (Kēzēlērmak) nehrinin bu tarafēndaki memleketò diye adlandērmaktadēr. ķehre 

tarihin ­eĸitli dºnemlerinde ñTaulara, Sebas, Sebaste, Sebastia, Sipas,ò gibi farklē 

isimler verilmiĸtir.  

Sivasôēn yazēlē tarihi M.¥. 2000 yēlē baĸlarēnda, Topraktepeôden (Sivas 

Kalesi) ilk yararlanmasēnē bilen Hititlerle baĸlamaktadēr. Hitit Devletinin 

kurulmasēndan ºnce ñHatti ¦lkesiò diye adlandērēlan Orta Anadoluônun adeta 

merkezi kabul edilen Sivasôta Altēnyayla Ķl­esi Baĸºren Kºy¿ Kuĸaklē (Sarissa) ve 

Yēldēzeli Ķl­esi Kayalēpēnar Kºy¿ Harabe ºren yerinde yapēlan kazēlar sonucunda 

ortaya ­ēkarēlan tabletler bu bºlgenin belli baĸlē Hitit yerleĸim alanlarēndan birisi 

olduĵunu ortaya koymaktadēr.  

Sivasôtaki Frig yerleĸimini, Hitit yerleĸim alanlarēnēn ¿st katmanlarēnda 

gºrmek m¿mk¿nd¿r. Lidyalēlar zamanēndaki meĸhur Kral Yolu da Sivasôtan 

ge­mektedir. Sērasēyla Ķskit, Kimmer, Pers, Helenistik, Roma ve Bizans dºneminde 

yerleĸim gºren Sivas, Sel­uklular dºneminde Anadoluônun ºnemli k¿lt¿r 

merkezlerinden birisi olmuĸtur. Bu dºnemde Sivas; ķifaiye Medresesi, Gºk Medrese, 

Buruciye Medresesi, ¢ifte Minareli Medrese gibi muhteĸem eserlerle ta­landērēlarak 

Anadoluônun ēĸēĵē olmuĸtur. Osmanlē dºneminde de Kale Camii, Kurĸunlu Hamamē, 

Behrampaĸa Hanē gibi ºnemli eserlerle s¿slenen Ķlimiz, Divriĵi Ķl­esindeki D¿nya 

K¿lt¿r Mirasē i­inde yer alan Meng¿cekli ķaheseri Divriĵi Ulu Camii ve Dar¿ĸĸifasē 

yanēnda 52 adet de anētsal esere sahiptir. Sivas aynē zamanda tarihi kent meydanē ile 

bir a­ēk hava m¿zesi niteliĵindedir. 

Ķ­inde barēndērdēĵē k¿lt¿rel, dini, idari ve sivil yapēlarēn yanēnda Sivas; halēsē, 

kilimi, kemik taraĵē, ­ubuk­uluĵu, g¿m¿ĸ iĸ­iliĵi ve bē­aĵēyla d¿nyaca tanēnmēĸ el 

sanatlarēna sahiptir. Ąĸēklēk geleneĵinin son temsilcisi olan Aĸēk Veysel ile adeta 

b¿t¿nleĸen ilimiz sayēsē bine ulaĸmēĸ ­ok ºnemli halk ozanlarēyla ¿nl¿d¿r. 



G¿n¿m¿zde ­arpēk kentleĸme ve k¿lt¿rel mirasa duyarsēzlēktan dolayē 

taĸēnmaz k¿lt¿r varlēklarē b¿y¿k ºl­¿de tahrip olmuĸ ve bu varlēklarēn bir kēsmē da 

yok olma tehlikesiyle karĸē karĸēya kalmēĸtēr. Ayrēca modernleĸme s¿recinde 

insanlarēn yaĸam ĸekilleri ve t¿ketim kalēplarē deĵiĸtiĵinden somut olmayan k¿lt¿rel 

miras da zamanla kaybolmaya baĸlamēĸtēr. Ķlimizde yer alan sivil, dini mimari 

ºrnekleri ile k¿lt¿rel yapēlar ve arkeolojik yerleĸimlerin modernleĸme s¿reci ile 

birlikte tahrip olmalarēnēn da belli bir s¿rece kadar ºn¿ne ge­ilememiĸtir. ¦lkenin 

tamamēna egemen olan bu tehlikeli geliĸme s¿recine raĵmen son yēllarda bu 

konularda gºsterilen ºzel hassasiyet nedeniyle Sivas bu s¿reci tersine ­evirmeye 

­alēĸmakta ve tarihi k¿lt¿rel miras, bu mirasa ekonomik taban oluĸturma gayretleri 

ile birlikte yeniden insanlarēn ilgisini ­ekmeye baĸlamaktadēr. 

Bu s¿re­te yapēlan tespit ve tescil ­alēĸmalarē ile birlikte Divriĵi il­esi b¿y¿k 

oranda koruma altēna alēnmaya ­alēĸēlmēĸtēr. 

1990ôlē yēllarda baĸlatēlan arkeolojik ­alēĸmalar sonucunda 1993 yēlēnda 

Alman bilim adamlarēyla M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n ortak ­alēĸmalarēyla Altēnyayla 

Ķl­esinde bulunan Hitit Ķmparatorluk Dºnemi kenti olan Sarissaôda bilimsel kazēlar 

baĸlatēlmēĸtēr. Burada elde edilen bilimsel baĸarē ilimizin uluslararasē tanētēmēna 

b¿y¿k katkē saĵlamēĸ ve Yēldēzeli Kayalēpēnar Harabe ¥ren yerinde de yeni bir 

arkeolojik kazēnēn baĸlamasēnē saĵlamēĸtēr. Bºylece arkeolojik kazēlarēn yapēldēĵē 

yºrelerde yaĸayan halkēmēzēn k¿lt¿rel mirasa karĸē olan ilgisi artmēĸ ve yºrede ka­ak 

kazēlar azalmēĸtēr.  

Taĸēnmaz k¿lt¿r varlēklarēnēn korunmalarēna yºnelik yapēlan ­alēĸmalarda 

yurdumuzda ilk defa ilin k¿lt¿r envanteri ­ēkarēlarak dijital ortama aktarēlmēĸtēr Bu 

­alēĸmalarla zengin bir k¿lt¿r varlēĵē mevcudiyetinin ortaya ­ēkmasē, Ķlimizde 

Koruma Bºlge Kurulunun kurulmasēnē saĵlamēĸtēr. Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿ 

kayētlarēna gºre ilde 621 adet tescilli k¿lt¿r varlēĵē mevcuttur. Bunlardan 214 adedi 

arkeolojik, k¿lt¿rel, doĵal, kentsel, tarihi sit alanlarē, 407 adedi ise idari, dini, 

k¿lt¿rel ve sivil mimari yapēlardēr. 

4.6.1.Saĵlēk ve Termal Turizmi Potansiyeli 

Sēcak ¢ermik: 



Sivas-Ankara karayolu ¿zerinde, ĸehir merkezine 35 km, Yēldēzeli il­esine 

15km, Sivas Havaalanēôna 25 km mesafede yer almaktadēr. 200 metrenin altēndaki iki 

kuyudan ­ēkarēlan kaplēca suyu, 50 derecenin ¿zerinde sēcaklēĵa sahiptir. Kaplēca 

suyu; kalsiyum, magnezyumsodyum, s¿lfat, hidrokarbonat ve karbonat klor¿r 

i­ermektedir. Romatizma, deri, kemik ve kire­lenme gibi hastalēklarēn tedavisinde 

yararlē olan kaplēca suyu; bºbrek ve idrar yolu hastalēklarēna, metabolizma 

bozukluklarēna iyi gelmektedir. 

Sēcak ¢ermik, Anadoluônun en g¿zel termal turizm merkezlerinden biridir. 

G¿n¿birlik ziyaret­ilerin en ­ok yaz aylarēnda tercih ettiĵi Sēcak ¢ermikôte, 365 g¿n 

hizmete a­ēk konaklama tesisleri bulunmaktadēr. Burada, Sivas Belediyesiône ait 4 

apart otel ve 10 prefabrik ev hizmet vermektedir. ¢ermik i­inde; lokanta, bakkal, 

manav, fērēn ve ­ok sayēda ­adēr kurulabilecek alan yer almaktadēr. Sivasô tan her 

saat baĸē Belediye otob¿sleri sefer d¿zenlemektedir. 

 

 

ķekil 35. Sēcak ­ermik Termal Havuzu 

Kaplēcada Yer Alan Konaklama Tesisleri:  

Sivas Sēcak ¢ermik Kaplēca alanēnda, Sivas Belediyesi tarafēndan iĸletilmekte 

olan 457 yatak kapasitesine sahip 4 adet termal otel bulunmaktadēr. Ayrēca, ºzel bir 

ĸirket tarafēndan iĸletilen 50 yatak kapasitesine sahip otel, 10 adet prefabrik ¿nite ve 

Cumhuriyet ¦niversitesiône ait 15 yatak kapasiteli Fizik Tedavi ve Rehabilitasyon 

Merkezi bulunmaktadēr. Ayrēca yaz sezonunda ­adēr kent gºr¿n¿m¿nde olan kaplēca 

alanēnda 1200 adet kapasiteli ­adēr alanē bulunmaktadēr.  

Cumhuriyet ¦niversitesi Fizik Tedavi ve Rehabilitasyon Merkezi : 



Kaplēca alanēna ­ok yakēn bir mesafede bulunan ve 15 yatak kapasitesine 

sahip olan Fizik Tedavi ve Rehabilitasyon Merkeziônde fizik tedavi uzmanlarē 

gºzetiminde yapēlmakta olan tedavi ve hidroterapi ¿niteleri yer almaktadēr.  

Fizik Tedavi ve Rehabilitasyon Merkezine, Saĵlēk Bakanlēĵē tarafēndan 

20.09.2005 tarih ve 60 sayē ile kaplēca iĸletme izni verilmiĸtir. 

 

 

ķekil 36. Cumhuriyet ¦niversitesi Fizik Tedavi ve Rehabilitasyon Merkezi 

Soĵuk ¢ermik: 

Sivas ĸehir merkezinin kuzey doĵusunda Erzincan karayolunun 17. kmôsinde 

bulunmaktadēr. Sēcak ¢ermik Kaplēcasēôna oranla su sēcaklēĵēnēn daha d¿ĸ¿k 

olmasēndan dolayē Soĵuk ¢ermik adēnē almēĸtēr. Kaplēca suyu, 137 m derinliĵindeki 

kuyudan ­ēkarēlmaktadēr. Suyun sēcaklēĵē 28 derece civarēndadēr.  

Bulunduĵu bºlge itibariyle daĵlarla ­evrili kaplēca, ziyaret­ilere termal 

ºzelliĵinin yanē sēra bir doĵa harikasē sunmaktadēr. 

Yaz aylarēnda binlerce insana hizmet veren kaplēca kēĸēn kapalēdēr. 1 Haziran-

15 Eyl¿l tarihleri arasēnda hizmete a­ēk olan Soĵuk ¢ermik Kaplēcasēônda; biri tarihi 

olmak ¿zere iki havuz ve 10 banyo bulunmaktadēr. 

Kaplēca suyu; diyabet, mide, baĵērsak ve safra kesesi hastalēklarē, y¿ksek 

tansiyon, romatizma ve sinir hastalēklarēnēn tedavisinde kullanēlmaktadēr. 



 

ķekil 37. Soĵuk ¢ermik Termal Havuzu 

Soĵuk ¢ermik Kaplēca Tesisleri  

Yaz dºneminde hizmet veren ve Sivas Belediyesi tarafēndan iĸletilen tesiste 

birinin tarihi niteliĵi bulunan 2 adet havuz, 10 adet termal banyo ve 12 apart daire 

bulunmaktadēr. Kaplēca alanē g¿n¿birlik kullanēmlara hizmet vermekte olup 

konaklama tesisi bulunmamaktadēr.  

Balēklē Kaplēca (Kangal): 

Balēklē Kaplēca Sivas'a 96, Kangal il­esine ise 13 kilometre uzaklēktadēr. 

Kangal Balēklē Kaplēcanēn ¿lkemiz termal kaplēcalarē i­erisinde kendine ºzg¿ bir yeri 

vardēr. Tedavi ºzelliĵi itibari ile d¿nyada bir benzerini bulmanēn m¿mk¿n olmadēĵē 

kaplēca, ilmi ve tēbbi bir mucizeyi "Sedef Hastalēĵēnē tedavi ederek" sergilemektedir. 

Yaklaĸēk 215 Lt/sn debisi olan 36-37 ÁC sēcaklēktaki kaplēca suyunda bulunan 

balēklarēn mucizevi bir ĸekilde tedavi yºntemi uygulamasē bu kaplēcanēn ¿n¿n¿ ve 

ºzelliĵini daha da artērmaktadēr. ¢¿nk¿, modern tēpta ĸimdiye kadar fayda gºrmeyen 

d¿nyanēn her yerindeki cilt hastalēklarē i­in Kangal Balēklē Kaplēcasē en son ¿mit 

kaynaĵē olmaktadēr.  

Tahriĸ olmuĸ durumdaki veya herhangi bir enfeksiyondan oluĸmuĸ cilt 

dokusundaki yaralarē; egzama, cerahatli sivilceler ve hatta tēpta tedavisinin imk©nsēz 

olduĵu bilinen "Sedef hastalēĵē gibi cilt hastalēklarē 2-10 cm. b¿y¿kl¿ĵ¿ndeki 

Cyprinide (Sazangiller) familyasēndan Cyprinion Macrostamus (Beni Balēĵē) ve 

Garra rufa (Yaĵlē Balēk) t¿r¿ndeki balēklar tarafēndan iyileĸtirilmekte ve izleri 

kaybolmaktadēr. 



 

ķekil 38. Kangal Balēklē Kaplēcasēônēn ñdoktorò balēklarē 

PH' ē yaklaĸēk 7,2 olan su, izotermal olup yēl boyunca sēcaklēĵē yaklaĸēk (ort.) 

35 derecedir. Suyun romatizmal hastalēklara, nºrolojik (nevralji, nevrit, fel­), 

ortopedik ve travmatolojik sekellerde (kērēklar, eklem travmasē ve kas hastalēklarē), 

jinekolojik sorunlarda (lavaj ile), deri hastalēklarēnda, bºbrek taĸlarēnda (i­me ile) ve 

psikosomatik bozukluklarda yararlē olduĵu rapor edilmiĸtir.  

Tesiste biri yarē olimpik olmak ¿zere 5 adet havuz, 16 adet ºzel banyo, 

restoran, market, ­ay bah­esi ve ­ocuk parkē bulunmaktadēr. 131 odasē, 262 yatak 

kapasitesi olan otel kēĸ aylarēnda da ­ok sēcaktēr.  

Kaplēcalar ilin turizm sektºr¿nde lokomotif rol¿ ¿stlenmesine raĵmen, 

ºzellikle sedef hastalēĵēnēn d¿nyada tek tedavi merkezi olan Kangal Balēklē Kaplēca 

dēĸ turizme yeterince a­ēlamamēĸtēr.  

 

Ķlde d¿nyada bir ºrneĵi bulunmayan Kangal Balēklē Kaplēcasē, Haziran-Eyl¿l 

aylarē arasēnda tam kapasite ile ­alēĸmakta geriye kalan dºnemlerde ise d¿ĸ¿k 

kapasite ile ­alēĸmaktadēr. Termal tesislerin ºncelikle ­aĵēn gereklerine ve d¿nya 

termal standartlarēnda yeni yatērēmlarla kapasitelerin arttērēlmasē iĸletmelerin 

modernizasyonu ile geniĸ bir termal turizm potansiyeline ulaĸmasē m¿mk¿nd¿r.  

Bu kapsamda m¿stecir firma tesisini yenilemeli, ek ¿nitelerle d¿nya 

standartlarēna uygun bir tesis oluĸturulmalēdēr. Aynē zamanda sedef hastalēĵēna 

yºnelik ºzel bir rehabilitasyon merkezinin kurulmasē tedavi ama­lē gelen turistler 

i­in b¿y¿k ºnem arz etmektedir.  



Kangal Balēklē Kaplēca'nēn 24 hektarlēk alanē 13.08.1991 tarih ve 20997 sayēlē 

Resmi Gazetede yayēnlanarak "Termal Turizm Merkezi" ilan edilmiĸtir. 

Burada halen 130 odalē ve 262 yatak kapasiteli termal otel, restoran, market, 

­ay bah­esi, ­ocuk parkē ve 6 adet termal havuz mevcuttur.  

Kalkēm Balēklē ¢ermik (Kangal): 

Kalkēm Balēklē ¢ermik, Sivas ili, Kangal il­esi, ¢etinkaya Kasabasēnēn 

yaklaĸēk 6 km. g¿neyinde, Kalkēm Kºy¿ doĵusundan ge­en Kalkēm Deresi vadisinde 

yer almaktadēr. Kaynaklar, Kalkēm Deresi boyunca uzanan fay hattēndan al¿vyon 

i­erisinde boĸalmaktadēr ve ­ēkēĸ noktalarēnda iki adet havuz oluĸmuĸtur.  

Kaynaklarēn su sēcaklēĵē 28.0-28.6ęC arasēnda olup, toplam debi 24 Lt/sn dir. 

Kaynaklarēn ­ēkēĸ noktasēndaki havuzlarda Kangal Balēklē Kaplēca suyunda yaĸayan 

balēklarda aynē t¿r balēklar yaĸamaktadēr. Kaklēm Balēklē ¢ermikôi suyunun Kangal 

Balēklē Kaplēca suyuna benzer ĸekilde cilt hastalēklarēna (sedef) iyi geldiĵi 

sºylenmektedir. 

Kalkēm Balēklē ¢ermikôte sēcak sular iki noktadan yery¿z¿ne ­ēkmaktadēr. 

¢etinkaya-Malatya demiryolu hattēnēn bitiĸiĵinde yer alan B¿y¿k kaynak 30 Lt/sn 

debiye sahiptir ve suyun sēcaklēĵē 28.0-28.6 ęC arasēndadēr. K¿­¿k kaynak ise 

demiryolu ile Kalkēm Deresi arasēnda, al¿vyonun orta kesiminde yery¿z¿ne 

­ēkmaktadēr. Kaynaĵēn debisi 5 L/s, sēcaklēĵē 28.1 ęCô dir.  

B¿y¿k kaynaĵēn akēntēsē yaklaĸēk olarak 150 m kuzeyde Kalkēm Deresiône 

karēĸmaktadēr. Bu kaynakta Cyprinidae familyasēna ait 4 adet balēk t¿r¿ 

yaĸamaktadēr. Bundan C. Macrostomus (ben balēĵē), G.rufa (yaĵlē balēk, doktor 

balēk), L.cephalus (tatlē su kefali), c.trutta (kara balēk)dēr. K¿­¿k kaynakta yine 150 

m. kuzeyde Kalkēm Deresiône karēĸmaktadēr. Bu kaynakta da Cyprinidae familyasēna 

ait 4 adet balēk t¿r¿ yaĸamaktadēr. Bunlar C. macrostomus (beni balēĵē),C.trutta (kara 

balēk) dēr.  



 

ķekil 39. Kalkēm balēklē ­ermiĵi 

Kalkēm Balēklē ¢ermik sularēnēn genel kimyasal ºzellikleri Kangal Balēklē 

Kaplēcasē suyu ile benzer ºzelliklere sahiptir. Her iki su ­ºz¿nm¿ĸ mineral maddeler 

yºn¿nden fakir sulardēr. Kalkēm Balēklē ¢ermiĵi alanēnda yararlanmak amacēyla 

herhangi bir tesis inĸa edilmemiĸtir.  

Kalkēm Balēklē Kaynak'ēn 2555 hektarlēk alanē 05.06.2011 tarih ve 27955 

sayēlē resmi gazetede yayēnlanarak "Termal Turizm Merkezi" ilan edilmiĸtir.  

Yeni yapēlan bir sondaj ­alēĸmasēyla 240 m derinlikten 28 ÁC sēcaklēĵēnda ve 

20 Lt/sn debiye sahip ek su ­ēkarēlmēĸtēr. 

Alanēn hali hazēr haritasē 2012 yēlēnda hazērlanmēĸ olup halen imar planē 

hazērlamaya yºnelik ºn ­alēĸmalar devam etmektedir. 

Kalkēm Balēklē Kaynak Termal Turizm Merkezinde hen¿z hi­bir tesis 

bulunmamaktadēr.     

    Uyuzpēnar Gºl¿ (G¿r¿n): 

G¿r¿n il­esinin gºr¿lmeye deĵer doĵal g¿zelliklerinden biri olan Uyuzpēnar 

Gºl¿ dipten kaynayan tertemiz sularēyla g¿zel bir mesire alanēdēr.  

 

K¿k¿rtl¿ sularē ve doktor balēklarē ile baĸta kaĸēntē olmak ¿zere bir­ok deri 

hastalēklarēna ĸifa olan gºl, Sivas merkeze 96 km, G¿r¿nôe ise 46 km uzaklēkta 

bulunan Maĵara Kºy¿ sēnērlarē i­erisinde yer almaktadēr. Aynē zamanda Kangal 



il­esi sēnērēndadēr. Uyuzpēnar Gºl¿ônde de Kangal Balēklē kaplēcalarēndaki gibi 

insana yaklaĸan balēklar mevcuttur.  

 

 

ķekil 40. Uyuzpēnar gºl¿ 

Ayrēca gºl¿n yakēnlarēnda ñTamtunò adēyla bilinen ve yeraltēna 200 

basamakla inilen gizemli bir maĵara yer alēr.  

Termal suyuyla ilgili kapsamlē bir ­alēĸma yapēlmamēĸ olan Uyuzpēnar 

Gºl¿ônde hen¿z hi­bir tesis bulunmamaktadēr. 

 Ak­aaĵēl ¢ermiĵi (Suĸehri): 

 Suĸehri il­esinin Ak­aaĵēl Kºy¿ yakēnlarēnda Erzincan - Tokat yolu ¿zerinde 

ve Kelkit ¢ayēnēn g¿ney kenarēnda yer alan bu kaplēca suyunun sēcak olmasē 

nedeniyle bir­ok hastalēklara iyi gelmektedir. Burada kadēn ve erkekler i­in ayrē 

banyolar mevcut olup halk tarafēndan b¿y¿k ilgi gºrmektedir.  

 Yaklaĸēk 1 Lt/sn debisi ve 40 ÁC sēcaklēktaki suyu ĸiĸmanlēĵa ve kadēn 

hastalēklarēna iyi gelmekte olup kaynak alanēnda hen¿z bir tesis bulunmamaktadēr. 

 



 

ķekil 41. Ak­aaĵēl ¢ermiĵi 

 Ortakºy ¢ermiĵi (ķarkēĸla): 

 ķarkēĸla il­esinin Ak­akēĸla bucaĵēna baĵlē Alaman Kºy¿ sēnērlarē i­indedir. 

Ķl­e merkezine 33 km. uzaklēkta olup suyu olduk­a k¿k¿rtl¿ olduĵundan i­ilmez. 

Sēcaklēĵē 36 ÁC ve debisi 24,5 Lt/sn olan termal suyun bulunduĵu alanda havuz ve 

eski bir konaklama tesisinin dēĸēnda baĸka bir tesis bulunmamaktadēr.  

Alaman ¢ermiĵi (ķarkēĸla): 

ķarkēĸla il­esinin Ak­akēĸla bucaĵēna baĵlē Alaman kºy¿ sēnērlarē i­indedir. 

Ķl­e merkezine 33 km. uzaklēkta olup suyu olduk­a k¿k¿rtl¿ olduĵundan i­ilmez. 

Sēcaklēĵē 37 ÁC olan termal kaynaĵēn debisi ise 4 Lt/sn'dir. Burada inĸa edilmiĸ bir 

havuzun dēĸēnda baĸkaca bir tesis bulunmamaktadēr.  

 

ķekil 42. Alaman ¢ermiĵi 



Ilēca Kaynaĵē (Yēldēzeli): 

Yēldēzeliône 9 km uzaklēktaki Ilēca Kºy¿ônde yer almaktadēr. 2002 yēlēnda 

yaptērēlan analiz sonu­larēna gºre suyun doĵal sēcaklēĵēnēn 35 ÁC, debisi ise 3 

Lt/snôdir. Termal sular i­erisinde sēnēflandērēldēĵē, mikrobiyolojik, bakteriyolojik, 

kimyasal ve fiziksel a­ēlardan temiz olduĵu tespit edilmiĸtir.  

Fiziksel ve kimyasal ºzelliklerinden dolayē banyo ve i­me k¿rleri ĸeklinde 

tedavi ama­lē kullanēlabileceĵi anlaĸēlmēĸtēr. Flor¿r i­eriĵi nedeniyle flor¿r 

noksanlēĵēnda ve ºzellikle ­ocuk, ergenlik ­aĵē ve yaĸlēlēkta, diĸ ­¿r¿ĵ¿ ºnlemlerinde 

g¿nl¿k 1,5 mlg flor¿r alēmēnē ge­memek koĸuluyla i­me k¿r¿ ĸeklinde kullanēmē 

uygundur. Hareket sistemi, kalp-damar sistemi hastalēklarē, lokomotor sistem 

hastalēklarē, sinir sistemi hastalēklarēnda da banyo k¿r¿ ĸeklinde kullanēlabilir.  

ķu anda ¿zerinde basit sistemle yapēlmēĸ banyolar mevcut olup, yapēlacak 

yatērēmlarla ºnemli bir kaplēca turizm merkezi olabilecek ºzellikler taĸēmaktadēr.   

Uyuz ¢ermiĵi (Yēldēzeli): 

Bakērcēoĵlu kºy¿nde kaya mezarēnēn da bulunduĵu mevkide doĵal maĵara ve 

sēcak su kaynaĵē yer almaktadēr. ¢ermik traverten yataklarē, T¿rkiye'nin, en ºnemli 

traverten yataklarēndandēr. Suyun sēcaklēĵē 36,5 ÁC olup, debisi ise 0,8 Lt/sn'dir.  

Halk arasēnda uyuz ­ermik olarak ge­mekte olup, suyun uyuz hastalēĵē ve 

sivilcelere iyi geldiĵine inanēlmaktadēr.  

Bu alanēn d¿nyada ºrnekleri nadir bulunan ñsemer tipiò travertenden oluĸmasē 

nedeniyle, daha ­ok ñjeoparkò olarak deĵerlendirilmesi m¿mk¿nd¿r. 

4.6.2.Kēĸ turizmi potansiyeli  

 

 

 

ķekil 43. Yēldēz daĵē kayak merkezi 

 

 



Yēldēz daĵē Kēĸ Turizm Merkezi: 

Turizm t¿r ve ĸekillerinin bir­oĵunu b¿nyesinde barēndēran Yēldēz Daĵē 

turizm a­ēsēndan ºnemli bir potansiyel arz etmektedir. Yēldēz Daĵē, Sivas Ķl 

merkezine 58 km. mesafede,  etrafēnda 3ô¿ b¿y¿k belediye olmak ¿zere 125 yerleĸim 

merkezi bulunmaktadēr.  

Kar kalitesinin y¿ksek olduĵu ve yēlēn b¿y¿k bir bºl¿m¿nde ihtiya­ duyulan 

y¿kseklikte kar bulunan 2552 rakēmlē Yēldēz Daĵē d¿nya standartlarēnda kayak sporu 

yapabilecek niteliklere sahiptir. Daĵēn eteĵinde doĵan Yēldēz Irmaĵēnēn ¿zerinde 

kurulan Yēldēz Barajēnda da su sporlarē yapma imk©nē mevcuttur. 

Daĵēn tepesinde bulunan ormanlēk ve ­imenliklerin dēĸēnda Yēldēz Irmaĵēônē 

besleyen bir­ok tatlē su kaynaĵē daĵēn eteklerini bir dantel gibi s¿slemekte ve 

buralarda bulunan yaylalar turizm a­ēsēndan son derece ºnemli gºr¿lmektedir.  

Yēldēz Daĵē ile Ķlimiz Sēcak ¢ermik arasēnda yaklaĸēk 60 km mesafe 

bulunmaktadēr. Ķyi bir organizasyonla saĵlēk turizmi ve kēĸ turizminin bir arada 

sunulma imk©nē bulunmaktadēr. Ķki potansiyelin birlikte deĵerlendirilmesinin talebi 

daha da artēracaĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Daĵda ayrēca k¿k¿rtl¿ bir­ok sēcak su kaynaĵē 

bulunmaktadēr. 

Yºredeki kºylerde d¿nyaca meĸhur Sivas halēlarē ve Sivas kilimleri 

dokunmakta olup hemen hemen her evde bir dokuma tezg©hē bulunmaktadēr. Halk 

oyunlarē, ©ĸēklarē, yºresel adet ve yemekleri ile tam bir k¿lt¿r zenginliĵine sahip 

yºreden, Sivasôa ulaĸmak ve benzersiz Sel­uklu ve Osmanlē eserlerini gºrmek de son 

derece kolaydēr. 

Sonu­ olarak; Yēldēz Daĵē ve ­evresi, kaplēca, daĵ, doĵa, yayla ve k¿lt¿r 

turizmi bakēmēndan turizme hitap edebilecek ­ok ºnemli potansiyele sahip bir 

bºlgedir.  Bu potansiyelin her yºn¿yle ortaya ­ēkarēlēp, etkin bir ĸekilde ¿lke 

turizmine kazandērēlabilmesi i­in Sivas Yēldēz Daĵē ve ­evresi 26.07.2010 tarih ve 

27653 sayēlē Resmi Gazeteô de ñKēĸ Sporlarē Turizm Merkeziò olarak ilan edilmiĸtir 

 

 



Kēzēldaĵ: 

Gerek kar kalitesi, gerekse arazi yapēsē itibariyle her t¿rl¿ kēĸ sporlarēnē 

yapmaya uygun olan 3025 m y¿ksekliĵindeki Kēzēldaĵ'da ñkēĸ turizmiò potansiyeli 

mevcuttur. Yēldēz daĵēô nēn kēĸ turizmine a­ēlmasē ger­ekleĸtirildikten sonra 

Kēzēldaĵôēn da kēĸ turizm merkezi ilanē edilmesine yºnelik ­alēĸmalar yapēlabilir. 

 

ķekil 44. Kēzēldaĵ 

Ķĵdir Daĵē (Koyulhisar): 

 Kar kalitesi ve arazi yapēsē itibariyle kayak sporu yapmaya uygun olan 2500 

m y¿ksekliĵindeki Ķĵdir Daĵēônda kēĸ turizmi potansiyeli mevcuttur. Uzun vadede kēĸ 

turizm merkezi ilanēyla ilgili ­alēĸmalar yapēlabilir. 

ķekil 45. Ķĵdir Daĵē 

 



4.6.3. K¿lt¿r Turizmi Potansiyeli 

1.Tescilli K¿lt¿r Varlēklarē: Ķlde, 16 adet idari, 153 adet dini-k¿lt¿rel, 238 

adet sivil mimari olmak ¿zere 407 adet anēt eser ve 230 adet sit alanē olmak ¿zere 

toplam tescilli 637 adet eser mevcuttur.  

a. Sit Alanlarē: 

Kºse S¿leyman Tarihi Sit Alanē: Suĸehri Ķl­esi Aksu Kºy¿ônde bulunan 

3050 metre y¿kseklikteki Kºse Daĵē ¿zerinde bulunan ziyaret alanē 1243 Sel­uk 

Moĵol Savaĸēna konu olan bºlgedir.  Suĸehri, Akēncēlar, Gºlova ve Giresun ili  

ķebinkarahisar il­eleri ile bunlara baĵlē yaklaĸēk 100 kºy¿n her yēl Temmuz ayēnēn 

ilk haftasē k¿lt¿rel etkinlikler yaptēklarē ve Sel­uklu kumandanlarēndan olduĵu 

bilinen Kºse S¿leymanôa ĸ¿kranlarēnē ifade ettiklerinden dolayē burada k¿lt¿rel 

etkinliklerin yapēlmasē amacēyla ­evre d¿zenlemesi ve kurban kesim yerleri gibi 

sosyal tesislerin yapēlmasē gerekmektedir.  

Kuĸaklē (Sarissa) ¥ren yeri: Ķlimiz Altēnyayla il­esi Baĸºren Kºy¿nde 

bulunan ve Kuĸaklē ¥ren yeri olarak bilinen "sarissa" ĸehri d¿nya tarihinde 4 B¿y¿k 

Ķmparatorluk kuran Hititlerin ºnemli ĸehirlerinden biridir. D¿nyanēn devletler arasē 

ilk antlaĸmasē  olan ve Mēsērlēlarla Hititler arasēnda yapēlan Kadeĸ Savaĸē (M.¥. 1285 

) sonucu yapēlan antlaĸmada Sarissa'nēn Fērtēna Tanrēsēnēn ĸahitliĵinden sºz 

edilmektedir. M.¥. 1500 ve 1400ôl¿ yēllarda ºnemli bir yerleĸim merkezi olan ve 

Hitit Krallarēnēn Baĸkentleri Boĵazkºyôden gelerek yazlēk ­alēĸmalarēnē y¿r¿tt¿kleri 

Kuĸaklē Yerleĸimi, yurdumuzda tablet buluntusu veren 5. merkezdir. Burada 1992 

yēlēnda arkeolojik kazē baĸlatēlmēĸtēr.   

 

ķekil 46. Sarissa Hºy¿ĵ¿ônde ortaya ­ēkarēlan yapē kalēntēlarē 



Kuĸaklē ºren yerinin turizme a­ēlma projesi kapsamēnda Nevĸehir iline gelen 

yabancē turistlerin Kayseri ¿zerinden Sarissa, Kangal Balēklē Kaplēca ile Divriĵi il­e 

merkezinde konaklamalarē Sivas turizmi i­in ºnemli katkēlar saĵlayacaktēr. 

Kayalē pēnar Harabe ¥ren yeri: Yurdumuzda Hitit Tableti veren 6. Merkez 

olmasē nedeni ile ºnemli bir Hitit yerleĸimi olmasē ve Hititlerin Baĸkenti Hattuĸa ile 

Sarissa arasēnda bulunmasē ºnemini artērmaktadēr. Yerleĸim alanēnda Roma ve 

Bizans dºnemi buluntularēna da rastlanēlmēĸtēr. Bu ºnemli alanda 11.08. 2005 

tarihinde baĸlatēlan Arkeolojik kazē 2009 yēlēna kadar devam etmiĸtir. 

b. Sel­uklu Eserleri: 

Sivas Kalesi: ķimdiki Kale Parkēônēn bulunduĵu yerdir. Yapēldēĵē tarih kesin 

olarak bilinmemektedir. Roma, Bizans, Daniĸmendli, Sel­uklu Kadē Burhaneddin 

Ahmed Devleti ve Osmanlē dºnemlerinde tamir edildiĵi tarihi kaynaklarda 

ge­mektedir. Kalenin bulunduĵu tepenin eteklerinde yer yer tarihi taĸlara rastlanēr. 

Halen park ve ­ay bah­esi olarak hizmet veren kaleden bakēldēĵēnda hemen hemen 

Sivasôēn b¿t¿n mahalleleri gºr¿n¿r. Muhteĸem bir park olarak d¿zenlenen kaleden 

Sivasôē seyretmek doyumsuz bir zevk verir. 

 

ķekil 47. Sivas Kalesi 

Divriĵi Kalesi: Ķl­enin kuzeyinde ¢altē Irmaĵēna bakan kayalēĵēn ¿st¿ne 

yapēlmēĸtēr. Meng¿cekoĵullarē tarafēndan yapēlmēĸ ve g¿n¿m¿ze kadar ayakta 

kalmayē baĸarmēĸ ºnemli bir Anadolu T¿rk kalesidir. 



 

ķekil 48. Ķl­eye h©kim bir tepe ¿zerinde yer alan Divriĵi Kalesi 

Sivas Ulu Camii: Anadoluônun ve Sivasôēn en eski camilerinden biridir. 

Sivas M¿zesinde korunan kit©besine gºre 1196-1197 yēllarēnda Ķbrahim oĵlu Kēzēl 

Arslan tarafēndan Kul Ahiôye yaptērēlmēĸtēr. Yaklaĸēk 1674 mĮ lik bir alana oturan 

caminin ¿st ºrt¿s¿ d¿z dam ĸeklindedir. 13. y¿zyēlēn ilk yarēsēnda inĸa edilen 

minaresinde, ge­en asērlarēn etkisiyle ºnemli miktarda eĵilme olmuĸtur. Halen 

ibadete a­ēk olup bakēmlē durumda bulunan Ulu Cami, aynē zamanda Sivas halkēnēn 

ve misafirlerin yoĵun ilgi gºsterdiĵi ºnemli bir tarihi mek©ndēr.  

 

ķekil 49. Sivas Ulu Camii Bah­e Kapēsē 

Divriĵi Kale Cami: T¿rkler tarafēndan Anadoluôda yapēlan ilk camiidir. 

1180-81 yēllarēnda ķehinĸ©h bin S¿leyman bin Emir Ķshak tarafēndan yaptērēlmēĸtēr. 

Dikdºrtgen planlē kesme taĸtan yapēlmēĸ kēymetli bir eserdir. Kale i­inde en y¿ksek 

noktaya ve ¢altē ¢ayēônēn ¿rpertici u­urumuna sēfēr mesafede yapēlmēĸtēr. Vakēflar 

Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan restore edilmiĸ olup halen bakēmlē durumdadēr. 



 

ķif©iye Medresesi: Ķl merkezinde, Sel­uk Parkē i­erisinde, ¢ifte Minareli 

Medreseônin tam karĸēsēndadēr. Aslen ĸif©h©ne olan eser 1217 yēlēnda Sel­uklu 

Sultanē 1. Ķzzettin Keyk©vus tarafēndan yaptērēlmēĸtēr. Anadolu Sel­uklu tēp 

sitelerinin ve hastanelerinin ayakta kalan, en eski ve en b¿y¿k boyutta olan 

ºrneklerinden biridir. 1220 yēlēnda vefat eden 1. Ķzzettin Keyk©vus vasiyeti ¿zerine 

ķif©iyeônin g¿ney eyvanēnda yer alan ĸimdiki t¿rbe bºl¿m¿ne defnedilmiĸtir. 1768 

yēlēnda medreseye dºn¿ĸt¿r¿len eser halen Vakēflar Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan 

restore edilerek faaliyete ge­miĸtir. 

 

            

ķekil 50. Sivas, ķifaiye Medresesi i­ avlu 

Yapē incelendiĵinde Sel­uklu dºnemi karakteristiĵi olan stilize ­ift baĸlē 

kartal ve kuĸ motifleri gºr¿lmektedir. Ana eyvanēn saĵēnda ay sembol¿n¿n i­inde 

ºrg¿l¿ sa­larē olan bir hanēm baĸē ve ­evresinde kelime-i ĸahadet yazēlēdēr. Ana 

eyvanēn solunda ise; bir g¿neĸ sembol¿ ve ortada bir erkek baĸē fig¿r¿ yer 

almaktadēr. Bug¿n bu fig¿rler tanēnmayacak haldedir. Gerek ta­ kapē cephesi, gerek 



pencereler, gerekse ana eyvan cephesi i­ i­e ge­miĸ yēldēz bi­iminde zarif motiflerle 

kaplēdēr. 

Dar¿ĸĸifa'nēn g¿ney eyvanē I. Ķzzettin Keykavus'a t¿rbe olarak ayrēlmēĸ ve 

inĸa edilmiĸtir. T¿rbe kare bir plana sahip olup ongen tuĵla ºrg¿l¿ bir kasnaĵa sahip 

kubbe ile ºrt¿l¿ ve sivri k¿lahlēdēr. 

 

ķekil 51. I. Ķzzettin Keykavus t¿rbesi 

1220 yēlēnda vefat eden I. Ķzzettin Keykavus'un sandukasēndan baĸka, 

hanedanēna mensup on iki mezar sandukasē daha yer almaktadēr. T¿rbe cephesi, 

Sel­uklu sanatēnēn zengin ­ini s¿slemelerine sahiptir. S¿slemede geometrik motifler, 

yēldēzlar, kufi yazēlar, mavi, lacivert, firuze ve beyaz renkleri ile ĸifahanenin en 

ºnemli bºl¿m¿n¿ oluĸturmaktadēr. Bu ­ini s¿slemeyi yapanēn Ahmed Bekir¿l 

Marendi olduĵu saĵ pencere ¿zerindeki alēnlēkta yazēlēdēr. ¦stteki b¿y¿k ­ini 

kabartma kitabede; ñBiz geniĸ saraylardan dar kabirlere ­ēkarēldēk. Malēn m¿lk¿n 

bana fayda vermedi, saltanatēm mahvoldu. Fani d¿nyadan ahrete yolculuk g¿n¿ 617 

ķevvalin dºrd¿ò anlamēna gelen bir yazē kuĸaĵē yer almaktadēr. 1220 tarihli en eski 

vakfiyeye de sahip olan ve dºnemin tēp ºĵrenimi yapēlmasē yanēnda hastane olarak 

hizmet veren ķifaiye Medresesi Sel­uklu dºneminin en ºzg¿n saĵlēk yapēlarēndan 

biridir 

Divriĵi Ulu Camii ve Dar¿ĸĸif©sē: Anadoluôda T¿rkler tarafēndan yapēlmēĸ 

en muhteĸem eserdir. Meng¿cek oĵullarēôndan H¿k¿mdar S¿leyman ķahôēn oĵlu 

Ahmed ĸah tarafēndan 1228 yēlēnda yaptērēlmēĸtēr. 1280 mĮ lik bir alana oturan 

camiye, kuzey, doĵu ve batē yºnlerinden s¿slemeleriyle dikkat ­eken ¿­ ayrē 

gºrkemli kapēdan girilir. Bu kapēlar etrafēnda yer alan taĸ oymalar yery¿z¿n¿n hi­ bir 

noktasēnda bir benzeri daha olmayan sanat ĸaheserleridir.  



 

ķekil 52. Divriĵi Ulu cami Ta­ kapēsē 

Camiinin bitiĸiĵinde yer alan Dar¿ĸĸif© ise, Behram ķahôēn kēzē Melike Turan 

Melek tarafēndan 1228 tarihinde yaptērēlmēĸtēr. 768 mĮ lik alan ¿zerine kurulmuĸ olan 

bu eserin ta­ kapēsē akēllara durgunluk verecek derecede g¿zel taĸ oymalarla 

s¿sl¿d¿r.  

Gºrenleri hayrete d¿ĸ¿ren Divriĵi Ulu Camii ve Dar¿ĸĸif©sē UNESCO 

tarafēndan 1985 yēlēnda ñD¿nya K¿lt¿r Mirasēò  listesine alēnmēĸtēr. Halen K¿lt¿r ve 

Turizm Bakanlēĵē tarafēndan rºleve ve restorasyon projeleri hazērlanmakta, yapēsal 

hareketin bilgisayar ortamēnda izlenmesi iĸi devam etmektedir.  

Gºk Medrese: Sel­uklu veziri Sahip Ata Fahrettin Ali tarafēndan 1271 

yēlēnda yaptērēlmēĸtēr. Ta­ kapēsē ¿zerinde y¿kselen tuĵla ºrg¿l¿ iki minaresindeki 

mavi ­inilerden dolayē ñGºk Medreseò adēnē almēĸtēr. Sel­uklu Mimarisinin eĸsiz 

ºrneklerinden biri olan Gºk Medrese,  dºrt eyvanlē, iki katlē ve a­ēk avlulu bir 

yapēdēr. Vakēflar Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan restore edilmiĸtir.    



 

 

ķekil 53. Gºk medrese 

Buruciye Medresesi: Anadolu Sel­uklu Sultanē 3. Gēyaseddin Keyh¿srev 

zamanēnda dºnemin ileri gelenlerinden H´betullah Burucerdi oĵlu Muzaffer Bey 

tarafēndan 1271 yēlēnda yaptērēlmēĸtēr. Ta­ kapēsēndaki ince taĸ iĸ­iliĵi ve t¿rbe 

bºl¿m¿ndeki ­inileriyle meĸhur olan medrese, 4 eyvanlē ve ortasē a­ēk avlulu olarak 

yapēlmēĸtēr. 

 

ķekil 54. Buruciye Medresesi 



¢ifte Minareli Medrese: Ķlhanlē veziri ķemseddin Mehmet C¿veyni 

tarafēndan 1271 yēlēnda yaptērēlmēĸtēr. Hadis ilmi okutulan medresenin sadece doĵu 

yºn¿ndeki asēl cephesi ile iki minaresi ayakta kalmēĸtēr.  Ķhtiĸamlē ta­ kapēsē ile 

dikkat ­eken eserin taĸ iĸ­iliĵi gºr¿lmeye deĵer g¿zelliktedir. K¿­¿k onarēm gºrmesi 

gereken medrese genel durumu itibariyle bakēmlēdēr.    

 

ķekil 55. ¢ifte minareli medrese 

Abdulvehh©b Gazi T¿rbesi: Sivas halkēnēn ve Sivasôa gelen misafirlerin 

yoĵun olarak ziyaret ettikleri bir mek©ndēr. Sivasôta kutsal sayēlan mekanlarēn 

baĸēnda gelir ve her t¿rl¿ dilek i­in ziyaret edilir. Mimari ºzelliĵi itibariyle 12. yy da 

yapēldēĵē intibaēnē vermektedir.  II. Beyazēt zamanēnda 1481 yēlēnda yeniden inĸa 

edilen t¿rbenin yanēndaki mescit 1495 yēlēnda yapēlmēĸ olup, 1747 yēlēnda Sivas 

Valisi Zaralēz©de Mehmet Paĸa tarafēndan geniĸletilerek yanēna bir minare, ­eĸme ve 

z©viye ilave edilmiĸtir. Halen bakēmlē durumdadēr.    



 

ķekil 56. Abd¿lvehh©b Gazi Camii 

ķeyh ¢oban T¿rbesi ve ¢eĸmesi: ¢eĸme kitabesinde Hicri 723 (Mil©di 

1323) tarihinde yaptērēldēĵē kayētlēdēr. T¿rbenin de yine aynē yēlda veya ona yakēn 

yēllarda yapēlmēĸ olmasē muhtemeldir. ķeyh ¢oban T¿rbesi, Sivas halkēnēn ve 

misafirlerin yoĵun olarak ziyaret ettikleri ºnemli bir mek©ndēr. ¢eĸme ise, Sivasôta 

Sel­uklulardan g¿n¿m¿ze intikal etmiĸ halen suyu akan ºnemli bir ºrnektir.    

Ahi Emir Ahmed T¿rbesi: Tokmakkapē Mahallesiônde, Kurĸunlu Hamamē 

karĸēsēndadēr. 14. y¿zyēlēn ilk yarēsēnda Ahi Emir Ahmed i­in yaptērēlmēĸtēr. Kare 

kaide ¿zerinde y¿kselen sekizgen gºvdesi ve piramidal k¿lahē ile tamamē kesme 

taĸtan inĸa edilmiĸ zarif bir Sel­uklu eseridir. Halen bakēmlē durumdadēr. 

(Mahiroĵullarē, 2003). 



 

ķekil 57. Ahi Emir Ahmed T¿rbesi 

G¿d¿k Minare (ķeyh Hasan) T¿rbesi: Sivasôta bir s¿re devlet kurmuĸ olan 

Al©addin Eretna tarafēndan 1347 yēlēnda yaptērēlmēĸtēr. T¿rbede Al©addin Eratnaônēn 

gen­ yaĸta vereme yakalanarak ºlen oĵlu ķeyh Hasan yatmaktadēr. Kēsa bir minareyi 

andērmasēndan dolayē, halk bu t¿rbeye ñG¿d¿k Minareò adēnē vermiĸtir. Halen 

bakēmlē durumdadēr. 

 



ķekil 58.  (ķeyh Hasan) T¿rbesi 

Yēldēz Kºpr¿s¿: Sivas-Ankara karayolu 18. kilometresinde Yēldēz Irmaĵē 

¿zerindedir. Sel­uklu dºnemine ait bir kºpr¿ olup, dºĸeme uzunluĵu 70 metredir. 

Sivri kemerli ve 13 gºzl¿ olarak bina edilmiĸtir. Halen bakēmlē durumdadēr. 

 

ķekil 59. Yēldēz Kºpr¿s¿ 

Kesik Kºpr¿: Eski Sivas-Kayseri yolu ¿zerinde olup, Kēzēlērmak ¿zerine 

yaptērēlmēĸtēr. 13. y¿zyēl Sel­uklu yapēsēdēr. 1875 yēlēnda Sultan Abd¿laziz tarafēndan 

tamir ettirilmiĸtir. Uzunluĵu 326,35 m. olan kºpr¿ 19 gºzl¿d¿r. Restore edilmesi 

gerekmektedir. 

 

ķekil 60. Kesik Kºpr¿ 

Eĵri kºpr¿: Eski Sivas Malatya Karayolunun 3. km. sinde ve Kēzēlērmak 

¿zerine kurulmuĸtur. Baĵdat Ķpek Yolu asērlarca bu kºpr¿ ¿zerinden ge­miĸtir. 



Kitabesi olmamakla birlikte, yazēlē kaynaklarda Sel­uklular dºneminde yapēldēĵē 

kayētlēdēr. Halen bakēmlē durumdadēr. 

 

ķekil 61. Ķpek yolu ºnemli ge­iĸ noktasē olan eĵri kºpr¿ 

Handere (Mir­inge) Kºpr¿s¿-Divriĵi: Divriĵiôde Livanlē ¢ayē ¿zerindedir. 

Meng¿cekoĵullarē tarafēndan 13. y¿zyēlda inĸa edilmiĸtir. B¿y¿k sivri kemeri ve tek 

gºz¿yle zarif bir gºr¿n¿m sergileyen kºpr¿, meĸhur Malabadi Kºpr¿s¿ôn¿n k¿­¿k 

bir ºrneĵi gibidir. Ķvedi olarak restore edilmesi gerekmektedir. 

c. Osmanlē Eserleri: 

Abd¿lvehh©b Gazi Camii: Camiinin yerinde bulunan ilk mescit, kitabesinde 

verilen bilgiye gºre II. Beyazēt zamanēnda Ahmet Paĸanēn emri ile 1495 senesinde 

yaptērēlmēĸtēr. 1747 yēlēnda Sivas Valisi Zaralēz©de Mehmet Paĸa tarafēndan 

geniĸletilerek yanēna bir minare, ­eĸme ve z©viye ilave edilmiĸtir. K¿­¿k bir mahalle 

mescidi gºr¿n¿m¿ndeki bu eser 1972 yēlēnda Vakēflar Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan 

yēktērēlarak yerine ĸimdiki iki katlē camii yaptērēlmēĸtēr. Camiinin yanēnda bulunan 

Abd¿lvehh©b Gazi T¿rbesi halk tarafēndan Sivasôēn en kutsal mek©nē olarak kabul 





































































































































































































































http://www.haberturk.com/
http://hurdogan.com/
http://www.kultur.gov.tr/


http://www.sivas.bel.tr/
http://www.sivaskulturturizm.gov.tr/
http://www.oran.org.tr/
http://www.sivas.gov.tr/
http://www.tuik.gov.tr/
http://www.tursab.org.tr/
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